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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS GOVERNMENT NOTICES 
  

ADMINISTRASIE: VOLKSRAAD 

_ DEPARTEMENT VAN LANDBOU- 
ONTWIKKELING 

2 Februarie 1990 

DOORNRIVIER-BESPROEIINGSDISTRIK, AF- 
DELING ‘WORCESTER, KAAPPROVINSIE.— 
AFSKAFFING 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 78 
(1) (a) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956), 
verklaar ek, André Isak van Niekerk, in my hoedanig- 
heid van Minister van Landbou-ontwikkeling, hierby 
dat die . Doornrivier-besproeiingsdistrik, afdeling 
Worcester, Kaapprovinsie, ingéstel by Proklamasie 
No. 491 van 1909, afgeskaf word. — 

A. I. VAN NIEKERK, 

_ Minister van Landbou-ontwikkeling. 

No. R. 174 

  

DEPARTEMENT VAN LANDBOU- 
~ ONTWIKKELING 

2 Februarie 1990 

MASALAL-BESPROEIINGSDISTRIK, DISTRIK 
LETABA, TRANSVAAL. —AFSKAFFING 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 78 
(1) (b) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 of 1956), 
verklaar ek, André Isak van Niekerk, in my hoedanig- 
heid van Minister van Landbou-ontwikkeling, hierby 
dat die Masalal-besproeiingsdistrik, ingestel by Prok-. 
lamasie No. 166 van 1944, afgeskaf word. 

A. I. VANNIEKERK, | 
Minister van Landbou-ontwikkeling. 

752—A 

No. R. 175 

| DIVISION OF WORCESTER, CAPE 

  

ADMINISTRATION: HOUSE OF | 
_ ASSEMBLY 

. DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
‘ DEVELOPMENT 

No. R. 174 2 February 1990 

DOORN RIVER IRRIGATION - DISTRICT, 
PRO- 

VINCE. —DISESTABLISHMENT 

By virtue of the powers vested in me by section 78 (1) 
(a) of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956), I, 
André Isak van Niekerk, in my capacity as Minister of 
Agricultural Development, hereby declare that the 
Doorn River Irrigation District, Division of Worcester, 
Cape Province, established by Proclamation No. 491 of 
1909, shall be disestablished. 

A.I. VANNIEKERK, — | ~ 
Minister of Agricultural Development. 

  

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
- DEVELOPMENT 

No. R. 175 2 February 1990 

MASALAL IRRIGATION DISTRICT, DISTRICT 
OF LETABA, TRANSVAAL.—DISESTABLISH- 
MENT: - 

Under and by virtue of the powers vested in me by - 
- section 78 (1) (b) of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 
1956), I, André Isak van Niekerk, in my capacity as 

‘Minister of Agricultural Development, hereby declare 
that the Masalal Irrigation District, established by 
Proclamation No. 166 of 1944, shall be disestablished. 

A. I. VANNIEKERK, | | 
Minister of Agricultural Development. 

12271-1
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DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
DEVELOPMENT 

No. R. 176 2 February 1990 

MORTIMER IRRIGATION BOARD, DIVISION 
OF CRADOCK, CAPE PROVINCE.—ASSIGN- 
MENT OF FUNCTIONS, POWERS AND DUTIES 

By virtue of the powers vested in me by section 89 (1) 
of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956), I, André 
Isak van Niekerk, in my capacity as Minister of Agri- 
cultural Development in the Ministers’ Council of the 
House of Assembly, hereby assign to the Mortimer 
Irrigation Board the functions, powers and duties 
defined in section 89 (1) (a), (b), (c), (d), (e), &, (g), 
(i) and (j) of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956). 

A. I. VAN NIEKERK, 

Minister of Agricultural Development. 

  

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
* DEVELOPMENT 

No. R. 177 2 February 1990 

SCANLEN IRRIGATION BOARD, DIVISION OF 
CRADOCK, CAPE PROVINCE. —ASSIGNMENT 
OF FUNCTIONS, POWERS AND DUTIES 

By virtue of the powers vested in me by section 89 (1) 
of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), I, André Isak 

van Niekerk, in my capacity as Minister of Agricultural 
Development in the Ministers’ Council of the House of 
Assembly, hereby assign to the Scanlen Irrigation 
Board the functions, powers and duties defined in sec- 

tion 89 (1) (a), (b), (c), (d), (e), (), (g), (i) and (j) of 
the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956). 

A. 1. VAN NIEKERK, 

Minister of Agricultural Development. 

  

_ DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
DEVELOPMENT 

No. R. 178 

STELLENBOSCH IRRIGATION BOARD, DIVI- 
SIONS OF PAARL AND STELLENBOSCH, CAPE 
PROVINCE.—ASSIGNMENT OF FUNCTIONS, 
POWERS AND DUTIES 

By virtue of the powers vested in me by section 89 (1) 
of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956), I, André 
Isak van Niekerk, in my capacity as Minister of Agri- 
cultural Development in the Ministers’ Council of the 
House of Assembly, hereby assign to the Stellenbosch 
Irrigation Board the functions, powers and duties de- 
fined in section 89 (1) (f), (g), (h), (i) and (j) of the 
Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956). 

A. I. VAN NIEKERK, 

Minister of Agricultural Development. 

2 February 1990 
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU- 
ONTWIKKELING | 

No. R. 176 2 Februarie 1990 

MORTIMER-BESPROEIINGSRAAD, AFDELING 
CRADOCK, KAAPPROVINSIE.—TOEWYSING 
VAN WERKSAAMHEDE, BEVOEGDHEDE EN 
PLIGTE 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 
89 (1) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956), 
wys ek, André Isak van Niekerk, in my hoedanigheid 
van Minister van Landbou-ontwikkeling in die 
Ministersraad van die Volksraad, hierby die werksaam- 
hede, bevoegdhede en pligte omkryf in artikel 89 (1) 

‘ (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (i) en (). van die Water- 
wet, 1956 (Wet No. 54 van 1956), aan die Mortimer- 
besproeiingsraad toe. 

A. I. VAN NIEKERK, 

Minister van Landbou-ontwikkeling. 

  

DEPARTEMENT VAN LANDBOU- 
ONTWIKKELING 

No. R. 177 2 Februarie 1990 

SCANLEN-BESPROEIINGSRAAD, AFDELING 
CRADOCK, KAAPPROVINSIE.—TOEWYSING 
VAN WERKSAAMHEDE, BEVOEGDHEDE EN 
PLIGTE 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 89 
(1) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956), wys 
ek, André Isak van Niekerk, in my hoedanigheid van 
Minister van Landbou-ontwikkeling in die Minis- 
tersraad van die Volksraad, hierby die werksaamhede, 

bevoegdhede en pligte omskryf in artikel 89 (1) (a), 
(b), (c), (d), (e), (£), (g), (i) en (j) van die Waterwet, 
1956 (Wet No. 54 van 1956), aan die Scanlen- 
besproeiingsraad toe. 

A. I. VAN NIEKERK, 

Minister van Landbou-ontwikkeling. 

  

DEPARTEMENT VAN LANDBOU- 
ONTWIKKELING 

No. R. 178 2 Februarie 1990 . 

STELLENBOSCH-BESPROEIINGSRAAD, _— AF- 
DELINGS PAARL EN STELLENBOSCH, KAAP- 
PROVINSIE.—TOEWYSING VAN WERKSAAM- 
HEDE, BEVOEGDHEDE EN PLIGTE 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 89 
(1) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956), wys 
ek, André Isak van Niekerk, in my hoedanigheid van 

Minister van Landbou-ontwikkeling in die Minis- 
tersraad van die Volksraad, hierby die werksaamhede, 
bevoegdhede en pligte omskryf in artikel 89 (1) (8), (g). 
(h), (i) en (j) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 
1956), aan die Stellenbosch-besproeiingsraad toe. 

A. I. VAN NIEKERK, 

Minister van Landbou-ontwikkeling.
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DEPARTEMENT VAN FINANSIES ‘DEPARTMENT OF FINANCE . 

No. R. 167 - 2 Februarie 1990 | No. R. 167 2 February 1990 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/204) 
‘Under section 48: of the Customs and Excise Act, 
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto. 

“DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

-WYSIGIN G VAN. BYLAE 1 (No. V /17204) 

" Kragtens artikel 48 van die -Doeane- en 1 Aksynswet, 
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hier- 
mee gewysig in 1 die mate in die ‘Bylae hiervan- aan- 

  
  

  

getoon- 

.G. MARAIS, he : G. MARAIS, 

Adjunk-minister van Finansies.. Deputy Minister of Finance. 

an ‘ BYLAE , 

fy ee PS a, ; : Statis- : we - ce Pap . . ‘ace |skaalvan| Anno- gegcies . Pos..] -Subpos’. |- s poo Artikel Beskrywing nis Reg tasies 

84.74 Deur subpes No. 8474. 31 deur die © volgende te 
vervang: 

“8474.31 . | Beton- of mortcimengers 

-10| 4 | Selfaangedrewe -.getal | 20% 

90 | 2 | Ander getal 3%”               

Opmerking. _Die uitwerking’ van hierdie wysiging is dat die skaal v van reg op p selfaangedrewe beton- of mortel- 
mengers‘van 3 % na 20 % verhoog word. 

  

  

SCHEDULE 

. Head- - Sub-- be. 2 Article Deser tion (= Rate of Annote ing |. heading ‘D.} pu ‘Unit Duty tions . 

84.74 By the substitution for. subheading No. 8474. 31 
, SS ‘of the following: 

| 8474.31 ~ Concrete of mortar mixers: od 
10'|'°4. |. Self-propelled | no. | |, 20% 
90] 2 Other : no. 3%               

’ Note: —The effect of this amendment is that the rate of duty_on self-propelled concrete or mortar mixers is _ 
increased from 3% to20 %. 

  

No. R. 168 2 Februarie 1990 No. R. 168 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

2 February 1990 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE3 (No. 3/86) 

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 
“AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/86) 

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig | 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended 
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

G. MARAIS, . 
Adjunk-minister van n Finansies. 

to the extent set out in the Schedule hereto. 

G. MARAIS: 
Deputy Minister of Finance. 

BYLAE 
  

  

  

I oo ne Il 
: —_ : 1 Anno- 

Korting- . : Mate van . 
item. |Tariefpos Korting- ¢ Beskrywing Korting - tastes 

306.01 | Deur na tariefpos No. 29. 28 die volgende in te 
Ot voeg: 

“29.31 01.04 | 44 | 2-Chlooretielfosfonaat, vir r die vervaardiging van ‘| Votte reg” 
na : ~) 2-chlooretielfosfoonsuur 

306.09 Deur kortingkode 02.00 by tariefpos No. 20, 31 te 
skrap.             

Opmerking. _Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg op 2-chlooretielfosfonaat, vir die vervaar- 
diging van 2-chlooretielfosfoonsuur en die voorsiening vir korting op reg op 2-chlooretiel- 
fosfoonsuur, vir die vervaardiging van plantgroeireguleerders, word geskrap.
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SCHEDULE 

I . U I 
t Annota- 

Rebate . : Extent of : 

Item Hani g Rebate 5 Description Rebate tons 

206.01 By the insertion after tariff heading No. 29.28 of 

: the following: 

“99.31 | 01.04. | 44 | 2-Chloroethylphosphonate, for the manufacture 
of 2-chloroethylphosphonic acid Full duty” 

306.09 By the deletion of rebate code 02.00 to tariff head- 

ing No. 29.31         
Note. —Provision is made for a rebate of the full duty on 2-chloroethyiphosphonate, for the manufacture of 

2-chloroethylphosphonic acid and the provision for a rebate of duty on 2-chloroethylphosphonic acid, 

for the manufacture of plant-growth regulators, is withdrawn. : 

  

~ DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG 

No.R.169 2 Februarie 1990 

VERDEDIGINGSWET, 1957 
WYSIGING VAN DIE REGULASIES TER 

REELING VAN GEMEENSKAPSDIENS WAT 
VERRIG MOET WORD DEUR PERSONE WAT 

INGEVOLGE ARTIKEL 72 D (1) (a) Gii) VAN DIE 

VERDEDIGINGSWET, 1957 (WET No. 44 

VAN 1957), SOOS GEWYSIG,.AS. GODSDIENS- 
BESWAARDES GEKLASSIFISEER IS 

Die Staatspresident het kragtens artikel 72 G (1) van 

die Verdedigingswet, 1957, (Wet No. 44 van 1957), die 
regulasies vervat in die Bylae, uitgevaardig. 

BYLAE 

1. In hierdie Regulasies beteken die uitdrukking 
“die Regulasies” die regulasies afgekondig by 
Goewermentskennisgewing No. R. 588 van 30 
Maart 1984, soos gewysig by Goewermentsken- 
nisgewing No. R. 1040 van 3 Junie 1988. 

2. Regulasie 48 van die Regulasies word hierby 
gewysig deur subregulasie (2) deur die volgende 
subregulasie te vervang: 

“‘Flantering van versoeke en medede- 
lings 

(2) (a) Enige beswaar of versoek ‘van ’n 
godsdiensbeswaarde in verband met die 
uitvoering van hierdie Regulasies moet 
deur bemiddeling van sy toesighou- 
dende beampte skriftelik aan sy werk- 
gewer gerig word. . 

(b) Die werkgewer moet die beswaar of 
versoek in paragraaf (a) bedoel, onder-. 
soek en ‘die godsdiensbeswaarde binne 
20 werksdae na ontvangs van daardie 
beswaar of versoek skriftelik van sy 
standpunt daaromtrent in kennis stel. 

(c) By ontvangs deur die godsdiensbe- 
swaarde van bedoelde standpunt kan 
die godsdiensbeswaarde, indien hy 
steeds beswaard voel, sy werkgewer 
skriftelik versoek om die beswaar of 
versoek in paragraaf (a) bedoel aan die 
Departement van Mannekrag voor te 
lé. 

_ (d) By ontvangs deur die werkgewer van 
die versoek in paragraaf (c) bedoel, 
moet die werkgewer binne 10 werksdae 
’n afskrif van die beswaar of versoek in 
paragraaf (a) bedoel, tesame met sy 
standpunt, aan voormelde Departement 
per aangetekende pos stuur.”’. 

3. Hierdie regulasies tree op 2 Februarie 1990 in 
werking. 

AMENDMENT 

  

DEPARTMENT OF MANPOWER 

No. R. 169 2 February 1996 

DEFENCE ACT, 1957 

OF THE REGULATIONS 
GOVERNING COMMUNITY SERVICE TO BE 
RENDERED BY PERSONS CLASSIFIED AS 
RELIGIOUS OBJECTORS IN TERMS OF SEC- 
TION 72 D (1) (a) (iii) OF THE DEFENCE ACT, 
1957 (ACT No. 44 OF 1957) AS AMENDED 

The State President has, under section 72 G (1) of 
the Defence Act, 1957 (Act No. 44 of 1957), made the 
regulations contained in the Schedule. 

SCHEDULE 

1. In these Regulations the expression “the Regula- 
tions” means the regulations promulgated by 
Government Notice No. R. 588 of 30 March 1984, 
as amended by Government Notice R. 1040 of 3 
June 1988. 

2. Regulation 48 of the Regulations is hereby 
amended by the substitution for subregulation (2) 
of the following subregulation: ' 
‘Dealing with requests and commmunica- 
tions 

(2) (a) Any grievance or request from a reli- 
gious objector regarding the enforce- 
ment of these Regulations shali be 
directed in writing to his employer 
through the mediation of his supervising 
officer. 

(b) The employer shall investigate the 
grievance or request referred to in para- 
graph (a) and notify the religious objec- 
tor in writing within 20 working days 
from receipt of the grievance or request 
of his standpoint concerning that. 

(c) Upon receipt by the religious objector 
of such standpoint the religious objector 

- may, if he still feels aggrieved, request 
his employer in writing to submit the 
grievance or request referred to in para- 
graph (a) to the Department of Man- 
power. 

(d) Upon receipt by the employer of the 
request refered to in paragraph (c) the 
employer shall send a copy of the 
grievance or request referred to in para- 
graph (a) within 10 working days, 
together with his standpoint, to the said 
Department by registered post.” 

3. These regulations shall come into operation on 2 
February 1990.
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No. R. 203 2 Februarie 1990 | No. R. 203 -° ~ 2February 1990 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956 — - _»-~ LABOUR RELATIONS ACT, 1956 

BEDDEGOEDNYWERHEID, TRANSVAAL.— | BEDDING. MANUFACTURING INDUSTRY, 
WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS | OF .° MAIN 

Ek, Eli van der Merwe Louw, Minister van Manne- 
krag, ‘verklaar hierby— 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op 
Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings 
‘van die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsoor- 
eenkoms genoem) wat in die Bylae hiervan 

- verskyn en betrekking het op die Onderneming, 
Nywerheid, Bedryf of Beroep in die opskrif by 
hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van 
die tweede Maandag na die datum van publika- 

_ Sie. van hierdie kennisgewing en vir die tydperk | 
wat op 30 Junie 1990 eindig, bindend is vir die 
werkgewersorganisasie en. die vakvereniging wat 
die Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir 
die werkgewers en .werknemers wat lede van 
genoemde organisasie of vereniging is; en 
kragtens artikel 48 (1).(b) van genoemde Wet, 

. dat die bepalings van die  Wysigingsooreenkoms, 
uitgesonderd dié vervat in klousuleé 1 (1) (a) van 
Hoofstuk I, met ingang van die tweede Maandag 
na die datum van publikasie van hierdie kennis- 
gewing en vir die tydperk wat op 30 Junie. 1990 
eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en 
werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van 
hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in 
diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid, 

(b) 

Bedryf of Beroep in die gebiede in klousule 1. 
van die Wysigingsooreenkoms gespesifiseer. 

E. VAN DER MERWE LOUW, 
Minister van Mannekrag. 

- BYLAE 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BEDDEGOEDNYWERHEIDD, 
TRANSVAAL — 

OQOREENKOMS 

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur 

en aangegaan tussen die 

Bedding Manufacturers’ Association of the Transvaal 

(hierna die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie” genoem), 
aan die een kant, en die 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hierna die “werknemers” of die “vakvereniging” genoem), aan die 
ander kant, : 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Beddegoednywer- 
heid, Transvaal, 

om dié Ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. 
R. 1345 van 30. Junie 1981, soos gewysig en verleng deur Goewer- 
mentskennisgewings Nos. R. 1817 van 27 Augustus 1982, R. 1452 van 
1 Julie 1983, R. 1917 en R. 1918 van 2 September 1983, R. 1016 van 

10 Mei 1985, R. 2498 en R. 2499 van 8 November 1985, R. 2613 van 

15 November 1985, R. 1345 van 27 Junie 1986, R. 1205 van 24 Junie 
1988 en R. 1721 van 26. Augustus 1988, te wysig. 

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS 

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Beddegoednywerheid, 
Transvaal, nagekom word—- 

(a) deur alle werkgewers wat lede is van die werkgewersorgani- 
sasie en betrokke is by die Beddegoednywerheid, Transvaal, en 

. deur alle werknemers wat lede is van die vakvereniging en werk- 
saam is in genoemde Nywerheid; 

(b) in die provinsie Transvaal. 

, (2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Ooreenkoms slegs van toe- 
passing op werknemers vir wie lone in hierdic Ooreenkoms voorge- 

_ skryf word.   

TRANSVAAL, — AMENDMENT 
AGREEMENT 

I; Eli van der Merwe Louw, Minister of Manpower, 
hereby — 
@). in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela- 

tions Act, 1956, declare that the provisions of 
‘the Agreement. (hereinafter referred to as the 
Amending Agreement) which appears in the 
Schedule hereto and which relates to the Under- 
taking, Industry, Trade or Occupation referred 
to in the heading to this notice, shall be binding, 
with effect from the second Monday after the - 
date of publication of this notice: and for the 

‘period ending .30 June 1990, upon. the 
_employers’ organisation and the trade union 
which entered into the Amending Agreement 
and upon the employers and employees who are 
members of the said organisation or union; and 

(b) in terms of section 48 (1) (b)' of the said Act, 
declare that the provisions of the Amending 
Agreement, excluding those contained in clause 
1 (1) (a)-of Chapter I,:shall be-binding, with 
effect from the second Monday after the date of 
publication of ‘this: notice and forthe period 
‘ending 30 ‘June 1990; upon all-employers and 
employees, other than: those referred. to in para- 
graph ‘(a). of :this- notice, who. are engaged. or 
employed in the. said Undertaking, Industry, 
Trade or Occupation in.the areas specified in 
‘clause 1 of the Amending Agreement. 

E. VAN DER MERWE LOUW, 
Minister of Manpower. , 

. SCHEDULE 

INDUSTRIAL ‘COUNCIL FOR THE BEDDING MANUFACTUR- 
ING INDUSTRY, TRANSVAAL 

AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the, Labour Relations Act, 1956, 
made and entered into by and between the - 7 

Bedding Manufacturers’ Association of the Transvaal 

(hereinafter referred to as the “employers” or the ‘employers’ 
| organisation”), of the one part, and the . 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), of of 
the other part, — 
being the. parties to the Industrial Council for the Bedding Manufac- 
turing Industry, Transvaal, 

to amend the Agreement published under Government Notice No. 
R. 1345 of 30 June 1981, and amended and extended by Government 
Notices Nos. R.' 1817 of 27 August 1982, R. 1452 of 1 July 1983, 
R. 1917 and R. 1918 of 2 September 1983, R. 1016 of 10 May 1985, 
R. 2498 and R. 2499 of 8 November 1985, R. 2613 of 15 November 
1985, R. 1345 of 27 June 1986, R. 1205 of 24 June. 1988 and R. 1721 of 
26 August 1988. ~ , 

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT 

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Bedding 
Manufacturing Industry, Transvaal— 

(a) by all employers who are members of the employers’ organi- 
sation and are engaged in the Bedding Manufacturing Industry, 
Transvaal, and by all employees who are members of the trade 
union and are employed in the said Industry; - 

(b) in the Province of the Transvaal. 

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of 
this Agreement shall only apply in respect of employees for whom 
wages are prescribed in this Agreement.
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2. INDELING VAN OOREENKOMS 

HOOFSTUKI 

Voeg die volgende nuwe klousule in na “klousule 44. Kraam- 
verlof”: 

“Klousule 45. Verpligte Aftree-ouderdom”.- 

3. KLOUSULE 3.—WOORDOMSKRYWING 

(1) Voeg die volgende nuwe omskrywing in na die omskrywing 
“onderbaas”’: 

“ ‘verpligte aftree-ouderdom’ beteken die ouderdom van 65 
jaar;”. 

4. KLOUSULE 4.-—-SLUITING VAN BEDRYFSINRIGTINGS VIR 
DIE JAARLIKSE VAKANSIESLUITING 

Vervang klousule 4 deur die volgende: 

“4, SLUITING VAN BEDRYFSINRIGTINGS VIR DIE 
JAARLIKSE VAKANSIESLUITING 

Geen werkgewer mag werk verrig of van ’n werknemer vereis of 
hom toelaat om werk te verrig nie, en geen werknemer mag werk 
onderneem of verrig, teen besoldiging al dan nie, gedurende die 
volgende tydperk nie: 

Vanaf die aand van Vrydag, 15 Desember 1989, tot die oggend 
van Woensdag, 10 Januarie 1990.”. 

5. KLOUSULE 10.—BETALING VIR OORTYDWERK EN WERK 
OP SONDAE 

(1) In subklousule (1) (a) voeg die uitdrukking “‘maar nie langer as 
12 wur nie” in na die uitdrukking “44 uur” waar dit die eerste keer in 
die subklousule voorkom. 

(2) Vervang subklousule (2) (a) deur die volgende: 

*(2) (a) Vir alle tyd langer as 56 uur in ’n week gewerk of 12 uur 
meer as die gewone weeklikse ure van die bedryfsinrigting, waar 
dié gewone werkure minder as 44 uur is, moet ’n werknemer besol- 
diging ontvang teen minstens dubbel sy gewone uurlikse skaal van 
besoldiging.”. 

(3) In subklousule (2) (b), skrap die uitdrukking ‘“‘van meer as vier 
uur” na die woord “tyd”. 

(4) In subklousule (3) (a), vervang die syfer “10” deur die syfer 
“12”, 

(5) In subklousule (3) (b), vervang die syfer “10” deur die syfer 
612”. . 

6. KLOUSULE 13.—VAKANSIEBONUSFONDS 

(1) In subklousule (1) (a) (i), voeg die uitdrukking “10 minute 
minder as” in na die woord “jaar”. 

(2) In subklousule (1) (b) (ii), voeg die uitdrukking “10 minute 
minder as” in na die woord “diensaanvaarding”’. 

(3) In subklousule (1) (a) (iii), vervang die syfer “44” deur die syfer 
“43,83” waar dit die eerste keer voorkom in die subklousule en voeg 

die uitdrukking “10 minute minder as” in na die uitdrukking ‘“‘geag 
word te gewerk het, of’. 

(4) In subklousule (1) (b), vervang die woorde “een uur” deur die 
woorde “vyftig minute” en voeg die uitdrukking “10 minute minder 
as” in na die uitdrukking “‘voorgeskryf, of”. 

7. Voeg die volgende nuwe klousule 45 in: 

“45. VERPLIGTE AFTREE-OUDERDOM 

(1) Behoudens subklousule (3) hiervan, moet ’n werknemer wat 
diens in die Nywerheid aanvaar na die datum waarop hierdie Ooreen- 
koms in werking tree op die ouderdom van 65 jaar aftree. 

(2) Behoudens subklousule. (4) hiervan moet ’n werknemer wat in 
die Nywerheid in diens is vanaf die datum waarop hierdie Ooreen- 
koms in werking tree en wat reeds die ouderdom van 60 jaar of meer 
bereik het, na die verstryking van ’n tydperk van vyf jaar aftree. 

(3) Subklousule (1) is van toepassing op ’n werknemer wat voor- 
heen in die Nywerheid in diens was en wat nie vir ’n tydperk van 26 
agtereenvolgende weke in die Nywerheid in diens was voor die datum 
waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree nie. 

(4) ’n Werkgewer wat ingevolge klousule 18 van die Ooreenkoms 
by die Raad geregistreer is, en elke werknemer wat in die Nywerheid 
in diens is op die datum waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree, 
moet aanvaarbare dokumentére bewys van die werknemer se ouder- 
dom aan die Raad voorlé.   
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2. DIVISION OF AGREEMENT 

CHAPTER I 

Insert the following new clause after “Clause 44. Maternity leave”: 

“Clause 45. Compulsory Retirement Age”. 

3, CLAUSE 3.—DEFINITIONS 

(1) Insert the folowing new definition after the definition “charge- 
hand”: 

“ ‘compulsory retirement age’ means the age of 65 years;”. ; 

4. CLAUSE 4.—CLOSING OF ESTABLISHMENTS FOR. ANNUAL 
HOLIDAY SHUT-DOWN 

Substitute the following for clause 4: 

“4, CLOSING OF ESTABLISHMENTS FOR ANNUAL 
HOLIDAY SHUT-DOWN 

No employer shall perform work or require or allow an employee 
to perform work and no employee shail undertake or perform work, 
whether for remuneration or not, during the following period: 

From the evening of Friday, 15 December 1989, to the motning 
of Wednesday, 10 January 1990.”. 

5. CLAUSE 10.—PAYMENT FOR OVERTIME AND WORK 
ON A SUNDAY 

(1) In subclause (1) (a); insert the expression “but not exceeding 12 
hours” after the expression “44 houers” where it appears the first 
time in the subclause. , 

(2) substitute the following for subclause (2) (a): 

(2) (a) For any time worked in excess of 56 hours in any one 
week, or 12 hours more than the normal hours of the establishment 

per week where such ordinary hours are less than 44 hours, an 
employee shall be paid remuneration at a rate of not less than: 
double his ordinary hourly rate of remuneration.”’. 

(3) In subclause (2) (b), delete the expression “exceeding four 
hours” after the word “Sunday”. , 

(4) In subclause (3) (a), substitute the figure “12” for the figure 
“(10)”. 

(5) In subclause (3) (b), substitute the figure “12” for the figure 
“419”, 

6. CLAUSE 13.—HOLIDAY BONUS FUND 

(1) In subclause (1) (a) (i), insert the expression “10 minute less 
than” after the word “worked” where it appears the second time in 
the subclause. 

(2) In subclause (1) (a) (ii), insert the expression “10 minutes less 
than” after the word “worked” where it appears the second time in 
the subclause. 

(3) In subclause (1) (a) (iii), substitute the figure “43,83” for the 
figure “44” where it appears first in the subclause and insert the 
expression “10 minutes less than” after the expression “in any one 
week or” in the subclause. : 

(4) In subclause (1) (b), substitute the words “fifty minutes” for the 
words “one hour” and insert the expression “10 minutes less than” 
after the expression “in paragraph (a) or” in the subclause. 

7. Insert the following new clause 45: 

“45, COMPULSORY RETIREMENT AGE 

(1) Subject to the provisions of subclause (3) hereof, any employee 
who enters the Industry after the date upon which this Agreement 
comes into operation shall retire at the age of 65 years. 

(2) Subject to the provisions of subclause (4) hereof, any employee 
who is employed in the Industry from the date upon which this 
Agreement comes into operation and who has attained the age of 60 
years or more, shall retire at the expiry of a period of five years. 

(3) The provisions of subclause (1) shall apply to any employee 
who was previously employed in the Industry and who has not been 
employed in the Industry for a period of 28 consecutive weeks prior 
to the date upon which this Agreement comes into operation. 

(4) Any employer who is registered with the Council in terms of 
clause 18 of the Agreement, and every employee who is employed in 
the Industry as at the date upon which this Agreement comes into 
operation, shall submit acceptable documentary proof of the 
employee’s age to the Council.



GOVERNMENT GAZETTE, 2 FEBRUARY 1990 

(5) Subklousule (4) is mutatis mutandis van toepassing op °n werk- 
gewer en ’n werknemer wat tot die Nywerheid toetree na die datum 
waarop hierdie Ooreenkomsi in werking' tree.” ‘ 

8. HOOFSTUK I.—MINIMUM LONE 

Vervang Hoofstuk H deur die volgende: 

_ “HOOFSTUK i. —MINIMUM LONE 

1. Loonsverhogings. 

Onderstaande is die minimum weeklone voorgeskryf vir die_ 
onderskeie klasse werk hieronder opgesom: Met dien verstande dat 
die minimum voorgeskrewe loon by elke geleentheid ingevolge hier-. 
die Ooreenkoms verhoog moet word. ’n Werknemer wat ’n hoér loon 
ontvang as die minimum voorgeskrewe loon vir die klas werk wat hy 
verrig, moet, ondanks andersluidende bepalings hierin vervat, ’n ver- 
hoging ontvang wat, gelyk is aan die bedrag hieronder vir daardie 
loonkategorie aangedui: .. . ., ; 

Tydperk eindigende 30 Junie 
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. (5) The provisions of subclause (4) shall muatis: mutandis apply to 
any employer and employee who enters the Industry after the date 
upon which this Agreement comes into > operation.” 

8. CHAPTER .— MINIMUM. WAGES - , . 

Substitute the following f for ‘Chapter Tr 

  

“CHAPTER II. MINIMUM: WAGES ° 

A. Wage i increases. 

The following shall be the minimum n weekly wages prescribed for 
the respective classes. of work enumerated hereunder: Provided that 
on each occasion the minimum prescribed wage has to be increased in 
terms of this Agreement. Eniployees who are in receipt of a wage in 
excess of the minimum prescribed wage for the class ‘ef work’ per- 
formed by him shall, notwithstanding anything to the con: trary herein 
contained, receive an increment. equivalent. to the. amount shown 

: Werklike verdienste 

Werknemers : graad [I -wat 
R180,44 of meer. per week 

‘ verdien 
Werknemers .graad IA wat 

R175,16: of meer per week 
verdien 

Werknemers graad II wat 
R168,82 of meer per week 
verdien 

Werknemers graad III wat 
R156,49 of meer per. week . . 

verdien i 
Werknemers graad IIIA wat 

R153,10 of meer per. week 

Weekloon moet met R25,00 ver- 

hoog word. LG 
Weekloon moet met R25,00 ver- 

hoog word. 

Weekloon moet met R25, 00 ver- 
hoog word. 

Weekloon moet met R25,00 ver- 
hoog word. - 

Weekloon moet met R25,00 ver-. 
_ hoog word. 

hereunder for that wage category: 

Actual earnings 

Grade I employees earning 
R180,44 per week or more 

_Grade IA employees earning 
R175,16 per week or more 

Grade II employee earning 
R168,82 per week or more 

‘Grade IIE employees earning 
R156,49 per week or more. , 

Grade NIA employees , earnin 
R1i53,10 per week or more 

Grade IV employees , earning 
R141,62 per) week or more a 

   

_ For period ‘ending. 30 June. L 990 

Weekly wage tobe increased by 
R25,00. - 

Weekly wage to. be increased by 
R25,00.... .: 

Weekly wage to be increased by 
R25,00. : 

Weekly wage to be increased by 
-R25;00. . 

: ‘Weekly wage. to be increased by” 
"R25,00, 

_ Weekly wage to, be increased by 
*R25,00: 

verdien 
Werknemers graad IV _ wat Weekloon moet met R25, 00 ver- 

R141,62 of meer per week '_ hoog word. 
verdien 

MINIMUM LONE 

A. Instandhouding en herstel van masjiene 

: Tydperk 
eindi- 
gende 

30 Junie 
1990 

o . R 

2. Werknemer graad 1.........ccsesecccenesccneeseseeeegeneneeees 200,16 

Instandhoudingsmonteerwerk. 

‘B. Matrasmaak - 

3. Werknemer graad II.........sscccccessereceesssneetenstenenes 193,82 

Werknemers ini diens in een of meer van die werk- , 
saamhede wat in die Beddegoednywerheid uitgevoer 
word, uitgesonderd die werksaamhede in klousules 2 
en 4 tot 9 bedoel: Met dien verstande dat ten opsigte 

van werksaamhede betreffende enige nuwe masjien wat 
ingevoer word en wat nie in klousules 4 tot en met 9 
gespesifiseer word nie, werknemers vir sodanige werk- 
saamhede betaal moet word teen die minimum lone in 
hierdie klousule voorgeskryf tot tyd en wyl die Raad 
die loonskaal vasstel vir die werksaamhede met so ’n 
masjien uitgevoer. 

4. Werknemer graad ILA ..........0.seveeenees veugsessescoeaes 

Die matrasmaker bystaan in een of meer van a die 
volgeride werksaamhede: 

(1) ’n Vulmasjien bedien; | 

(2) rame vir deurstukmasjiene opstel; 

(3) kussinkies aan veereenhede heg; _ 

(4) matrasrande aan veereenhede heg; 

(5) matraspanele aan veereenhede heg (nie”’ n band- 
soom- of rolsoommasjien bedien nie); . 

(6) vulsel op veereenhede stapel. 

_ 178,10 

C. Stoffering van raamveer-, bedbasis- 
of ateljeerusbanke 

5. Werknemer PAA UI... sec e eee cceensscecssnsennseneeesvees 

Allie soorte basisse (veer- of vaste) stoffeer. 

. 193,82   
° MINIMUM WAGES     

AL “Machine maintenance and repairing    

2. Grade I employee wveeaeeenee deasenscesecseneees veaeee seutesnese 

Maintenance fitting: -. >> ws 

  

BL Mae nig ao 

3. Grade II employee..... caedenees sesestenerenettecees ceseeeeaee - 

Employees employed in any or all of the ‘operations 
performed in the Bedding Manufacturing Industry, -_. 
with the exception of the operations referred to in, .. 
clauses 2 and 4 to 9: Provided that in respect..of the - 
operations relating to any new machine introduced and “ 
not specified in clauses 4 to 9 inclusive, employees shall — 

be paid for such operations at the minimum wage pre- ~~ 
scribed in this clause until such time as the Council 
determines the wage rate for the operations performed 
on such machine. 

4. Grade IIIA employee ...... peaeeeeeseaeeener ver’ eeu ceseweenane 

Assisting mattress maker in one or more of the- fol- 

- 178,10 

‘lowing operations: 

(1) Operating a filling machine. 

(2) preparing frames for quilting machine; 

GB) securing pads to spring units; , 

(4) securing mattress borders to spring units; 

(5) securing mattress panels to spring units (not _ 
operating tape edge machine or the roll edge | 
machine); 

(6) laying out filling materials.on spring ' ‘units, 

Cc. Upholstering of box spring, bed | 
bases Or studio couches © 

5. Grade IH employee...i...cessecsevsseeseesieneees cecteaeeereees wi 

- Upholstering all bases, spring or firm. :
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D. Matrasnaaister 

6. Werknemer graad LT 02... ccccsssssscecennnseesensoessenenens 

(1) Matrasslope naai; 
(2) Matrasbinneslope en/of dele van matrasbinne- 

slope en/of oortreksels vir matrasbinneslope 
uitsny. 

E. Algemene werksaamhede 

7. Werknemer graad IV .....ccccccsseceeecensenevevecenseeneeees 

(1) Heliese vere en/of ketting en/of hoepelyster aan- 
heg wat uitsluitlik as stut vir ’n los stoelkussing 
moet dien; 

(2) rubberstroke aanheg wat uitsluitlik as stut vir ’n 
los stoelkussing moet dien; 

(3) heliese vere en/of ketting en/of sigsag- of niesak- 
veerwerk aanheg en/of hoepelyster aan los matte 
en/of rugleunings van eetkamerstocle heg, maar 
uitgesonderd ’n veerrand aan rugleuning en/of - 
matte en/of arms van rame bou; 

(4) sisal- en/of klapperhaarkussinkies aan veerkus- 
singeenhéde heg; 

(5) platforms sny vir die bedekking van heliese vere; 

(6) die arm- en/of rugieuning van ateljecrusbanke in 
posisie vasbout waar die verbindingspunte voor- 
af bepaal en/of gereed gemaak is deur boorwerk 

~ of andersins; 

- (7). bedveerrame vasbout en/of montecr en/of in 
kam en/of vooraf geboorde gate ruim en/of 
suiwer maak; 

(8) spoele vir alle tipes naaldmasjiene gereed maak; 

(9) deurgestikte rande volgens lengte sny; 

(10) gaatjies in matrasrande pons; 

(11) handvatsels én/of ventileerders aan matrasrande 
sit; 

(12) ’n deurvlegmasjien opstel en/of bedien en/of 
werk daarmee-verrig; 

(13) kussinkies sny; 

(14) bedveerrame met die hand beits en/of vernis; 

(15) hingsels aansit; 

(16) lussies aan naalde in ’n drukdeurstikmasjien 
hang; 

(17) ’n doekspreimasjien laai en/of stoot en/of bedieri 
of werk daarmee verrig; 

(18) ’n pluis- en/of baaloopmaak- en/of baalbreek- 
env/of skuimkerfmasjien bedien en/of werk daar- 
mee verrig; 

(19) ’n oogmaakmasjien opstel en/of bedien en/of 
werk daarmee verrig; 

(20) lussies aan knope en/of klossies werk; 

(21) veereenhede aan bedrame heg, uitgesonderd ’n 
fondament vir ’n raamveer bou; 

(22) sisal- en/of klapperhaarkussinkies met die hand 
_aan binneveereenhede vasheg; 

(23) stoetkussingoortreksels en/of peule stop met vul- 
sel, uitgesonderd met binnevere; 

(24) vulsel in touvorm losdraai; 

(25) knope en/of klossies maak; 

(26) die stoffeerder help deur oortreksel wat dien as 

stut vir ’n los stoel kussing vas te hou; 

(27) die versendingsklerk, stoorman of tydbeampte 
bystaan; 

(28) bandversiering en/of kraallyste maak; 

(29) klaar gesnyde miateriaal sorteer nadat dit by die 
grootmaak uitgesny is; 

(30) klaargemaakte stoelkussings 
nagaan en/of gereed maak; 

(31) skuimrubber volgens grootte sny; 

vir aflewering 

' Tydperk 
eindi- 
gende 

30 Junie 

1990 

166,62 

  

D. Mattress seamsters 

6. Grade ITT employers ..........0.ccccceeeeceecasecesneneeeanens 

(1) Sewing of mattress covers; 

(2) cutting of mattress cases and/or parts of mattress 
cases and/or covers for mattress cases. 

E. General operations 

7. Grade IV ermployee.......ccccccccccsesccatecseeneeseaassecees 

(4) Affixing helical springs and/or chains and/or 
hoop iron for the sole purpose of serving as a 
support for a loose cushion; 

— 2) affixing rubber strips for the sole purpose of 
serving as a support for a loose cushion; 

(3) affixing a helical spring and/or chain and/or zig- : 
zag or no-sag type of springing and/or affixing 
hoop iron to losose seats and/or backs for dining- 
room chairs, but excluding the building of a 
spring edge on backs and/or seats and/or arms of 
frames; 

(4) securing sisal and/or coir pads to spring cushion 
units; 

(5) cutting of platforms used for covering helical 
springs; 

(6) bolting in position arms and/or backs of studio . 
couches where the points of conjuction have 
been predetermined and/or prepared by means 
of drilling or otherwise; 

(7) bolting and/or assembling and/or meshing of 
bedspring frames and/or enlarging and/or truing 
up drilled holes; 

(8) preparing spools for any type of needling 
machine; 

(9) cutting quilted borders to length; 

(10) punching holes in mattress borders; 

(11) fitting handles and/or ventilators to mattress 
borders; 

(12) setting up and/or operating an interlacing 
machine and/or performing work therewith; 

(13) cutting pads; 
(14) staining and/or varnishing of bed spring frames 

by hand; 

(15) affixing lugs; 

(16) hanging loops on needles in compression tufting; 
(17) loading and/or wheeling and/or operating a cloth 

spreading machine or performing work there- 
with; 

(18) operating a teasing and/or bale opening and/or 
bale breaking and/or foam chipping machine 
and/or performing work therewith; 

(19) setting up and/or operating a loop making 
machine and/or performing work therewith; 

(20) attaching loops to buttons and/or tufts; 

(21) attaching spring units to bed frames, excluding 
the building of a foundation for a box spring; 

(22) affixing of sisal and/or coir "pads by hand to 
interior spring units; 

(23) filling cushion covers and/or bolsters with filling 
material other than spring interiors; 

(24) unwinding filling materials in rope from; 

(25) making buttons and/or tufts; 

(26) assisting upholsterer in holding cover serving as 
a support for a loose cushion; 

(27) assisting the despatch clerk, storeman or time- 
keeper; 

(28) making banding and/or beading; 

(29) sorting of ready-cut materials after bulk cutting; 

(30) regulating and/or preparing completed cushions 
for delivery; 

(31) cutting foam rubber to size; 

166,62
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(32) rubberstroke sny; (32) cutting rubber strips; 

(33) skuimrubber aanmekaar heg; (33) joining together foam rubber; 

(34) skuimrubber aan materiaal heg segs vir (34) affixing foam rubber to material for quilting pur- 
deurstikwerk; poses only; 

(35) massameting; (35) mass-measuring;. 

(36) beddegoed uitmekaarhaal; (36) stipping of bedding; - 

(37) ketting en/of draad en/of hoepelyster en/of vier- (37) cutting chain and/or wire and/or hoop iron and/or 
kantige en/of ruitvormige maasskakels sny; square and/or diamond mesh links; 

(38) rollers vir deurstikmasjiene gereed maak, (38) preparing rollers for quilting machines; ° ; paring q ig 
(39) Satieslepe anit plastickblokke m (39) inserting of foam rubber and/or plastic blocks 

into mattress cases; 
(40) artikels in karton, papier, plastiek of soortge- (40) wrappi Tae : 

pping and packing articles in cardboard, 
lyke materiaal toedraai en verpak; . paper, plastic or similar materials; . 

(41) persele,- voertuie, _masjinerie, implemente, 41) cleani . hi . . 

- gereedskap, werktuie en ander artikels skoon- (41) cleaning premises, vehicles, machinery, imple- 
maak; ments, tools, utensils and other articles; 

(42) voertuie op- of aflaai en met afleweringsvoertuie (42) roading or unloading vehicles and assisting on 
help; elivery vehicles; 

(43) artikels dra, verskuif, opstapel of uitpak; (43) carrying, moving, stacking or unpacking articles; 

(44) boodskappe, briewe of ander artikels te voet of (44) delivering or conveying messages, letters or 

per fiets, driewie! of ander hand- of voetvoertuig . other articles on foot or by means of a bicycle, 
aflewer of vervoer; tricycle or other hand or foot-propelled vehicle; 

(45) dranke maak en/of bedien; (45) making and/or serving beverages; 

(46) karton of voeringmateriaal aan bedbasisse heg. ' (46) affixing of cardboard or lining materials to bed 

(47) Los werknemer R4,08 per uur. bases. 
: (47) Casual employee R4,08 per hour. | 

F. Diverse — Hulpwerksaamhede 

8. Werknemer graad 1A .....0..ccccceseceecsceeseseeeteeeees .. 205,44 FM iscellanéous Ancillary Occupations 

(1) Versendingsklerk; 8. Grade LA employee .......cceerrie — 205,44 

(2) stoorman; (1) Despatch clerk; 

. 2) storeman; 
(3) tydbeampte; ( > 

(4) sweiswerk, uitgesonderd puntsweiswerk. - (3) timekeeper; 

9. Werknemer graad LET ........cccclevceeesscs ee eetneneeeenes 181,49 (4) welding, other than spotwelding. 
(1) Opsigter; 9. Grade ITI employee ..........c0cccscceseecesceeeeeeeseeseeee 181,49 

(2) wag; (1) Caretaker; — 

(3) puntsweiswerk; (2) watchman; 

(4) T-moere vasheg slegs deur middel van kram- © (3) spotwelding; 
werk. (4) affixing of “T’’ nuts by means of stapling only. 

G. Voormanne, onderbase, toesighouers 'G. Foremen, chargehands supervisors 

en onderbase graad IV and Grade IV chargehands 

(1) Voormanne en toesighOUeTs .........cceseeeeeereees 235,40 (1) Foremen and supervisors ............00..c00.008. 235,40 

(2) Onderbase .......... ec cecceeeceeecenseneeeeesatenees 225,44 (2) Chargehands............:::.:.cccseecsseeeseeeeteeeeeeeees 225,44 

(3) Onderbase graad IV .............:::eeeseeeetee eee teeene 176,62 176,62 

H. . Leerlinge 

(1) Leerlinge gemagtig ingevolge klousule 29 (1) van 
Hoofstuk I van hierdie Ooreenkoms wat die werk van 
naaiers en/of naaisters onder werknemers graad III leer 
en leerlinge onder werknemers graad I en/of graad II 
moet, ondanks die minimum loon wat gespesifiseer 
word op die sertifikaat wat ingevolge klousule 29 (3) en 
(4) van Hoofstuk I deur die Raad uitgereik word, min- 
stens die volgende loon per week betaal word: 

Gedurende eerste ses s maande van die leertyd: 80 
persent; . 

gedurende die tweede ses maande van die leertyd: 
_ 85 persent; 

gedurende die derde ses maande van die leertyd: 
90 persent; 

gedurende die vierde ses maande van die leertyd: 
95 persent; 

van die minimum voorgeskrewe loon vir werknemers 
graad I, graad I of graad III, na gelang van die geval. 

752— 

  
  

(3) Grade IV chargehands . 

A. Learners 

(1) Leamers authorised in terms of clause 29 (1) of 
Chapter I of this Agreement, employed in learning . 
seamsters’ and/or seamstress’ work under Grade III. 
employees and learners under Grade I and/or Grade II 
employees shall, notwithstanding the minimum wage 
specified on the certificate issued by the Council-in 
terms of clause 29 (3) and (4) of Chapter I, be paid not 
less per week than the following wage: 

During the first six months of learnership: 80 per: 
cent; : 

durig the second six months of learnership: 85 per 
cent; 

durig the third six months of learnership: 90 0 per 
cent; 

during the fourth six months of leartiership: 95 per 
cent; 

of the minimum prescribed rate for Grade I, Grade IT 
or Grade III employees, as the case may be.
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(2) Die minimum weeklikse loon betaalbaar aan ’n 
leerling graad IV, soos gemagtig kragtens klousule 29 
(5) (d) van Hoofstuk I, moet minstens die volgende 
wees: we 

Gedurende die eerste ses maande van die leertyd: 
60 persent; 

gedurende die tweede ses s maande van die leertyd: 
80 persent; 

van die minimum voorgeskrewe loon van ’n werknemer 
graad IV. 

J. Jeugdige werknemers 

(1) Jeugdige manlike werknemer in ’n ambag of deel 
van ’n ambag aangewys.kragtens die Wet op Manne- | 
kragopleiding, 1981, moet gedurende die gemagtigde 
proeftyd minstens die lone betaal word wat kragtens 
genoemde Wet voorgeskryf word. 

(2) Alle ander jeugdiges. Die minimum loon wat in 
hierdie Ooreenkoms voorgeskiyt word vir werknemers 
in diens in dieselfde klas werk.” 

9, HOOFSTUK Il, KLOUSULE B. ~LOONSVERHOGINGS 
EN MINIMUM LONE 

Vervang subklousule (1) van klousule B deur die volgende: 

“(1) Onderstaande is die minimum weeklone voorgeskryf vir die 
onderskeie klasse werk hieronder opgesom: Met dien verstande 
dat die minimum voorgeskrewe loon by elke ‘geleentheid ingevolge 
hierdie Ooreenkoms verhoog moet word. ’n Werknemer wat ’n 
hoér loon ontvang as die minimum voorgeskrewe loon vir die klas 
werk wat hy verrig, moet, ondanks andersluidende bepalings hierin, : 
vervat, ’n verhoging ontvang wat gelyk i is aan die bedrag. hieronder 
vir daardie loonkategorie aangedui: ‘ 

  

  

. Tydperk” ‘indigende’ Indeling : "1990 ~ 

Drywer ingedeel onder 1 (a) @. : Weekloon: moet ‘vethoog Word oy 
hv rnet R25,00. ae eo 

Drywer ingedeel onder 1 (a) @. . Weekloon. ‘moet: wethoog . word : 
.- met R25,00. | ‘ 

Drywer ingedeel onder 1 (a) i) Weekloon moet verhoog - “word 
met R25,00... 

Drywer ingedeel onder 1 (a) ) 
en (b) 

Drywer ingedeel onder 1 (c)...... / 
~ met R25, 00. 

    

, met R25, 00. 

] iidperke 
: ; eindigende ** Loonvragte 30 Junie: 

1990 
R 

(a) Drywer van ’n motorvoertuig, uitgesonderd °*n 
stoomwa, wat gelisensicer is om ’n loonvrag te dra 
of te trek van— 

(i) minder as 2 722 kg (6 000 Ib)... seceecneereeerseees 174,72 
(ii) 2722 kg (6000 Ib) en meer, maar 

hoogstens 4 536 kg (10 000 Ib)................ 179,07 
(iii) meer as 4536 kg (10000 Ib), maar 

hoogstens 6 350 kg (14 000 Ib).’ 183,91 
(iv) meer as 6 350 kg (14 000 Ib) 188,74 

(b) Drywer van ’n StoOmWa ......0.cceecceeerreeeees 188,74 

(c) Drywer van ’n vurkhyswa, trekker, bromponie, 
PASSASICTSMOLOT ...... 00. ceeceeeceeeeeeeneeteeeeceeeneeeees 166,62 

(d) Los drywer van ’n motorvoertuig, uitgesonderd ’n 
stoomwa, wat gelisensieer is om (vir ’n tydperk 
van nege uur of minder as-nege uur. per dag) ’n 
loonvrag te dra of te trek van— 

(i) minder as2 722 kg (6 000 Ib)..............006 35,74 
(ii) 2722 kg (6000 Ib) en meer, maar , 

hoogstens 4 536 kg (10 000 Ib)................. 36,63 

(iii) meer as 4536 kg (10000 Ib), maar 
hoogstens 6 350-kg (14 000 Ib):............... 37,62 

(iv) meer as 6 350 kg (14. 000 Ib)... eee 38,61 

(e) Los drywer van ’n stoomwa ...........-- deveeeeseeneeeee 38,61 

(f) Los drywer van ’n vurkhyswa, trekker, brom- 
ponie, passasiersmotor ........ wee ee ee ceeeeeeeraneeeenaes 34,08 

  

   

   

30- ‘Junie’ 

_.Weekloon moet. verhoog: ‘word 

‘Weekloon moet~ verhoog: word 
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" (2) The minimum weekly wage to be paid to a Grade 
IV learner, as authorised in terms of clause 29 (5) (d) of 

_Chapter I, shall not be less than the following: 

During the first six months of learnership: 60 per 
cent; 

during the second six months of learnership: 80 per 
cent; 

of the minimum prescribed rate of a Grade [V em- 
ployee. 

J.. Juvenile employees 

(1) Juvenile male employees engaged in a trade or 
part of a trade designated-under the Manpower Train- 
ing Act, 1981, during the authorised probationary pe- 
riod shall be paid not less than the wages prescribed in 
terms of the provisions of the said Act. 

(2) All other juveniles.—The minimum wage pres- 
cribed in this Agreement for employees employed on 

‘the same class of work.”’. 

9. CHAPTER III, CLAUSE B.— WAGE INCREASES 
AND MINIMUM WAGES 

Substitute the following for subclause (1) of clause B: 

“(1) The following. shall be the minimum weekly wages pre- 
scribed for the respective classes of work enumerated hereunder: 
Provided that on each occasion the minimum prescribed rate has to 

«be increased'in terms of this Agreement. Employees who are in 
receipt of a wage in excess of the minimum prescribed rate for the 
class of work performed by him shall, notwithstanding anything to 
the contrary herein contained, receive an increment equivalent to 
the amount ‘shown hereunder for that wage category: 

For period ending 30 June . Classification 1990 

Driver classified under 1 (a) (i)... Weekly wage to be increased by 
So R25,00. 

Driver classified under 1 (a) (ii)... Weekly wage to be increased by 
CO oo R25,00. 
_ Driver classified under 1 (a) (iii) © Weekly wage to be increased by 

rr R25,00. 
Driver classified under 1 (a) (iv) Weekly wage to be increased by 
and (b).- R25,00. 

Driver classified under 1 © sun. Weekly wage to be increased by 
° R25,00 

For 
Lo period 
_Pay-loads ending 

: 30 June 
1990 

R 

~ (a) Driver of a motor vehicle, other than a steam 

wagon, authorised to carry or haul a pay-load of — 

(i) under 2 722 kg (6 O00 Ib)... eee eee 174,72 
(ii) 2722 kg (6000 Ib) and over, but not 

exceeding 4 536 kg (10 000 Ib)............... 179,07 
(iti) over 4 536 kg (10 000 ib), but not exceed- 

ing 6 350 kg (14 OOO Ib)......... cc eeeeeee 183,91 
(iv) over 6 350 kg (14 O00 Ib)... ee 188,74 

(b) Driver of a steam wagon .............sscceeereeees 188,74 

(c) Driver of a fork lift, tractor, scooter, passenger 
COD ccececcececcccecscccceceeceseacuseccnsesetsseeeceeetesesenens 166,62 

(d) Casual driver of a motor vehicle, other than a 
steam wagon, authorised to carry or haul a pay- 
load of (for any period of nine hours or less per 

day) — 
(i) under 2 722 kg (6 000 Ib)...............ceee 35,74 

(ii) 2 722 kg (6 000 Ib) and over, but not ex- 
ceeding 4 536 kg (10 000 Ib)... 36,63 

(iii) over 4 536 kg (10 000 Ib), but not exceed- 
ing 6 350 kg (14 000 Ib).....:. eee 37,62 

(iv) over 6 350 kg (14 000 Ib)... 38,61 

(e) Casual driver of a steam wagon.......:........ccee 38,61 

(f) Casual driver of a fork lift, tractor, scooter, pas- 
SONQEL CAL... eee c cece c cee eee cress n sae ceeeeeesenennee es 34,08
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Met dien verstande egter dat geen werknemer op grond 
van enige bepaling van hierdie klousules te eniger tyd . 
*n Jaer loon betaal mag word as die wat hy ontvang het 
of wat hy geregtig sou wees om te ontvang in sy beson- 
dere pos op die datum waarop hierdie Ooreenkoms i in 

. werking tree nie.’ . 

(2) In subklousule (6), Verblyftoelae— 

(a) in paragraaf (a), vervang die syfer “R7,00” deur die syfer'| 
“R10,00"; 

(b) in paragraaf (b), vervang die syfer “R9,00” deur die syfer 
“R13,00”; 

(c) in paragraaf ©, vervang die syfer. “RM 00” deur die gyfer. 
“R18, 00”. 

Namens die partye op. hede die 30ste © dag van Augustus 1989 te 
Johannesburg onderteken. 

J.LOCKE, a 1 a 
Voorsitter van die Raad. Ce 

S. M. LE ROUX, 

Ondervoorsitter van die Raad. 

P. C. SMIT, / 

Hoofsekretaris van die Raad. 

  

No. R. 204 2.Februarie 1990 
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 19567... 

BEDDEGOEDNYWERHEID, TRANSVAAL.— 
- WYSIGING VAN BYSTANDSFONDSE-OOREEN- 
KOMS 

Ek, Eli van der Merwe Louw, Minister van Manne- 
krag, ‘verklaar hierby, kragtens artikel 48 (1) (a) van die 
Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings 
van die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms 
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn.en betrek- 

ng het op die Onderneming, Nywerheid, Bedryf of 
Beroep in die opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, 
met ingang van die tweede Maandag na die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk’ 
wat op 31 Mei 1994, eindig, bindend is vir die werkge- 
wersorganisasie en die vakvereniging wat die Wysi- 
gingsooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers 
en werknemers wat lede van genoemde organisasie of 
vereniging is, 

_E. VAN DER M. LOUW, 

Minister van Mannekrag. 

_ BYLAE 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BEDDEGOEDNYWERHEID 
(TRANSVAAL) 

BYSTANDSFONDSE-OOREENKOMS 
ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur 
en adngegaan tussen die 

Bedding Manufacturers’ Association of the Transvaal 

(hierna die “‘werkgewers” of die “verkgewersorpaninaic™ genoem), 
aan die een kant, en die . . 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hierna die “werknemers” of die “vakvereniging” ‘genoem), aan die 
ander kant, 

Z 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Beddegoednywerheid 
(Transvaal), 

om die Ooreenkoms gepubliseer. by Goewermentskennisgewing No. 
R. 366 van 27 Februarie 1981, soos gewysig en verleng deur 
Goewermentskennisgewings Nos. R. 2365 van 30 Oktober 1981, 

R. 2678 van 4 Desember 1981, R. 986 van 21 Mei 1982, R. 1818 van 
27 Augustus 1982, R. 2797 van 31 Desember 1982, R. 1021 van 13 
Mei 1983, R. 2563 van 25 November 1983, R. 747 van 13 April 1984 en 
R. 1565 van 17 J ulie 1987, te wysig. 

No. R. 204 | hoe 

. BEDDING... - MANUFACTU RING 
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Provided, however, that no employee shall at any time, 
by reason of any provision of these clauses, be paid a 
wage less than that which he received or would have 
been entitled to receive in his particular post as at the 
date on which this Agreement comes into operation.””. 

(2) In subclause (6), Subsistence allowance— 

(a) i in paragraph (a), substitute the figure: “R10 ,00” for. the figure 
R7,00”; 

(b) in paragraph (b), substitute the figure “R13,00” for the 
figure “R9,00”; 

(c) in paragraph. ©), substitute the figure.“R18,00” for the figure 
“R11,00”. 

Signed at Johannesburg, on behalf of the parties, this 30th day of 
August 1989. 

‘J. LOCKE, 

Chairman of the Council. 

S. M. LE ROUX, 
Vice-Chairman of the Council. 

P. C. SMIT, 

General Secretary of the Council. 

  

2 February 1990 

“LABOUR RELATIONS ACT, 1956 

INDUSTRY, 
TRANSVAAL.—AMENDMENT OF BENEFIT 
FUNDS AGREEMENT . 

I, Eli van der Merwe Louw, Minister of Manpower, 
‘hereby, in terms. of section 48 .(1). (a) of the Labour 
‘Relations Act, 1956, declare that the provisions of the 
Agreement (hereinafter referred to as the Amending 
Agreement) which appears in the Schedule hereto and 
‘which relates to the Undertaking, Industry, Trade or 
‘Occupation referred to in the heading to this notice, 
shall be binding, with effect from the second Monday 
after the date of publication of this notice and for the 
period ending 31 May 1994, upon the employers’ 
organisation and the trade union which entered tnto the 
-Amending Agreement and upon the employers and 
employees who are members of the said organisation or 
union. 

E. VAN DERM. LOUW, 
Minister of Manpower. _ 

SCHEDULE 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BEDDING MANUFACTUR- 
ING INDUSTRY (TRANSVAAL) 

BENEFIT FUNDS AGREEMENT 

-in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, 
‘| made and entered into by and between the _ 

Bedding Manufacturers’ Association of the Transvaal 

(hereinafter referred to as the “employers” or. the ‘employers’ 
organisation’), of the one part, and the . 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hereinafter referred to as the “employees” or-the “trade union”), of 
the other part 

being the parties | to the Industrial Council for the Bedding Manufac- 
turing Industry (Transvaal), 

to amend the Agreement published under Government Notice No. 
R. 366 of 27 February 1981, as amended and extended by Govern- 
ment Notices Nos. R. 2365 of 30 October 1981, R. 2678 of 4 Decem- 

| ber 1981, R. 986 of 21 May 1982, R. 1818 of 27 August 1982, R. 2797 
of 31 December 1982, R. 1021 of 13 May 1983, R..2563 of 25 No- 
vember 1983, R. 747 of 13 April 1984 and R: 1565 of 17 July 1987.
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HOOFSTUKI 

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS 

(1); Hierdie Ooreenkoms moet in die Beddegoednywerheid, 
Transvaal, nagekom word— . 

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisa- 
sie is en deur alle werknemers wat lede van die vakvereniging is en 
wat onderskeidelik by die Beddegoednywerheid betrokke of daar- 
in werksaam is; - 

- (b) in die provinsie Transvaal ei in die landdrosdistrik Vryburg 
soos dit op 24 Junie 1960 saamgestel was. 

(2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Ooreenkoms— 

(a) slegs van toepassing op werknemers vir wie minimum lone in 
die Hoofooreenkoms voorgeskryf word en op werkende werkge- 
wers soos in die Hoofooreenkonis omskryf; 

(b) van toepassing op vakleerlinge vir sover dit nie onbestaan- 
baar is met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of kontrakte 
aangegaan of voorwaardes vasgestel ingevolge genoemde Wet nie. 

‘ HOOFSTUK II 

~ SIEKTEBYSTANDSGENOOTSKAP VIR TRANSVAALSE 
BEDDEGOEDWERKERS 

. KLOUSULE 7. _<LEDEGELD 

In subklousule (1), vervang die” syfer. RS, 14” deur ‘die syfer 
“R7,78” en die syfer “R2;87”. deur die syfer ““R3,89”. waar  Taasge- 
noemde syfer twee keer in die subklousule voorkom. 

3. AANHANGSEL A 

Vervang Aanhangsel A deur die volgende: 

“AANHANGSEL A 

Lys van totale aftrekkings en bydraes tot die Voorsorgfonds vir die 
Beddegoednywerheid, Transvaal, die Siektebystandsgenootskap vir 
Tranvaalse Beddegoedwerkers, die Sterftebystandsvereniging vir 
Transvaalse Beddegoedwerkers en die Begrafnisgenootskap vir 
Transvaalse Beddegoedwerkers wat kragtens klousule 4 (1) (a) en (d) 
van Hoofstuk II van die Ooreenkoms s gedoen moet word: 

  

A B 
Weeklikse af- 
trekkings van Weeklikse bydrae 

werknemer se deur werkgewer 
loon 
  

Werknemers vir wie | 5 persent van | 5 persent van die ge- 
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CHAPTER I 

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT 

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Bedding 
Manufacturing Industry, Transvaal — . : 

(a) by all employers. who are members of the employers’ organi-. 
sation and by all employees who are members of the trade union, 
who are engaged or employed in the Bedding Manufacturing In- 
dustry, respectively; 

_ (b) in the Province of the Transvaal and in the Magisterial Dis- 
trict of Vryburg as it was constituted as at 24 June 1960. 

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the provisions 
of this Agreement shall— 

(a) only apply in respect of employees for whom minimum wages 
are prescribed in the Main Agreement and to working employers 
as defined in the Main Agreement; 

(b) apply to apprentices in so far as they are not inconsistent with 
the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or any con- 
tracts entered into or any conditions fixed thereunder. 

CHAPTER I 

TRANSVAAL BEDDING WORKERS’ SICK BENEFIT 
SOCIETY 

2, CLAUSE 7.—SUBSCRIPTIONS 

In subclause (1), substitute the figure ‘“R7,78” for the figure 
“R5,74” and the figure “R3,89” for the figure “R2,87” where the 
latter figure appears twice in the subclause. 

3. ANNEXURE A 

Substitute the following for Annexure A: 

“ANNEXURE A. 

Schedule of total deductions and contributions to the Provident 
Fund for the Bedding Manufacturing Industry, Transvaal, the 
Transvaal Bedding Workers’ Sick Benefit Society, the Transvaal 
Bedding Workers’ Mortality Association and the Transvaal Bedding 
Workers’ Burial Society to be made in terms of clause 4 (1) (a) and 
(d) of Chapter II of the Agreement: 

  

A B 
Weekly deduc- 

tions from Employer’s weekly 
employee’s contribution 

wage 
  

whom 

  

    
lone in die Hoof- die gewone wone loon, plus | Employee for 5 per cent of | 5 per cent of normal 
ooreenkoms — voor- loon, plus R4,00. wages are prescribed normal wage, plus R4,00. 

geskryf word R4,00 - in the Main Agree- wage, plus 
" ment R4,00 

Werkende werkgewers Nul 10 persent van die - 
soos omskryf in die hoogste minimum | Working employers as Nil 10 per cent of the 

Hoofooreenkoms _ge- loon voorgeskryf in defined in the Main highest minimum 

publiseer by Goe- ’ | die = Hoofooreen- Agreement published wage prescribed in 

wermentskennisge- . ‘ koms, plus R8,00.”. | - under Government the Main Agree- 

wing No. R. 1879 van Notice R. 1879 of 12 ment, plus R8,00.” 

_ 12 September 1986 September 1986 - 
  

Namens die partye op hede die 30ste dag van Augustus 1989 te 
Johannesburg onderteken. 

Jj. LOCKE, 

Voorsitter van die Raad. © 

S. M. LE ROUX, 

Ondervoorsitter van die Raad. 

P. C. SMIT, 

Hoofsekretaris van die Raad.   _Signed at Johannesburg, on behalf of the parties, this 30th day of 

August 1989. 

J. LOCKE, 

Chairman of the Council. 

S. M. LE ROUX, 

Vice-Chairman of the Council. 

Pp. C. SMIT, 
General Secretary of the Council.
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No. R. 205 | 2 Februarie 1990 
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956 

MEUBELNYWERHEID, TRANSVAAL. --WYSI- | 
GING VAN HOOFOOREENKOMS oO 

Ek, Eli van der Merwe Louw, Minister. van Manne- 
krag, verklaarhierby— Da! 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op 
Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings 
van die Ooreenkoms (hierna: die Wysigings- 
ooreenkoms genoem) wat indie Bylae hiervan 
verskyn en betrekking het op die Onderneming, 
Nywerheid, Bedryf of Beroep in die opskrif by 
hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van 
die tweede Maandag na die datum van publika- 
sie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk 
wat op 30 Junie 1990 eindig, bindend ‘is vir die 
werkgewersorganisasie en die vakvereniging wat 
die Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir 
die werkgewers en werknemers wat lede van 
genoemde organisasie of vereniging is; en 

. (b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, 
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, 
uitgesonderd dié vervat in klousule 1 (1) (a) van 
Hoofstuk I, met ingang van die tweede Maandag | 
na die datum van publikasie van hierdie kennis- 

, gewing en vir die tydperk wat op 30 Junie 1990 
eindig, bindend is vir alle ander werkgewers.en 
werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van 
hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in 
diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid, 
Bedryf of Beroep in die gebiede in klousule 1 
van die Wysigingsooreenkoms gespesifiseer. 

E. VAN DERM. LOUW, | 
Minister van Mannekrag. 

BYLAE oe 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE MEUBELNYWERHEID, - 
TRANSVAAL | ao 

OOREENKOMS 

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur 
en aangegaan tussen die ‘ 

Transvaal Furniture and Upholstery Manufacturers’ Association 

(hierna die “werkgewers” of die ““werkgewersorganisasie” genoem), 
aan die een kant, en die . 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hierna die “werknemers” of die “vakvereniging” genoem), aan die 
ander kant, 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Meubelnywerheid, 
Transvaal, 

om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. 
R. 1347 van 30 Junie 1981, soos gewysig en verleng deur Goewer- . 
mentskennisgewings Nos. R. 1819 van 27 Augustus 1982, R. 1453 van 
1 Julie 1983, R. 1919 en R. 1920 van 2 September 1983, R. 1026 van 

10 Mei 1985, R. 2500 en R. 2501 van 8 November 1985, R. 1344 van 

27 Junie 1986, R. 1878 van 12 September 1986, R. 1206 van 24 Junie. 
1988.en R. 1722 van 26 Augustus 1988 te wysig. 

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS 

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Méubelnywerheid, 
Transvaal, nagekom word— — : 

: =~ 
(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisa- 

sie is en deur alle werknemers wat lede van die vakvereniging is en 
wat onderskeidelik by die Meubelnywerheid betrokke of daarin 
werksaam is; , 

(b) in die provinsie Transvaal en in die landdrosdistrik Vryburg 
soos dit op 24 Junie 1960 saamgestel was. oo   

No. R. 205 2 February 1990 

“. LABOUR RELATIONS ACT, 1956 

FURNITURE. MANUFACTURING . INDUSTRY, 
TRANSVAAL.—AMENDMENT.. OF ~ MAIN 

AGREEMENT a 
- I, Eli van der Merwe Louw, Minister of Manpower, 
hereby— = mo 

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela- 
tions Act,.1956, declare that the provisions of 
the Agreement (hereinafter referred to as the 
Amending Agreement) which appears in the . 

- Schedule hereto and which relates to the Under- 
taking, Industry, Trade. or Occupation referred 
to in the heading to this notice, shall be binding, 
with, effect from the second Monday after the 
date of publication of this notice and for the 
“period | ending 30° June 1990, upon the 
employers’ organisation and the trade union 
which entered into the Amending Agreement 
and upon the employers and employees who are 
members of the said organisation or union; and 

(b). in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, 
declare that the provisions of the Amending 
Agreement, excluding those contained in clause 
1.(1) (a).of Chapter I, shall be binding, with 
effect from the second Monday after the date of 

. s.publication of-this notice and for the period 
' ending 30 June 1990, upon: all employers :and 
employéés, other than‘those referred to in para- 
graph (a) of this notice, who are engaged or 
employed in the said’ Undertaking, Industry, 
Trade or Occupation. in the areas specified in 
clause 1 of the Amending Agreement. 

E. VANDER M. LOUW, 
Minister of Manpower: 

Sos, SCHEDULE 
"INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE FURNITURE MANUFAC- 

‘TURING INDUSTRY, TRANSVAAL = 

_.,. AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, 

made and entered into by and between the 

Transvaal Furniture and Upholstery Manufacturers’ Association 

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ orga- 
nisation’”’), of the:one part, and the 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union’”’), of 
the other part, 

being the parties to the Industrial Council for the Furniture manufac- 
turing Industry, Transvaal, 

to amend the Agreement published under Government Notice No. 
R. 1347 of 30 June 1981, as amended and extended by. Government 
Notices Nos. R. 1819 of 27 August 1982, R. 1453 of 1 July 1983, 
R. 1919 and R. 1920 of 2 September 1983, R. 1026 of 10 May 1985, 
R. 2500 and R. 2501 of 8 November 1985, R. 1344 of 27 June 1986, 
R. 1878 of 12 September 1986, R. 1206 of 24 June 1988 and R. 1722 

of 26 August 1988. : . oe 

4. SCOPE OF APPLICATION 

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Furniture 
Manufacturing Industry, Transvaal — a 

(a) by all employers who are members of the employers’ organi- 
sation and by all employees who are members of the trade union, 
who are engaged or employed in the Furniture Manufacturing 
Industry, respectively; 

(b) in the Province of the Transvaal and in the Magisterial Dis- 
trict of Vryburg as it was constituted as at 24 June 1960. -
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(2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Ooreenkoms— 

(a) slegs van toepassing op werknemers vir wie lone daarin voor- 
geskryf word en op die werkgewers van dié werknemers; 

(b) van toepassing op vakleerlinge vir sover dit nie onbestaan- 
baar is nie met die Wet op Manncekragopleiding, 1981, of met ’n 
regulasie gemaak of kontrak aangegaan ingevolge genoemde Wet; 
en 

(c) onderworpe aan die bepalings van die Vasstelling van die 
Nywerheidshof, gedateer 30 Oktober 1984, in die saak tussen die 

Nywerheidsrade vir die Meubelnywerheid, Transvaal en Natal, en 
die Nywerheidsrade vir die Bounywerheid, Transvaal en Natal, en 
die Nasionale Nywerheidsraad vir die Yster-, Staal-, Ingenieurs- en 
Metallurgiese Nywerheid. 

2, INDELING VAN OOREENKOMS 

HOOFSTUK I 

Voeg die volgende in na “klousule 42. Kraamverlof’”: 

“Klousule 43. Verpligte Aftree-ouderdom”’. 

3. KLOUSULE 3.—WOORDOMSKRYWING 

Voeg die volgende nuwe omskrywing in na die omskrywing 
“onderbaas”: 

“ ‘verpligte aftree-ouderdom’ die ouderdom van 65 jaar;” 

4. KLOUSULE 4.—SLUITING VAN BEDRYFSINRIGTINGS VIR 
DIE JAARLIKSE VAKANSIESLUITING | 

Vervang klousule 4 deur die volgende: 

“4. SLUITING VAN BEDRYFSINRIGTINGS VIR DIE JAAR- 
LIKSE VAKANSIESLUITING 

Geen werkgewer mag werk verrig of van ’n werknemer vereis of 
hom toelaat om werk te verrig nie, en geen werkriemer mag werk 
onderneem of verrig, teen besoldiging al dan nie, gedurende die 
volgende tydperk nie: 

Vanaf die aand van Vrydag 15 Desember 1989, tot die oggend 
van Woensdag, 10 Januarie 1990.”. 

BETALING VIR OORTYDWERK EN WERK 
OP SONDAE 

(1) In subklousule (1) (a) voeg die uitdrukking “maar hoogstens 12 
uur” in na die uitdrukking “44 uur” waar dit die eerste keer in die 
subklousule voorkom. 

5. KLOUSULE 10.— 

(2) Vervang subklousule (2) (a) deur die volgende: 

“(2) (a) Vir alle tyd gewerk langer as 56 uur in ’n week of 12 uur 
meer as die gewone ure van die bedryfsinrigting per week waar dié 
gewone werkure minder as 44 uur is, moet ’n werknemer besoldi- 

ging ontvang van minstens dubbel sy gewone uurlikse besoldi- 
ging.”’. 

(3) In subklousule (2) (b) skrap die uitdrukking “van meer as vier 
uur’ na die woord “tyd”’. 

(4) In subklousule (3) (a) vervang die syfer “10” deur die © syfer 
2”, 

(5) In subklousule (3) (b), vervang die syfer “10” deur die syfer 
“12”, 

6. KLOUSULE 13.—VAKANSIEBONUSFONDS 

(1) In subklousule (1) (a) (i), voeg die uitdrukking “10 minute 
minder as” in na die woord “‘jaar’’. 

(2) In subklousule (1) (b) (ii), voeg die uitdrukking “10 minute 
minder as” in na die woord “‘diensaanvaarding”’. 

(3) In subklousule (1) (a) (iii), vervang die syfer “44” deur die syfer 
“43.83” waar dit die eerste keer in die subklousule voorkom en voeg 
die uitdrukking “10 minute minder as” in na die uitdrukking ‘“‘geag 
word te gewerk het, of”. 

(4) In subklousule (1) (b), vervang die woorde “een uur” deur die 
woorde ‘“‘vyftig minute” en voeg die uitdrukking “10 minute minder 
as” in na die uitdrukking “voorgeskryf of,”’.   

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the provisions 
of this Agreement shall — 

(a) apply only to employees for whom wages are prescribed 
therein and to the employers of such employees; 

(b) apply to apprentices in so far as they are not inconsistent with 
the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or any regula- 
tion made thereunder or contract entered into in terms of the said 
Act; and 

(c) be subject to the provisions of the Determination by the 
Industrial Court, dated 30 October 1984, in the matter between the 

Industrial Councils for the Furniture Manufacturing Industry, 

Transvaal and Natal, and the Industrial Councils for the Building 
Industry, Transvaal and Natal, and the National Industrial Council 
for the Iron, Steel, Engineering and Metallurgical Industry. 

2. DIVISION OF AGREEMENT 

; CHAPTER i 

Insert the following new clause after “clause 42. Maternity leave”: 

“Clause 43. Compulsory Retirement Age’”’. 

3. CLAUSE 3.—DEFINITIONS 

Insert the following new definition after the definition “charge- 
hand”: 

“se compulsory retirement age’ means the age of 65 years;’’. 

4, CLAUSE 4. —CLOSING OF ESTABLISHMENTS FOR ANNUAL 
HOLIDAY SHUT-DOWN 

Substitute the following for clause 4: 

“4. CLOSING OF ESTABLISHMENTS FOR ANNUAL HOLI- 
DAY SHUT-DOWN 

No employer shall perform work or require or allow an employee 
to perform work and no employee shall undertake or perform work, 
whether for remuneration or not, during the following period: 

From the evening of Friday, 15 December 1989, to the morning 
of Wednesday, 10 January 1990.”’. 

5. CLAUSE 10.—PAYMENT FOR OVERTIME AND WORK ON A 
SUNDAY 

(1) In subclause (1) (a) insert the expression “but not exceeding 12 
hours” after the expression “44 hours” where it appears for the first 
time in the subclause. 

(2) Substitute the following for subclause (2) (a): 

“(2) (a) For any time worked in excess of 56 hours in any one 
week, or 12 hours more than the normal hours of the establishment 

per week where such ordinary hours are less than 44 hours, an 
employee shall be paid remuneration at a rate not less than double 
his ordinary hourly rate of remuneration.”’. 

(3) In subclause (2) (b), delete the expression “exeeding four 
hours” after the word “Sunday”. 

(4) In subclause (3) (a), substitute the figure “12” for the figure 
10”. 

(5) In subclause (3) (b), substitute the figure “12” for the figure 
“10”. 

6. CLAUSE 13.—HOLIDAY BONUS FUND 

(1) In subclause (1) (a) (i), insert the expression “10 minutes less 
then” after the word “worked” where it appears the second time in 
the subclause. 

(2) In subclause (1) (a) (ii), insert the expression “10 minutes less 
than” after the word “worked” where it appears the second time in 
the subclause. : 

(3) In subclause (1) (a) (iii), substitute the figure “43.83” for the 
figure ‘‘44” where it first appears in the subclause and insert the 
expression “‘10 minutes less than’ after the expression “‘in any one 
week or”. 

(4) In subclause (1) (b), substitute the words “fifty minutes” for the 
words “one hour” and insert the expression “10 minutes less than” 
after the expression “in paragraph (a) or’.
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7. Voeg die volgende nuwe klousule 43 in: - Lo 

“43, VERPLIGTE AFTREE- OUDERDOM 

(1) Behoudens subklousule (3) hiervan, moet ’n werknemer wat na 
die datum waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree diens in die 
Nywerheid aanvaar, op die ouderdom van 65 jaar aftree. 

(2) Béhoudens subklousule (4) hiervan, moet ’n werknemer wat in 
die Nywérheid in diens is vanaf die datum waarop hierdie Ooreen- 
koms in werking tree en reeds die ouderdom van 60 jaar of meer 
bereik het, na die verstryking van ’n tydperk van vyf jaar aftree. 

(3) Die bepalings van ‘subklousule (1) is van toepassing op ’n werk- 
nemer wat voorheen in die Nywerheid in diens was en wat nie vir ’n 
tydperk van 26 agtereenvolgende weke in die Nywerheid in dieris was 
voor die datum waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree nie. 

(4) ’n Werkgewer wat ingevolge klousule 18 van die Ooreenkoms 
by die Raad geregistreer is, en elke werknemer wat in die Nywerheid 
in diens is op die datum waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree, 
moet aanvaarbare dokumentére bewys van die werknemer se ouder- 
dom aan die Raad voorlé. & 

gewer en ’n werknemer wat tot die aywerheld toetree na die datum 
waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree.’ 

8. HOOFSTUK I. —MINIMUM LONE 

Vervang Hoofstuk II deur die volgende: 

“HOOFSTUK II.— MINIMUM LONE 

1. Loonsverhogings 

Onderstaande is die minimum weeklone voorgeskryf vir die 
onderskeie klasse werk hieronder opgesom: Met dien verstande dat: [| 

die minimum voorgeskrewe loon by elke geleentheid ingevolge hier- 
: die Ooreenkoms verhoog moet word. ’n Werknemer wat ’n hoér loon 
ontvang as die minimum voorgeskrewe loon vir die Klas werk wat hy 
verrig, moet, ondanks andersluidende bepalings hierin vervat, ’n ver- |. 
hoging ontvang wat gelyk is ‘aan die bedrag hieronder vir-daardié |: 
loonkategorie aangedui: 

Tydperk eindigende 
Werklike verdienste 30 Junie 1990... 

Werknemers graad I+ wat Weekloon’ moet‘ verhoog word 
R1i80,44 of meer per week met R25 200 per week. 
verdien . ‘ 

Werknemer ~ graad II wat Weekloon moet verhoog word 
R175,16 of meer per week  ~ met-R25,00 per week. . . 
verdien oe 

Werknemers graad Tt wat Weekloon moet verhoog word 
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7. Insert the following new clause 43: 

“43, COMPULSORY RETIREMENT AGE 

(1) Subject to the provisions of subclause (3) hereof, any employee 
‘who enters the Industry after the date upon which this Agreement 
comes into operation shall retire at the age of 65 years. 

(2) Subject to the provisions of subclause (4) hereof, any employee _ 
who is employed in the Industry from the date upon: which this 
Agreement comes into operation and who has attained the age of 60. 
years or more, shall retire at the expiry of a period of five years. 

(3) The provisions of subclause (1) shall apply to any employee 
who was previously employed in the Industry and who has not been 
employed in the Industry for a period of 26 consecutive weeks prior 
to the date upon which this Agreement comes into operation. 

(4) Any employer who is registered with the Council in terms of 
clause 18 of the Agreement, and every employee who is employed in - 
the Industry as at the date upon which this Agreement comes into 

(5) Subkiousule (4) is mutatis mutandis van toepassing op ’n werk- | operation, shall” submit acceptable documentary proof of the 
employee’s age to the Council. 

(5) The provisions of subclause (4) shall mutatis mutandis apply to 
any employer and employee who enters the Industry after the date 
upon which this Agreement comes into operation.” 

8. CHAPTER Il. -MINIMUM WAGES 

_ Substitute th following. for Chapter I: 

  

“CHAPTER II.—MINIMUM WAGES 

1. Wage i increases 

: The-following: shall be the ‘minimuin weekiy wages prescribed for 
the respective classes’of work.enumerated hereunder: Provided that 
on each occasion the minimum prescribed rate has to be increased in 

. terms of this Agreement. Employees who are in receipt of a wage in 
_ excess of the minimum prescribed rate for the class of work per- 
formed by him shall, notwithstanding anything to the contrary herein 
contained, recieve an increment equivalent to the amount shown 
hereunder for that wate category: 

R1i56,49 of meer per week 

verdien ‘ 

’ Werknemers graad IV wat 
R141,62 of meer per week - 
verdien 

Werknemers graad IV (A) wat 

met R25,00 per week. | 

Weekloon moet verhoog word 
* met‘R25,00 per week. 

Weekloon moet verhoog: word 

. - For period ending 

ony Aetuabeaenings 30 June 1990. 
Grade I employees earning © Weekly wage to be increased by 

R180,44 per week or more. R25,00. 
Grade II employees, earning © 

R175,16 per week or more 
Grade III employees earning 

R156,49 per week or more 

Grade IV employees earning 
.R141,62 per week or more 

Grade IV (A) employees earn- 

Weekly wage. to be increased by. 
R25,00 per week. 

Weekly wage to be increased by 
R25,00. 

Weekly wage to be increased by : 
R25,00. 

Weekly wage to be incréased by R143,62 of meer per week met R25,00 per week. 
verdien . / 

Tydperk 

eindigende 
30 Junie 1990 

5 R 

2. Werknemer graad [.......cccceccccc cece ee eece nen teteeeenenene 205,44 

Werknemers in diens in een of meer van die werk- 
saamhede wat in die Meubelnywerheid uitgevoer word, 
uitgesonderd die werknemers in kfousules 3 tot 26 
bedoel: Met dien verstande dat ten opsigte van die 
werksaamhede betreffende enige nuwe masjien wat 
ingevoer word en wat nie in klousules 3 tot en met 26 
gespesifiseer word nie, werknemers vir sodanige werk- 
saamhede betaal moet word teen die minimum lone in 
hierdie klousule voorgeskryf tot tyd en wyl die Raad 
die loonskaal vasstel vir die werksaamhede wat met so 
*n masjien uitgevoer word. 

(Die loon wat betaal word, moet bepaal word vol- 
gens die aard van die werk wat op sodanige masjiene 
verrig word en nie volgens die tipe masjien wat gebruik 
word nie. 

Die aard van die werk wat verrig word op ’n masjien 
terwyl dit aan die gang is, is die beslissende faktor by 
die bepaling van die tipe masjien.).   

‘ing R143,62 per week or more R25,00. 

For period 
ending 30 

‘June 1990 

R 

2. Grade I employer ............ Ss eaaeseenseecteaeesteaseees seeeees ” 205,44 

’ Employees employed in any or all of the operations 
performed in the Furniture Manufacturing Industry, 
with the exception of the employees referred to in 
clauses 3 to 26: Provided that in respect of the opera- 
tions. relating to any new machine introduced and not 
specified in clauses 3 to 26 inclusive, employees shall be 
paid for such operations at the minimum wage pre- 
scribed in this clause until such time as the Council | 

determines wages rate for the operations performed on 
such machine. 

(Payment of wages shall be determined by reference 
to the nature of work performed on such machines “ 
without reference to the type of machine used. : 

The nature of work performed on a machine whilst in 
operation shall be the deciding factor in determining 
the type of the machine.).
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A. Meubelmakery 

3. Werknemer graad [1 ....0..05.0ccccccseeecceeeecet eect eee eeenee 

(1) Skaafwerk met die hand; : 

(2) beitelwerk; 

(3) skraapwerk; 

(4) rasperwerk; 

(5) vylwerk; 

(6) speekskaafwerk; 

(7) saagwerk met die hand; 

(8) verstekke met die hand sny; 

Tydperk 
eindigende 

30 Junie 1990 - 

(9) spykers en/of pannelspykers en/of kramme 
inslaan en/of inpons en/of inskiet. 

4, Werknemer gradd LI] ......cccccecccceveceee ence se tescese eens 

(1) Glas in rame vassit (uitgesonderd skroefwerk); 

(2) verstekke van profiellyswerk met die guillotine 
sny; 

(3) laaie se onderkante vaskram. . 

5. Werknemer graad [V.......ccccccccceeseece tens eee nee ceeaeeees 

(1) Proppe en/of splinters invoeg en die oorskiet 
verwyder; . 

(2) alle vasboutwerk, met inbegrip van die vasbout 
van toebehore en die vasskroef van handyatsels 
in vooraf geboorde gate, uitgesonderd die mon- 

181,49 

166,62 

teer van meubels en/of meubelonderdele deur © 
dit vas te bout en/of aanmekaar te’sit, behalwe | 

die werksaamhede in subklousule (3) bedoel; 

(3) die toebehore van stangsckke en/of slagplaatjies - - o 
en/of beslae en/of sluitpenne vassit; 

(4) les uitstekende spykers, penne en/of kramme 
wegpons: Met dien verstande dat dit slegs ge- 
doen word deur persone wat met die hand 
skuurwerk verrig en sodanige items wat nie ge- 
pons is nie gedurende die skuurproses in die 
skuurafdeling vind; 

(5) tappenne maak en/of spits maak; 

(6) soliede timmerhout buig; 

(7) enige soort gelymde blok vassit (nie vasskroef of 
vasspyker nie); 

(8) sokke vir rolwieletjies aanbring; 

(9) rolwieletjies en/of koepels en/of katelstyle, han- 
gerboute en -plate aanbring; 

(10) hoekblokke in stoele inslaan en/of vassit (slegs 
van die tipe bekend as “Kitchen Bentwood”, 
“Globe”, “Standard”, “Study” en “Super’’): 
Met dien verstande dat sodanige hoekblokke nie 
vasgespyker, vasgepen of vasgeskroef word nie; 

(11) soliede timmerhout in ’n sagmaakmengsel in- 
dompel; 

(12) lym meng en/of massameet en/of berei; 

(13) tappenne inslaan; 
(14) lym en/of lymverhardingsmiddels aanbring; 

(15) skroewe insit in gate wat vooraf geboor is, ter 
voorbereiding vir skroefwerk; 

(16) kartelkramme invoeg in die raammonterings- 
proses; 

(17) help met die aanmekaarsit of montering van 
meubeldele wat vasgeklem of vasgeklamp moet 
word: Met dien verstande dat die getalsverhou- 
ding van sodanige assistente tot werknemers wat 
die lone ontvang wat in klousule 2 van hierdie 
Hoofstuk voorgeskryf word en wat klem- of 
klampwerk doen, hoogstens vier tot een mag 
wees en dat sodanige assistente in die afwesig- 
heid van voornoemde werknemer wat die loon 
ontvang wat in klousule 2 van hierdie Hoofstuk 
voorgeskryf word, nie geag word assistente te 
wees nie: Voorts met dien vestande dat die assis- 
tente nie toegelaat mag word om gate te boor 
nie;   

A. Furniture Making 

3. Grade LH employee .........cc.seeccceecceeseeeeesenenneenenenes 

(1) Planning by hand; 

(2) chiselling; 

(3) scraping; 

(4) rasping; 

(5) filing; 

_ (6) spokeshaving; 

(7) sawing by hand; 

(8) cutting mitres by hand; 

(9) knocking and/or punching and/or shooting in 
nails and/or panel pins and/or staples. 

4. Grade ITT ermployee 1... ...c.ccccecevesesanee neces tee neeene ene 

(1) Securing glass in frames (other than screwing 
operations); 

(2) cutting mitres of moulded beadings by guillo- 
tine; 

(3) stapling of drawer bottoms. 

5. Grade IV ernployee.....ccccccecccevecsecneueetaneceneseneasans 

(1) Inserting plugs and/or silvers and removing ex- 
cess; 

(2) all bolting, including the bolting of fittings and 
screwing of handles into pre-drilled holes, ex- 
cluding the assembling of furniture and/or furni- 
ture parts by means of bolting and/or fitting, 
other than the operations referred to in sub- 
clause (3); 

(3) affixing fittings of rod sockets and/or striking 
plates and/or escutcheons and/or self studs; 

(4) punching away any protruding nails, pins and/or 
staples: Provided that this is done only by hand- . 
sandpaperers finding such unpunched items dur- 
ing the sandpapering process in the sandpaper- 
ing section; 

(5) making and/or pointing of dowels; 

(6) bending solid timber; 

(7) affixing of any kind of glue block (not screwed 
or nailed down); 

(8) affixing sockets for casters, 

(9) affixing of casters and/or domes and/or bed 
irons, hanger bolts and plates; 

(10) knocking in and/or securing of corner blocks to 
chairs (only of the type known as “Kitchen 
Bentwood”, “Globe”, “Standard”, “Sturdy” 
and “‘Super’’): Provided that such corner blocks 
shall not be nailed, pinned or screwed; 

(11) dipping of solid timber into softening solution; 

(12) mixing and/or mass-measuring and/or preparing 
glue; 

(13) knocking in dowels; 

(14) applying glue and/or glue hardeners; 

(15) insertion of screws into prebored holes prepara- 
tory to screwing; 

(16) insertion of corrugated fasteners in the process 
of assembling frames; 

(17) assisting in the putting together or assembling of 
furniture parts which are to be cramped or 
clamped: Provided that the ratio of such assis- 
tants to employees in receipt of wages pres- 
cribed in clause 2 of this Chapter, who are en- 
gaged in cramping, shall not exceed four io one 
and that such assistants shall not be deemed to 
be assistants in the absence of the aforemen- 
tioned employee who is in receipt of the wage 
prescribed in clause 2 of this Cnapter: Provided 
further that the assistants shall not be permitted 
to bore holes; 

For period 
ending 30 
June 1990 

181,49 

166,62
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Tydperk For] period 
_ eindigen ending 
30 Junie 1990 June 1990 

R . LO R 

(18) -glas in vooraf gemaakte groewe indompel; (18) : dropping glass into pre-made grooves; 

(19). slegs met die hand selfheg-en/of kleefstroke vas- (19) affixing by hand only of selfretaining and/or 

' sit ten einde bordkante te bedek; gummed strips for the purpose of covering board 

(20) moerbedekkings, beslagringe en/of skuifdoppe edges; : 

aanbring, (20) affixing of nut covers, ferrules and/or glides; 

(21) skroefboute in pootjies of pote insit; _ (21) inserting of screw bolts into stumps or legs; 
(22) proppe inslaan in gate wat vooraf geboor is om’ (22) knocking in of plugs into pre-bored holes to." 

bevestigingswerk te bedek; cover any fixing devices; 

(23) uitmerk volgens leipatroon, patroon of setmaat; (23) marking out by template, pattern of jigs; 

(24) spieéls deur middel van kleefband vasheg, (24) attaching mirrors by means of adhesive tape; 
(25) sierlyste in vooraf bereide groewe insit (nie op 

panele nie); (25) inserting ornamental beading into prepared 

(26) leigate vir boute, spykers, skroewe en/of grooves (not on panels); 

~ plastiekinvoegsels met die hand of handwerktuig (26) ‘drilling guide holes for bolts, nails, screws and/or 
_ boor. a, / plastic inserts by hand or hand tool. 

B. Meubeimasjienwerk a B. Furniture machining : 

6. Werknemer BPA TD... eeeeeeeeeeeeneeseenereteenseee ven 200,16 | 6. Grade I employee.........cccscescceeeeseseseeeens veseeeses - 200,16 

Een of meer van ondergenoemde masjiene stel en/of Setting up and/or operating and/or performing work 

bedien en/of werk daarmee verrig.. with any one or more of the following machines: Se 
(Die loon wat betaal word, moet bepaal word vol- (Payment of wages shall be determined by reference 

gens die aard van die werk wat op sodanige masjiene to the nature of work performed on such machines 
verrig ¥ word en nie volgens die tipe masjien \ wat at gebruik without reference io ‘the’ ‘type of iniachine used. 

word nie. 

‘Die aard van die werk wat verrig word op *n masjien | optegame fs we rk pr ae pageants 

terwyl dit aan die gang is, is die beslissende faktor ‘by 8 

die bepaling van die tipe masjien.) , the type of the machine, yo : 7 

(1) Dikteskaafmasjien (alle skaafwerk behalwe rei- (1) Thicknesser (any. planing other. han. jointing 
skaafwerk),; Planing); a 

(2) skaaflysmasjien met vier en/of vyf beitels; (2) four and/or five cutter planer m moulder + machine; 

(3) outomatiese kopieermasjien of kopieerdraai- (3) automatic copying machine or copy lathe; 
bank; : (4) multiple ¢ cutter carving machine; , 

(4) meersny-en-sneewerkmasjien; (5) ripsaw;f ee 

(5) Kloofsaag; (6) copying lathe; 
°) ae aaibank, (7) cross-cut saw; 

(7) dwarssaag; (8) bandsaw; 
(8) bandsaag; vate 

a4: . (9) surfacer;: 
(9) vlakslyper; : : 

(10) reguitrandskaafmasjien; _ (10) straight line edger; . 

(11) swawelstertmasjien.; ; . mt (11) dovetailing machine. : co 

7. Werknemer graad III «......0cccc00 eveanaeeeleqeeeceenens 181,49 4-7. Grade IIL employee ...........-ssccecceeresretns setae 181,49 

Een of meer van ondergenoemde masjiene stel en/of 7 Setting up and/or operating and/or performing work oS : 

bedien en/of werk daarmee verrig: ‘ with any one or more of the following machines: 

(Die loon wat betaal word, moet bepaal word vol-— : (Payment of wages shall be determined by reference 
gens die aard van die werk wat op sodanige masjiene to the nature of work performed on such machines 

verrig word en nie volgens die tipe masjien wat gebruik without reference to the type of machine used. 

word nie. The nature of work performed on a machine whilst in 
Die aard van die werk wat verrig word op ’n masjien operation shall be the deciding factor in determining 

terwyl dit aan die gang is, is die beslissende faktor by the type of the machine.) : 

die bepaling van die tipe masjien.) 1) Uie ; (1) Jigsaw; 

(1) Ui snysaags: (2) boring machine; 
(2) boormasjien; 3) hi . hine: 

Q) skanieruitholmasjien; _ @) hinge recessing machine; 
(4) tapinvoegmasjien; (4) dowel inserting machine; : 

(5) bandskuurmasjien; (5) belt-sandpapering machine; 

(6) tapgatmasjien; (6) mortice machine; 

. (7) tromskuurmasjien; (7) drum sanding machine; 

. (8) guillotine; - (8) guillotine; 

(9) tolskuur- of suiermasjien; (9) bobbin sandpapering « or reciprocating machine; 

(10) skyfskuur- en/of truskuurwentelmasjien; (10) disc sanding and/or brushback, orbital sanders; 

(11) bladklamp; , (11) leafcramp; : 

(12) kantfineermasjien, insluitende slegs. kantfineer- (12) edge veneering machine, including edge veneer- 
werk, afwerking en/of skuurwerk. ing, trimming and/or sanding operations only. | 

8. Werknemer graad IV...........cccccrelneeeeeteeeeaees veete 166,62 8. Grade IV employee seveneeee a tesseneeesseeesaeesseenesaneatnes 

Een of meer van ondergenoemde masjiene stel en/of 
bedien en/of werk daarmee verrig. .   Setting up and/or operating and/or performing work 

with any one or more of the following machines:
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(Die loon wat betaal word, moet bepaal word vol- 
_ gens die aard van die werk wat.op sodanige masjiene 
verrig word en nie volgens die tipe masjien wat gebruik 
word nie. . . 

Die aard van die werk wat verrig word op ’n masjien 
terwyl dit aan die gang is, is die beslissende faktor by 
die bepaling van die tipe masjien.) 

(1) Draagbare skuurmasjien; 

(2) houtskroefdraadsny- - en/of -houtbinneskroef- 
draadsnymasjien; . 

(3) tappersmasjien; 

(4) tapplatdrukmasjien (uitgesonderd klemwerk); 

(5) skuurpapierbande maak en/of aanmekaar heg 
vir bandskuurmasjien; 

(6) skuurpapierskywe maak en/of aanheg; 

(7) skuurpapier sny vir skuurmasjien; 

(8) skuurpapier aanbring op tolle en/of skuur- 
masjiene; 

(9) setmate met materiaal laai en ontlaai ter voor- 
bereiding vir masjinering: Met dien verstande 
dat dié setmate nie gebruik word vir die klamp 
van meubeldele nie; 

(10) masjien vir die skuur van gedraaide dele; 

Tydperk 
eindigende 

R 

(11) masjiene en/of motorvoertuie smeer en/of olie. | — 

C. Saagherstelwerk, instandhouding 7 

en herstel van masjiene 

9, Werknemer graad L]...ccccccccecerseevsscsscscsesssseseees 
Assistent vir die saaghersteller by die herstel van sae, 

beitels, lemme en messe, nie in nsy permanente afwesig- 
heid nie. . 

D. Poleerafdeling 

10. Werknemer BVAAM TT voce escccccc acces necceescaseeeensenes 

(1) Spuitverf van onderlaag; 

200,16 

(2) ’n ontwerp produseer deur middel van ’n stensil . 
en/of syskerm; 

(3) veroudering (behalwe met die hand). 

11. Werknemer graad III........ dees ereeeseeseeecsenoesoeeenene 
Veroudering met die hand. 

12. Werknemer graad IV .........ccccseesecebeneeanees Neveeeses 

(1) Kleuterversies en/of kleurtertekeninge op meu- 
bels oordruk; 

(2) ’n ontwerp produseer deur middel van ’n oor- 
druk; 

(3) met ’n skuurpasta en/of skuurvliocistof vryf deur 
middel van ’n masjien en/of meganiese toestel; 

(4) beits en/of kleurstowwe meng; 
(5) gepoleerde oppervlakke met die hand of ’n mas- 

jien stroop; 

(6) gate en/of krake vul; 

(7) skuurwerk met die hand of draagbare masjien 
verrig; 

(8) v:as aansit, bleik, beits en olie; 

(9) opknapwerk by die op- en/of aflaaipiek; 

181,49 

166,62 

(10) die rande van lamelbord of laaghout verf en/of 
invul; 

(11) deure en/of toebehore van meubelstukke ver- | 
wyder en terugplaas om dit te poleer en/of te 

herstel; ~ 

(12) viokwol op kleefoppervlakke versprei en die 
kleefstof vir viokwol slegs vir die binnekante van 
laaie aansit; 

(13) metaalspuitverfwerk, 

(14) in emalje, verf of lakvernis doop; 

(15) oplossings deursyg; 

(16) spuitapparaat skoonmaak;   

For period 
ending 30 
June 1990 

R 

(Payment of wages shall be determined by reference 
to the nature of work performed on such machines 
without reference to the type of machines used. 

The nature of work performed on a machine whilst in 
operation shall be the deciding factor in determining 
the type of the machine.) 

(1) Portable machine sander; 

(2) wood threading and/or wood tapping machine; 

(3) dowel squeezing machine; 

(4) tennon squashing machine (other than cramping 
operations); 

(5) making and/or joining sandpaper belts for belt- 
sandpapering machine; 

(6) making and/or affixing discs of sandpaper; 

(7) cutting sandpaper for sandpapeéring machine; 

(8) affixing sandpaper to bobbins and/or sanding 
machines; 

(9) the loading and unloading of jigs with material in 
preparation for machining: Provided that such 
jigs are not used for cramping of furniture parts; 

(10) machine for sanding turned parts; 

(11) greasing and/or oiling machines and/or motor 
vehicles. - 

Cc. Saw iv doctoving, machine maintenance 
: and machine repairing 

9. Grade ITT employee........-ecceccecssesseseeee eerie 181,49 

Assistant to the saw doctor in doctoring saws, cut- 

ters, blades and knives, not in his permanent absence. 

D. Polishing department 

10. Grade [ employee .........cccccccccseceoneseccaseneeteneete 200,16 

(1) Spraying undercoating; 

(2) producing a design by means of a stencil and/or 
silk screen; 

(3) ageing (other than by hand). 

11 Grade I] employee ........ 00. ccc ccc cec cece tee eeseenes beets 181,49 

Ageing by hand. 
12. Grade IV employee ........ccccecccevecccenenecneeenesceeees 166,62 

(1) Transferring nursery rhymes and/or nursery 
characters on to furniture; 

(2) producing a design by means of a transfer; - 

(3) rubbing with an abrasive paste and/or abrasive 
liquid by machine and/or mechanical appliance; 

(4) mixing stains and/or colouring materials; 

(5) stripping of polished surfaces by hand or 
machine; 

(6) filling in holes and/or crevices; 

(7) sandpapering by hand or portable machine; 

(8) waxing, bleaching, staining and oiling; 

(9) touching up at the point of loading and/or off- 
loading; 

10) painting and/or fillingin of edges of laminated Pp 8 g 
board or of plywood; 

(11) removing and replacing doors and/or fittings 
from articles of furniture for the purpose of 
polishing and/or repairing; 

(12) spreading flock on adhesive surfaces and the 
application of the adhesive for flock for the in- 
sides of drawers only; 

(13) spraying metal; 

(14) dipping in enamel, paint or lacquer; 

(15) straining solutions; 

(16) cleaning spraying apparatus;
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eindigende . ending 30 

‘+ 30 Junie 1990 June 1990 
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(17) vioeibestrykmasjienc of soortgelyke masjiénerié 
voer en/of ontlaai en/of bedien, maar r uitgeson- nS 
derd die stel daarvan; : ae 

(18) vernuwing met die hand of ’n’ masjien en/of 
, meganiiese toestel en met’ ’n andeér stof as "no ee 

skuurpasta en/of skuurvloeistof; cs 

(19) met die hand opvryt of skoon vee en/of was! oe 

E. Stoffeerafdeling vn 

13. Werknemer graad ID .......s.sesscscseseseeserreneiseeegees _ _, 200,16 

(1) ’n Fondament vir kronkelvere maak en/of vas: “ts 
maak met enige ander materiaal as hout-: enlof : 
metaallatte; : a 

(2) vere en/of veereenhede aan fondamente beves- . 
tig; 

(3) vere in posisie vaswoel; 

(4) raamveer-, bedbasis- of ateljeerusbanke’ ‘stof ce 
feer; . 

(5) kopplanke stotfeer, uitgesonderd diamantknope 
‘aanwerk; _ 

(6) los stoele, eetkamer- en/of kombuisstocle stof- 
feer. oO 

Vir die toepassing van hierdie’ Klousule beteken ’nie 03 
veereenheid ’n onafhanklike montering van kronkel-' 
vere of aaneentoperde vere wat so inmekaar.gevleg, 
aanmekaar geheg of so gemaak is dat dit ’n veerfonda- 
ment en/of veerbinnekant uitmaak vir gebruik in ’n bin- 
neveerkussing, binneveersitplek en/of binneveer-sit- |. 
toestel. 

  

14. Werknemer graad, TIF 

(1) Gimp en/of fraiings vasryg.en/of: vaskram;. 

(2) knope aanwerk behalwe aan losstoelkussings, __ 
(witgesonderd diamantknope aanwerk); ; 

_ (3) afmerk ter voorbereiding vir r die _Vasheg van — 
gimp én/of fraiings; ot 

(4) fondamente vir kronkelveereenhede maak enlof - 
vasmaak met hout- en/of metaallatte; a 

~ (5) deurknoopwerk. Cee aera 

15. Werknemer graad IV .......ccssccesesnncecnneeneeneaes yeren :, 166,62 

(1) Heliese vere en/of kettings en/of hoepelyster ; : 
aanheg wat uitsluitlik as ondersteuning | vir los . 
stoelkussings moet dien; an Sean 

(2) rubberstroke  aanheg wat. uitstuitlik as 
ondersteuning vir los stoelkussings moet dién; |“ 

(3) heliese vere en/of kettings en/of sigsag- of nie- 
sakveerwerk aan rame vir stoffeerwerk aanheg, 

(4) hoepelyster en/of touweefsel en/of plaasvervan- 
_ gende materiaal vir touweefsel aan los sitplekke. . 
en/of rugleunings vir eetkamerstoele aanheg; 

(5) die hervering van veerkante met die sigsag- en/of 
nie-saktipe vere aan rame vir stoffeerwerk, met 
inbegrip van die aanheg van enige samestellende 
deel, maar uitgesonderd die vasryg en/of aanheg 
van goiingsak en/of sisal en/of plaasvervangende 

’ materiaal vir goiingsak of sisal; 

(6) laaghout en/of geperste bord aan los sitplekke en 
rugleunings van stoele vasspyker ‘en/of met 
hegspykers vasslaan vir stoffeerwerk; 

(7) kussinkies aan los veerkussingeenhede heg; 

(8) platforms sny vir die bedekking van heliese vere; 

(9) ’n pluis- en/of baaloopmaak- en/of baalbreek- ' 
masijien bedien en/of werk daarmee vérrig; 

(10) binneslope van stoelkussings en/of oortreksels 
en/of peule met die hand of ’n masjien stop; 

, (11) vulsel in touvorm losdraai; 

(12) knope ewof klossies maak; 

(13) die stoffeerder help deur oortreksél vas te hou;   

. ' - 4 ‘ - ae 

(17) feeding and/or off-loading and/or operating of © 
flow-coater machines or ‘similar plant, but ex- 
cluding the setting up}. 

(18) reviving by hand or machine and/or mechanical 
appliance ‘with a ‘substance other than an abra- 
sive paste and/or‘abrasive liquid; 

(19) rageing or wiping and/or washing by hand. 

E. Upholstery. department 

13. Grade ul ‘employée cea secnanesaaeeneeesnessceseaeeieesenaees 

(1) Making and/or affixing a foundation for coil 
springs with any material other than wooden 

_ _. and/or. metal laths; . 

(2) securing springs and/or spring units: to- founda: 
tions; 

(3) lashing springs in position; 

(4) upholstering box:spring, bed- base. or studio 
couches; 

(5) upholstering headboards other than diamond 
buttoning; 

(6) upholstering occasional chairs, diningroom and/ 
or kitchen chairs. 

For the purposes of this.clause.a spring unit means an 

200,16 

independent assembly: of, coil.or continuous springs so_ 
interconnected, associated or constructed as to provide 

‘|.a spring foundation: and/or ‘interior for use in: an ‘in- 
| nerspring cushion, seat-and/or'seating device. * 

  

(1) Tacking. and/or stapling gimp p and/or fringes: 

(2) buttoning, excluding buttoning of loose cushions 
(other than diamond buttoning);. 

(3) marking: off preparatory to thie sécuring of a 
‘gimp and/or fringes; 

(4) making ‘and/or affixing foundations for coil 
spring units: -with wood and/or metal laths; 

(5) tufting. | 

15. Grade IV employee... 

re) Affixing : ‘helical springs. and/or chains and/or 

  

hoop iron for the sole purpose of serving as a_ 
support for loose cushions; 

(2) affixing rubber strips for the sole purpose -of 
serving as a support for loose cushions; - 

"181,49 

166,62 

(3) affixing helical springs and/or chains and/or zig- 
zag or no-sag springs to frames for upholstery; 

(A) afixing hoop iron and/or webbing and/or web- , 
bing substitutes to loose seats and/or backs for 
diningroom chairs; . : 

(5) the springing up of spring edges with zig-zag and/ 
or no-sag. type of spring to frames for uphol- 
stery, including the attachment of any compo- 
nent part, but excluding the tacking on and/or 
securing of hessian and/or sisal and/or substitutes 
for hesian or sisal; 

(6) nailing and/or tacking plywood and/or com- 
pressed board to loose seats and backs of chairs 
for upholstery; 

(7) securing pads to unaffixed spring cushion units; 

(8). cutting of : platforms used for covering helical 
springs; a 

(9) operating a teasing and/or bale opening and/or 
bale breaking machine and/or performing any 
work therewith; ~ 

(10) filling of cushion cases and/or slips and/or bol- | 
sters by hand or machine; 

(11) unwinding filling materials in rope form; 

(12) making buttons and/or tufts, 

(13) assisting upholsterer in holding cover;
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(1) Rasper- en/of vyl- en/of skraapwerk verrig (slegs 
houtsnywerksaamhede); 

(2) stippelponswerk verrig; 

(3) kraallyste aan borde vaslym en/of vasheg vir 
houtsnywerk; 

20 No. 12271 
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(14) bandversier- en/of kraallyswerk maak; 

(15) klaar gesnyde materiaal sorteer nadat dit by die 
grootmaat uitgesny is; 

(16) kKlaargemaakte stoelkussings vir aflewering na- 
gaan en/of gereed maak; 

(17) skuimrubber en/of dergelike stowwe volgens 
grootte of vorm sny; 

(18) skuimrubber en/of dergelike ‘stowwe aan- 
bedekkingsmateriaal vaslym slegs vir deurstik- 
werk; 

(19) rubberstroke sny; 

(20) skuimrubber en/of dergelike stowwe aanmekaar 

heg; 
(21) stroke tekstiel- en/of sintetiese stof aan skuim- 

rubber en/of dergelike stowwe vasheg, maar uit- 
druklik uitgesonderd die vasheg daaraan van 
oortrekmateriaal, nl. “Fly”’; 

(22) grootmaatrolle stoffeermateriaal van alle soorte 
van selfkant tot selfkant met die hand opbreek 
en/of opsny; 

(23) karton in stoffeerseksie met die hand en/of ’n 
masjien sny; 

(24) skuimmaalmasjien bedien; : 

(25) die snyer help om lae materiaallengte neer telé; 

(26) reguitsny van stowwe met ’n handmasjién vir die 
onderkante of fondament bo-oor die vere (linne 
en goiingsak); 

(27) patrone vir die rugleunings van stoele of rus- 
banke op alle stowwe aftrek (herhalend); 

(28) onderkante van gestoffeerde artikels vastyg; 

(29) meubels stroop vir herstelwerk; , 

(30) rubber of rubbersurrogate aan kaal rame heg vir - 
stoffeerwerk (uitgesonderd die vaswerk, vas- 
kram of vasstik daarvan); . 

(31) karton of voeringmateriaal a aan kaal rame heg 
vir stoffeerwerk; 

(32) rugleunings van karton, kaliko of goiingsak slegs 
aan gestoffeerde kopstukke heg. . 

. F. Fineerafdeling 

16. Werknemer graad | rere ale caeeanseeesseseseeenees 181,49 © 

(1) Fineerlaswerk verrig, _—uitgesonderd op 
vilakskaafmasjien; 

(2) inlegsels maak en/of invoeg (uitgesonderd die 
inlé van fineerwerk van artisticke ontwerp en 
vierindeling van fineerwerk); 

(3) rugkant- en nie-aanpasfineerwerk sny. 

17, Werknemer graad IV 00... .0..ccccseeccasncecssescceusseeenes 166,62 

(1) Kantfineerwerk met die hand; , 

(2) perse van enige soort bedien en/of versorg en/of 
laai en/of ontlaai; 

(3) gom en/of lym en/of band en/of papier afwas 
en/of verwyder; 

(4) dele opstapel nd perswerk; © 

(5) gom en gomverharders aanstryk en/of smeer; 

(6) oortollig fineer afwerk nadat dit vasgelym is 
(met ’n handwerktuig); 

(7) laswerk sonder bande met ’n masjien; 

(8) fineerhout en/of laaghout en/of hardebord in po- 
sisie vasmaak met bande en/of- kramme en/of 
hegspykers om gepers te word. 

G. Meubelhoutsnyafdeling 

18. Werknemer graad IV ...cccccccseccccceeateneenenescen sates 166,62   

(14) making banding and/or beading; 

(15) sorting of ready-cut materials after bulk cutting; 

(16) regulating and/or preparing completed cushions 
for delivery; : 

(17) cutting foam rubber and/or similar substances to 
size or shape; 

(18) glueing of foam rubber and/or similar substances 
to covering material for quilting only; 

(19) cutting rubber strips; 

(20) joining together foam rubber and/or similar sub- 
stances; 

(21) affixing textile and/or sinthetic strips to foam 
rubber and/or similar substances,. but expressly 
excluding the affixing of covering material there- 
to, viz. “Fly”; 

(22) breaking up and/or cutting up by hand of bulk 
rolls of upholstery materials of all kinds from 
selfedge to selfedge; 

(23) cutting cardboard in upholstery section \ by hand 
and/or machine; 

(24) operating foam mincing machine; 

(25) assisting cutter in putting down layers of lengths 
of cloth; 

(26) straight cutting of materials by hand machine for 
bottoms or underseating over springs (linen and 
hessian); 

(27) marking out patterns for chair or settee backs on 
all materials (repetitive marking); 

(28) tacking on bottoms of upholstered articles; ° 

(29) stripping of furniture for recovering; 

(30) affixing of rubber or substitutes to bare frames 
_for upholstery (excluding the sewing, stapling or 
tacking thereof); 

(31) affixing of cardboard or lining materials to bare 
frames for upholstery; 

(32) affixing of cardboard, calico or hessian backs to 
upholstered headboard only. 

F.. Veneer department 

16. Grade IT employee ........0...00000005 beeaeseeeneeeeees bees 

(1) Jointing veneer other than on surface planer; 

(2) making and/or inserting inlays (excluding inlay- 
ing of veneers with an artistic design and -quar- 
tering veneers); 

(3) cutting backing and non-match veneers. 

17. Grade IV employee ..........1cccccceuverenvessecsecnesesenes 

(1) Edge veneering by hand; 

(2) operating presses and/or attending and/or load- 
ing and/or unloading of presses of any kind; 

(3) washing off and/or removing gum and/or glue 
and/or tapes and/or paper; 

(4) stacking parts after pressing; 

(5) applying and/or spreading glue and glue harden- 
ers; 

(6) trimming away excess veneer after affixing of 
veneer (by hand tool); 

(7) tapeless jointing by machine; 

(8) taping and/or stapling and/or tacking veneers 
and/or plywood and/or hardboard into position 
for pressing. 

G. Furniture carving department 

18. Grade IV employee .........200.cccesececcesesesceeennnnnes 

For period 
ending 30 
June 1990 

R 

181,49 

166,62 

166,62 
() Rasping and/or filing and/or scraping (operations __-. . 

in carving only); 

(2) stipple punching; 

(3) glueing and/or affixing beading t to board for car- 
. ving;
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(2) rottangsitplekke aanbring; ' 

(3) riempiewerk; — 

(4) ’n pluismasjien stel en/of bedien en/of werk daar- 
mee verrig; 

(5) kussings vir veereenhede maak en/of sny; 

(6) werknemers in diens in verband met enigeen van 
die prosesse by die vervaardiging van veerbinne- 
kant en/of die vervaardiging van hul samestel- 
lende dele; 

(7) veervervaardigingsmasjiene stel en/of bedien; 

20. Graie IV employee... mn, sea seeeeceeneeeseseees 

(1) Weaving of cane; 

(2) affixing cane seats; 

(3) riempie work; 

(4) setting up and/or operating teasing’ machine 
and/or performing work therewith; / 

(5) making and/or cutting pads for spring units; 

(6) employees’ employed in connection with any ‘of 
the processes in the ‘construction of spring in- 
teriors and/or the manufacture of their compo- ‘ 

(8) luidsprekerdoeke en bekleedsel aan relings, nent parts; : 
deur, panele en borde vir tadiokabinette aan- 7) setting up _ and/or Operating springmaking 

machines; : bring; 

(9) oortollig lym van meubels of dele daarvan ver- 
wyder; : 

(10) metaalstawe en/of skarniere en/of metaalbuise . 
en/of -vere en/of hoepelyster enlof draad en/of 
metaalstroke sny; 

(11) skroefdraad in ysterboute en/of -stawe sny en/of 
dit vasklink; 

(12) hoepelyster reguit maak; 
(13) gate in metaal pons; 

(14) metaalstawe skoonmaak; 

(15) metaaldele buig, boor. en/ot monteer; 
(16) vere baal; 

(17) vere vir preservering in ’n oplossing dompel; 

(18) stofsakke van skuurmasjiene skoonmaak; 
(19) vulmateriaal ontbaal en/of uitklop; 

(20) vulmateriaal met die hand uitpluis;. 

(21) persele skoonmaak en/of uitvee; 

(22) masjinerie en/of uitrusting en/of gereedskap 
en/of werktuie en/of saaglemme skoonmaak; 

(23) materiaal op- en/of aflaai; 

_(24) goedere met ’n stootkar vervoer; 

(25) goedere met ’n trapfiets vervoer; 

(26) gemeganiseerde hanteringsuitrusting bedien; 

(27) grondstowwe uitpak; 

(28) stoomketels en/of verbranders en/of oonde be- 
dien; 

(29) droogoonde laai en/of ontlaai en/of bedien; 

(30) dranke berei en/of bedien; 
(31) eet- en/of drinkgerei was; 

(32) timmerhout vir preservering behandel;   
(8) -affixing speaker cloths and fabrics to rails, 

doors, panels and boards for radio cabinets; 

(9) removing excess glue spread on furniture or 
parts thereof; 

(10) cutting metal rods and/or hinges and/or metal 
* tubes and/or metal springs and/or hoop iron and/ 

or wire and/or metal strips; 
(11) riveting and/or making threads on iron bolts and/ 

or rods; 
(12) straightening hoop iron; 
(13) punching holes in metal; 
(14) cleaning metal rods; 
(15) bending, drilling and/or assembling metal parts; 
(16) baling springs; 
(17) dipping springs into a solution for the purpose of 

preservation; 
(18) cleaning sandpapering machine dustbags; 
(19) unbaling and/or beating filling material; 
(20) teasing filling materials by hand; 
(21) cleaning and/or sweeping premises; 
(22) cleaning machinery and/or plants and/or tools 

and/or utensils and/or saw blades; 
(23) loading and/or’ ‘unloading materials; 
(24) transportation of goods by handcart; 
(25) transportation of goods by pedal cycle; 
(26) operation of mechanised handling equipment; 
(27) unpacking raw materials; 
(28) attending boilers and/or incinerators andlor 

ovens; 
(29) loading and/or unloading and/or attending kilns; 
(30) making and/or serving beverages; 
(31) washing up eating and/or drinking utensils; 
(32) treating of timber for preservation; 
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., 30 Junie 1990 June 1990 
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R 
(4) bestanddele vir vormwerk meng; (4) mixiig a ingredients for moulding; , 
(5) versiersels fatsoeneer (uitgesonderd die vassit (5) making moulded embellishments (excluding the 

daarvan). affixing thereof). 

H. Verpakking van meubels 166.60 H. Furniture packing. 

19. Werknemer graad IV ......+...1+0ssecssvsseeses an ~ 2 19. Grade IV employee sete ncaa eeeeeesaenteneeseeeossssees seveene 166,62 . (1). Versterkende stroke hout aan voltooide meu- 1) Affixine st t 4 leted 
bels aanbring vir die doel van verpakking of ver- (1) ng strenghtening woodstrips to complete voer: furniture of the purpose of packing or transport- 

1“ : ing; 
(2) coed Kiste vir meubels en/of (2) making packing crates and/or cases for furniture 

3) meubels en/of dele daarvan in goiingsak verpak; and/or parts thereof; 
(3) menbels en/of dele a & ? . B) packing furnituré and/or furniture parts in hes- (4) meubels en/of dele daarvan in kartondose en/of sian; 

kartonhouers en/of Plastickvelle verpak; (4) packing furniture and/or furniture parts in car- 
(5) kartondose en/of kartonhouers toemaak; tons and/or cardboard containers and/or plastic 
(6) meubels en/of dele daarvan in papier, en/of kar- sheeting; 

ton en/of plastiekvelle toedraai; (5) closing cartons and/or cardboard containers; 
(7) toebehore en/of dele van meubelstukke ver- (6) wrapping furniture and/or furniture parts in 

wyder om vervoer en/of verpakking te verge. "”” paper and/or cardboard and/or plastic sheeting; 
maklik; (7) removal of fittings and/or parts from articles of 

(8) toebehore en/of dele van meubelstukke wat - furniture to facilitate transportation and/or pack- 
vooraf verwyder is om die vervoer en/of verpak- ing; 
king daarvan te vergemaklik, terugsit. (8) replacement of fittings and/or parts of furniture 

reviously removed to facilitate their transporta- I. Algemene.werksaamhede . aie and. lr packing, po 

20. Werknemer graad IV ............ sdeeascsecensscecnseseaccsces 166,62 , 
1) Rottangviegwerk; '' “I.. General operations - 
) " 166,62
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(33) masjiéndryfbande las; ~ 

(34) massameetwerk; , 

(35) meubels uitmekaarhaal; 
(36) goedere dra en/of aandra; 

(37) voertuie op- en/of aflaai; 

(38) masjienwerker help met die hantering van ~ 
grondstowwe voor en na masjienwerk; oo 

(39) assistent vir versendingsklerk, stoorman of tyd-. 
beampte; 

(40) afwitwerk; 

(41) knope maak; 

(42) boodskappe enlof briewe aflewer; 

(43) met ’n borsel skoonmaak; 

(44) los werknemer—R4,08 per uur. 

J. Stoffeernaaiers- en/of -naaisterswerk 

21. Werknemer gradd II] .....1..ccccccccceeecaeeeceeeseeear ances 
(1) Meubeloortreksels stik; 

(2) alle hegstukke vasstik en/of aanhaak; © 

(3) stoelkussingslope en/of -oortreksels stik; 

(4) donskombersoortreksels maak enlof stik;: 8 

(5) omboorsels maak; ; ei 

(6) glipsteekwerk en/of gimp ‘enfof’ faithge enh 

181,49 

   
   

   

          

material stik; 

(7) gimp, fraiings, galon‘ ‘envot! 
en/of vassit; ‘ 

(8) knope aan los stoelkussings. aanwerk, uitgeson- 
derd diamantknoopwerk. 

K. ’ Gordynwerk bog poe tae 

22. Werknemer graad TD oe capeseneceyuereescnapeeteeteeneretenge sot e1 200,16 . 

Gordyne met.’n roede of meetband pas. enfofm meet. oa ota 

23. Werknemer graad HIT 0.0.0... ...0..cccccssseeeeete seen eee V ABAD | 

(1) Gordyne stikensny;-2 0.0 0° Do 

(2) glipsteekwerk aan -gordbokapaptekante en- 
-fraiings. : : ne 

24. Werknemer graad IV 166,62 

(1) Strykwerk; 

(2) alle soorte gordynhakies instee’ fe not aanstik; 

(3) afwerking van gordyne (slegs met die hand . 
knoop waar blindesteekmasjien, die werk voltooi _ 
het); 

(4) die kante van los-gevoerde gordyne vasryg; / 

(5) bandstroke aan gordyne werk; 

(6) ae vir gordynpasser (slegs as die passer by 
is). 

   

  

. L. Diverse— Hulpwerksaamhede 

25. Werknemer graad IL ......0...ccccccccctec cess eeceeee ees ». 200,16 

(1) Versendingsklerk; : 

(2) stoorman; 

(3) tydbeampte; 

(4) sweiswerk, uitgesonderd puntsweiswerk; 

(5) sandstraling en/of branding. 

26. Werknemer graad HI] ......cccccccecceuccceseeeeseeeeneeeees 181,49 . 

(1) Opsigter; 

(2) wag; 
(3) puntsweiser; 

(4) doeksweiswerk. 

M. Handskuurwerksaamhede, 
alle departemente 

27. Werknemer graad IV (A) .....cccccceeccceecceseteneseneeens 168,62 

(1) Rasper- en/of vyl- en/of skraapwerk verrig (slegs 
houtsnywerksaamhede): 

(2) skuurwerk met die hand of ’n draagbare masjien 

verrig;   
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(33) joining machine driving belts; 

(34) mass-measuring; 

(35) stripping furniture; 
(36) fetching and/or carrying; 
(37) loading and/or unloading vehicles; 

(38) assisting machinist. in handling raw materials 
before and after machining; 

(39) assistant to despatch clerk, storeman or time- 
keeper; 

(40) limewashing; . 

(41) making of buttons; 
(42) delivering messages and/or letters; 

(43) cleaning with a brush; 

(44) casual employees—R4,08 per hour; 

J. Upholstery seamsters’ and/or 
seamstresses’ work 

| 21. Grade HIT employee .....c.cccccseseneceeterseeeeneeneeeses 

(1) Sewing of furniture covers; 

(2) sewing on and/or hooking on of any attach- 
ments; 

(3) sewing of cushion cases and/or cushion slips; 

_, (4) making and/or sewing of quilted covers; 

_. (5) making piping; 
(6) slip-stitching and/or sewing gimp and/or fringes 

.and/or materials; 

(7) marking off and/or affixing gimp, fringes, braid 
_. and/or pleating; 

(8): buttoning of loose cushions other than diamond 
~: buttoning. 

K. Curtain making 

. 22. Grade TT ermployee ........seceseessnensersneeesenceeeenennees 

Fitting and/or measuring of curtains by rod or tape. 

| 23. Grade IT employee ...........cccsesseccseeeres eset eteeees 

(1) Sewing and cutting of curtains; 
(2) slip-stitching pelmet backs and fringes. 

“| 94, Grade IV employee ......ccccccccccccessceeseesseeetteeseeees 

~ (1) Ironing; — 

" (2) inserting and/or stitching of all types of curtain 
hooks; 

For period 
ending 30 
June 1990 

R 

200,16 

181,49 

166,62 

(3) finishing off of curtains (only to tie knot by hand ° 
where blind stitch machine has completed the 
work); 

(4) tacking sides of loose-lined curtains; 

(5) taping out of curtains; 

(6) assistant to curtain fitter (only in the presence of 
the fitter). 

L. Miscellaneous — Ancillary 
. occupations 

25. Grade LI employee .........-s11:cceeseseseeeeneeeeeeenaes 

(1) Despatch clerk; 

(2) storeman; 

(3) time-keeper; 

(4) welding, other than spotwelding; 

(5) sandblasting and/or burning. 

26. Grade LIT employee .........cccccseceseeeeseneeessenneeenaees 

(1) Caretaker; 

(2) watchman; 
(3) spotwelder; 

(4) welding of fabric. 

M. Handsanding operations, 
all departments 

27. Grade IV (A) employee cee cae ceceneseecueeaeceusencesaeetes 

(1) Rasping and/or filing and/or scraping (operations 
in carving only); 

(2) sandpapering by hand or portable machine; 

168,62
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* 30 Junie 1990 : . Oo June 1990 

R i R 
(3) met ’n skuurpasta en/of skuurvloeistof vryf deur 

middel van ’n masjien en/of meganiese toestel; 

(4) los uitstekende spykers,. penne en/of kramme 
wegpons: Met dien verstande dat dit slegs 
gedoen word deur persone wat met die hand 
skuurwerk verrig en sodanige’ items wat nie 
gepons is nie gedurende die skuurproses i in ‘die 
skuurafdeling vind; 

_ (5) ’n masjien vir die skuur van gedraaide dele; 

(6) vernuwing met die hand of ’n masjien en/of 
meganiese toestel en met ’n ander stof as n 
skuuipasta en/of skuurviceistof. 

N.. Voormanne, onderbase, toesighouers 
en onderbase graad Ve 

(1) Voormanne en toesighouers seeaeisenenareceeees weeee 

(2) Onderbase ............00. leaeeeceeaseeeeeeeeeeseracesees 

(3) Onderbase graad IV .......... Voeeeeeenseene Sheveceaueees 176,62 

oO. Leerlinge 

(1) Leerlinge gemagtig ingevolge klousule 29 (1) van Hoofstuk 1 
van hierdie Ooreenkoms wat die werk van naaiers en/of naaisters 
onder werknemers graad III leer en leerlinge onder werknemers 
graad I en/of graad II moet, ondanks die minimum loon wat gespesifi- 
seer word op die sertifikaat wat ingevolge klousule 29 (3) en (4) van 
Hoofstuk I deur die Raad uitgereik word, minstens dié volgende loon 
per week betaal word: 

Gedurende die eerste ses maande van die leertyd: 80 persent; 
gedurende die tweede ses maande van die leertyd: 85 persent; 
gedurende die derde ses maande van die leertyd: 90 persent; 
gedurende die vierde ses maande van die leertyd: 95 persent; _ 

van die minimum voorgeskrewe loon vir werknemers. graad I, graad 
I of graad ITT, na gelang van die geval. 

(2) Die minimum weeklikse loon betaalbaar aan °n leerling graad | 
IV, soos gemagtig ingevolge klousule 29 (5) (d) van Hooftuk I, moet 

_Mninstens die volgende wees: 

Gedurende die eerste ses maande van die leertyd: 60 persent; 
gedurende die tweede ses maande van die leertyd: 80 persent; 

van die minimum voorgeskrewe loon van.’n werknemer graad IV. 

P. Jeugdige werknemers © 

(1) Jeugdige manlike werknemers in ’n ambag of deel van ’n ambag 
aangewys kragtens die Wet op Mannekragopleiding, 1981, moet 
gedurende die gemagtigde proeftyd minstens die lone betaal word 
wat kragtens genoemde Wet voorgeskryf word. 

(2) Alle ander jeugdiges: Die minimum Joon wat in hierdie Ooreen- 
koms  Yoorgeskryf word vir werknemers in diens in dieselfde klas 
wer! 

9. HOOFSTUK II, KLOUSULE B. —LOONVERHOGINGS EN 
MINIMUM LONE 

() Vervang subklousule (1) van klousule B deur die volgende: 

“B. Loonverhogings en minimum lone 

(1) Onderstaande is die minimum weeklone voorgeskryf vir die 
onderskeie Klasse werk hieronder opgesom: Met dien verstande dat 
die minimum voorgeskrewe loon by elke geleentheid ingevolge hier- 
die Ooreenkoms verhoog moet word. ’n Werknemer wat ’n hoér Ioon 
ontvang as die minimum voorgeskrewe loon vir die klas werk wat hy 
verrig, moet, ondanks andersluidende bepalings hierin vervat, ’n ver- 
hoging ontvang wat gelyk is aan die bedrag hieronder vir daardie 
loonkategorie aangedui: 

Indeling Tydperk eindigende 30 Junie 

‘Drywer ingedeel onder 1 (a) (i).. 
met R25,00. © 

Drywer ingedeel onder 1 (a) (ii). | Weekloon moet verhoog word 
met R25,00. 

Drywer ingedeel onder 1 (a).(iii) | Weekloon moet verhoog word 
met R25,00. 

Drywer ingedeel onder 1 (a) (iv) Weekloon moet verhoog word 
en (b) met R25,00. 

_ Drywer ingedeel onder 1 (c)...... - Weekloon moet verhoog word 
met R25,00. 

Weekloon moet verhoog word   

(3) rubbing with an abrasive paste and/or abrasive 
liquid by machine and/or mechanical appliance; 

(4) punching away any protruding nails, pins and/or 
staples: Provided that this is done only by hand- 
sandpaperers finding such unpunched items dur- 
ing the sandpapering process in the sandpaper- 
ing section; 

(5) machine for sanding turned parts; 

(6) reviving by hand or machine and/or mechanical 
appliance with a substance other than an abra- 

sive paste and/or abrasive liquid. 

N. Foremen, chargehands, supervisors 
and Grade IV chargehands 

(1) Foremen AN SUPCTVISOTS «00.0.6... eeecereseecee sents 235,44 

(2) Chargehands secdaeeesneaeeesceesseeaeceeeenes daeeeeseeeees 225,44 

) Grade IV chargehands Seed eee neers eneeneedeeencenaeeeee 176,62 

QO. Learners 

(1) Learners authorised i in terms of clause 29 (1) of Chapter | lof 
this Agreement, employed in learning seamsters’ and/or seams- 
tresses’ work under Grade HI employees and learners under Grade I 
and/or Grade II employees shall, notwithstanding the minimum wage 
specified on the certificate issued by the council in terms of clause 29 
(3) and (4) of Chapter I, be paid not less per week than the following - 

1 wage: 

During the first six months of learnership: 80 per cent; 
during the second six months of learnership: 85 per cent; 
during the third six months of leanership: 90 per cent; 
during the fourth six months of learnership: 95 per cent; 

of the minimum prescribed rate for Grade 1, Grade IH or Grade Til 
employees, as the case may be. 

(2) The minimum weekly wage to be paid to a Grade IV learner, as 
authorised in terms of clause 29 ©) (d) ‘Chapter I, shall not be less 
than the following: 

During the first six months of learnership: 60 per cent; 
during the second six months of learnership: 80 per cent, 

of the minimum prescribed rate for a Grade IV employee. 

P. Juvenile employees 

(1) Juvenile male employees engaged in a trade or part of a trade 
designated under ‘the Manpower Training Act, 1981, during the 
authorised probationary period shall be paid not less than the wages 
prescribed in terms of the provisions of the said Act. 

(2) All other juveniles: The minimum wage prescribed - in this 
Agreement for employees employed on the same class of work.”’. 

9. CHAPTER ‘TH, CLAUSE B.— WAGE INCREASES AND. 
MINIMUM WAGES 

(1) Substitute the following for subclause (1) of clause B: 

-“B. Wage increases and minimum wages 

(1) The following shall be the minimum weekly wages prescribed 
for the respective classes of work enumerated hereunder: Provided 
that on each occasion the minimum prescribed rate has to be in- 
creased in terms of this Agreement. Employees who are in receipt of 
a wage in excess of the minimum prescribed rate for the class of work 
performed by him shall, notwithstanding anything to the contrary 
herein contained, receive an increment equivalent to the amount 
shown hereunder for the wage category: 

For period ending 30 June Classification 1990 : 

Driver classified under 1 (a) (i)... Weekly wage to be increased by 
R25,00. 

Driver classivied under 1 (a) (ii). | Weekly wage to be increased by 
ot R25,00. 

Driver classified under 1 (a) (iii) + Weekly wage to be increased by 
R25,00. : 

Driver classified undert 1(a) (iv) Weekly wage to be increased by 
and (b) R25,00. 

Driver classified under 1 (a) ...... Weekly wage to be increased by 

j
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(a) Drywer van ’n motorvoertuig, uitgesonderd ’n 
stoomwa, wat gelisensicer is om ’n loonvrag te dra 
of te trek van—- 

(i) minder as 2 722 kg (6 000 Ib).............. 174,72 
(ii) 2722 kg (6000 Ib) en meer, maar 

hoogstens 4 536 kg (10 000 Ib)..............8 179,07 
(iii) meer as .4536 kg (10000 Ib) maar 

hoogstens 6 350 kg (14 000 Ib)..............06 183,91 
(iv) meer as 6 350 kg (14 O00 1b)... eee 188,74 

(b) Drywer van ’n stoomwa 188,74 
(c) Drywer van 'n vurkhyswa, trekker, bromponie, 

PASSASICLSMIGLOL 0... cece cee cee cece eeeeeee reece neneeeees 166,62 
(d) Los drywer van ’n motorvoertuig, uitgesonderd ’n 

sioomwa, wai gelisensieer is om (vir ’n tydperk 
van nege uur of minder as nege uur per dag) ’n 
Joonvrag te dra of te trek.van-- 

G) minder as 2 722 kg (6 000 Ib)... ee 35,74 
Gi) 2722 kg (6000 Ib) en meer, maar 

hoogstens 4 536 kg (10 000 Ib)................. 36,63 
(iii) meer as 4536 kg (10000 Ib), maar ‘ 

hoogstens 6 350 kg (14 000 Ib)..............08 37,62 
(iv) meer as 6 350 kg (14 000 Ib)........ ee 38,61 

(ec) Los drywer van ’n stoomwa .........:-.2.5 weceeneneees 38,61 
(f) Los drywer van ‘n vurkhyswa, trekker, brom- 

POnie, PasSASIETSMOLOT ............. eee eerste eeeeee ease 34,08 

_ Met dien verstande egter dat geen werknemer op grond . 
van enige bepaling van hierdie Klousules te eniger tyd 
’n laer Joon betaal mag word as die wat hy ontvang het 
of wat hy geregtig sou gewees het om te ontvang in sy 
besondere pos op die datum waarop hierdie Ooreen- 
koms in werking tree nie.”’. 

(2) In subkiousule (6), Verblyftoelae — 
(i) in paragraat (a), vervang die syfer “R7,00” deur die syfer 

*R10,00”; ‘ 

(2) in paragraaf (b), vervang die syfer “R9,00” deur die syfer 
“R13,00"; 

(3) in paragraaf (c), vervang die syfer “R11,00” deur die syfer 
“R18,00". 
Namens die partye op hede die 30ste dag van Augustus 1989 te 

Johannesburg onderteken. 

R. CORNICK, . 

Voorsitier van die Raad. 

S. M. LE ROUX, 
Ondervoorsitter van die Raad. 

P. C. SMIT, 
Hoofsekretaris van die Raad. 

  

No. R. 206 2 Februarie 1990 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956 

MEUBELNYWERHEID, TRANSVAAL.—WYSI- 
GING VAN BYSTANDSFONDSE-OOREENKOMS 

Ek, Eli van der Merwe Louw, Minister van Manne- 

krag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (1) (a) van die 
Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings 
van die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms 
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en betrek- 
king het op die Onderneming, Nywerheid, Bedryf of 
Beroep in die opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, 
met ingang van die tweede Maandag na die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk 
wat op 31 Mei 1994, eindig, bindend is vir die werk- 

gewersorganisasie en die vakvereniging wat die Wysi- 
gingsooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers 
en werknemers wat lede van genoemde organisasie of 
vereniging is. 

E. VAN DER M.. LOUW, 

Minister van Mannekrag.   
  

For 
period 

. ending 
Pay-loads 30 June 1990 

R 

(a) Driver of motor vehicle, other than a steam wa- 
gon, authorised to carry or haul a pay-load of— 

(i) under 2 722 kg (6 000 Ib)...... ee eeee eee 174,72 
Gi) 2 722 kg (6 000 Ib) and over but not ex- 

ceeding 4 536 kg (10 O00 Ib)...............00. 179,07 
(iii) over 4 536 kg (10 000 Ib) but not exceeding 

6 350 kg (14 OOO ID) «oer ee eee 183,91 
(iv) over 6 350 kg (14 000 Ib) 188,74 

(b) Driver of steam wagon ..............ccceeceeeeeeeeneeeeee 188,74 
(c) Driver of fork lift, tractor, scooter, passenger car.. 166,62 
(d) Casual driver of motor vehicle other than a steam 

wagon, authorised to carry on haul a pay-load of 
(for any period of nine hours of less per day) — 

(i) under 2 722 kg (6 000 Ib)......... cee 35,74 
(ii) 2722 kg (6 000 Ib) and over but not ex- 

ceeding 4 536 kg (10 000 Ib)............... 36,63 
(iii) over 4 536 kg (10 000 Ib), but not exceed- 

ing 6 350 kg (14 000 Ib)... eee 37,62 
(iv) over 6 350 kg (14 OOO Ib)... eee cee ee eee 38,61 

(e) Casual driver of a steam wagon...............-:ceeceeee 38,61 
(f) Casual driver of fork lift, tractor, scooter, passen- 

BET CAT eee eececcaeeeene ea eecesseeeeceeneeseaneeeeeeeeesen es 34,08 

Provided, however, that no employee shall at any time, 
by reason of any provision of these clauses, be paid a 
wage less than that which he received or would have 
been entitled to receive in his particular post as at the 
date on which this Agreement comes into operation.”’. 

(2) In subclause (6), Substitute allowance — 

(1) in paragraph (a), substitute the figure ““R10,00” for the figure 
“R700”; 

(2) in paragraph (b), substitute the figure “R13,00” for the 
figure “R9,00”; 

(3) in paragraph (c), substitute the figure “R18,00” for the figure . 
“R11,00”. 
Signed at Johannesburg, on behalf of the parties, this 30th day of 

August 1989. 

R. CORNICK, 
Chairman of the Council. 

S. M. LE ROUX, 
Vice-Chairman of the Council. 

P.C. SMIT, 
General Secretary of the Council. 

  

No. R. 206 2 February 1990 

LABOUR RELATIONS ACT, 1956 

FURNITURE MANUFACTURING INDUSTRY, 
TRANSVAAL.—AMENDMENT OF BENEFIT 
FUNDS AGREEMENT 

I, Eli van der Merwe Louw, Minister of Manpower, 
hereby, in terms of section 48 (1) (a) of the Labour 
Relations Act, 1956, declare that the provisions of the 
Agreement (hereinafter referred to as the Amending 
Agreement) which appears in the Schedule hereto and 
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or 
Occupation referred to in the heading to this notice, 
shall be binding, with effect from the second Monday 
after the date of publication of this notice and for the 
period ending 31 May 1994, upon the employers’ 
organisation and the trade union which entered into the 
Amending Agreement and upon the employers and | 
employees who are members of the said organisation or 
union. 

E. VAN DERM. LOUW, 

Minister of Manpower.
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BYLAE 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE MEUBELNYWERHEID, 
TRANSVAAL 

BYSTANDSFONDSE-OOREENKOMS 

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhouding, 1956, gesluit deur en 

aangegaan tussen die 

Transvaal Furniture and Upholstery Manufacturers’ Association 

(hierna die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie” genoem), 

aan die een kant, en die” Po 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hierna die “werknemers” of die « ‘vakvereniging” genoem), aan- n-die 
ander kant,’ : 

wat die partye is by die Nyweriedsraad vir: die Meubelnywerheid, 

Transvaal, 

om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. 

R. 363 van 27 Februarie 1981, soos gewysig en verleng deur Goewer- 

mentskennisgewings Nos. R. 2364 van 30 Oktober 1981, R. 2674 van 

4 Desember 1981, R. 987 van 21 Mei 1982, R. 1820 van.27 Augustus 

1982, R. 2798 van 31 Desember 1982, R. 1022 van 13 Mei 1983,’ 

R. 2564 van 25 November 1983, R. 748 van 13 April 1984 en R. 1566 
van 17 Julie 1987, te wysig. 

- HOOFSTUKI 

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS 

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in ‘die Meubelnywerheid, Trans- 

vaal, nagekom word — 

(a). deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisa- 

sie is en deur alle werknemers wat lede van die vakvereniging is en 

wat onderskeidelik by die Meubelnywerheid betrokke of daarin 

werksaam is; 

(b) in die provinsie Transvaal en iii die landdrosdistrik Vryburg 

soos dit op 24 Junie 1960 saamgestel was. 

(2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Ooreenkoms— 

(a) slegs van toepassing op werknemers vir wie minimum lone in 

die Hoofooreenkoms voorgeskryf word en op werkende werk- 
gewers soos in die Hoofooreenkoms omskryf; 

(b) van toepassing op vakleerlinge vir sover dit nie onbestaan- 

baar is met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of kontrakte 

aangegaan of voorwaardes vasgestel ingevolge genoemde Wet nie. 

HOOFSTUK It 

 SIEKTEBYSTANDSGENOOTSKAP VIR TRANSVAALSE 

MEUBELWERKERS — 

2. KLOUSULE 7. —LEDEGELD 

In subklousule (1), vervang die syfer ““R5,74” deur die syfer 

“R7,78” en die syfer ““R2,87”, waar hierdie syfer twee keer in die 

subklousule voorkom, deur die syfer ““R3,89”’.   

SCHEDULE 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE FURNITURE 

MANUFACTURING INDUSTRY, TRANSVAAL 

: BENEFIT FUND AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, 

made and entered into by and between the 

Transvaal Furniture and: Uphoiter Manufacturers’ Association 

(hereinafter referred to as the “employers” or “the employers! orga- 

- nisation’’), of the one part, and the 

National Union of Furniture and Allied Workers of South Africa 

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), of 

the other part, 

being the parties to the Industrial Council for the Furniture Manufac- 

turing Industry, Transvaal, 

to amend the Agreement published under Government Notice No. 

R. 363 of 27 February 1981, as amended and extended by Gevern- 

- ment Notices Nos..R. 2364 of 30 October 1981, R. 2674 of 4 Decem- 

_ ber 1981; R. 987 of 21 May 1982, R. 1820-0f 27 August 1982, R. 2798 

: of 31 December :1982,- R.. 1022 of .13 May 1983, R. 2564 of 25 

; November 1983    

  

748 of 13 Aptil 1984 and R. 1566 of 17 July 1987. 

  

_ CHAPTER T 

{. SCOPE OF APPLICATION 

(1) The terms of this’ Agreement shall be observed in the Furniture 
Manufacturing Industry, Transvaal — , 

(a) by all employers who are members of the employers’ organi- 

sation and by all ‘employees who are members of the trade union, 

who are engaged:or employed in the Furniture Manufacturing In- 

dustry, respectively; 

(b) in the Provitice of the Transvaal and in the Magisterial Dis- 

trict of Vryburg as it was constituted as at 24 June 1960. 

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the provisions 
‘of this Agreement shall— 

(a) only apply in respect of employees for whom minimum wages 

are prescribed in the Main Agreement and to working employers 
as defined in the Main Agreement; 

(b) apply to apprenitices in so far as they are not inconsistent with 

the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or any con- 
tracts entered into or any conditions fixed thereunder. : 

CHAPTER II 

TRANSVAAL FURNITURE WORKERS’ SICK BENEFIT 

SOCIETY 

2. CLAUSE. —SUBSCRIPTIONS 

In subclause (1) substitute the figure “‘R7,78” for the figure 

“R5,74” and the figure “R3,89” for the figure “R2,87” where the 
figure appears twice in'the subclause.
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3. AANHANGSEL A 

Vervang Aanhangsel A deur die volgende: 

“AANHANGSEL A 

Lys van totale aftrekkings en bydraes aan die Voorsorgfonds vir 

die Meubelnywerheid, Transvaal, die Siektebystandsgenootskap vir 

Transvaalse Meubelwerkers, die Sterftebystandsvereniging vir die 

Transvaalse Meubelwerkers en die Begrafnisgenootskap vir 

Transvaalse Meubelwerkers wat kragtens klousule 4 (1) (a) en (d) 

van Hoofstuk II van die Ooreenkoms gedoen moet word: 

  man B 

Weeklikse 
aftrekkings Weeklikse bydrae 

van werk- deur werkgewer 
nemers se loon 

STAATSKOERANT, 2 FEBRUARIE 1990 

3. ANNEXURE A 

Substitute the following for Annexure A: 

“ANNEXURE A 

Schedule of total deductions to the Provident Fund for the Furni- 

ture Manufacturing Industry, Transvaal, the Transvaal Furniture 

Workers’ Sick Benefit Society, the Transvaal Furniture Workers’ 

Mortality Association and the Transvaal Furniture Workers’ Burial 

Society to be made in terms of clause 4 (1) (a) and (d) of Chapter II of 

the Agreement: 
  

A B 
Employee’s 

weekly deduc- Employer’s weekly 

tions from contribution 
wage 

  

5 persent van 
die gewone 

5 persent van die ge- 
wone loon, plus 

Werknemers vir wie lone 
in die Hoofooreen- 

  

koms voorgeskryf word loon, plus R4,00. 

R4,00 

Werkende werkgewers Nul 10 persent van die 

hoogste minimum 
Joon voorgeskryf 

soos omskryf in dic 

Hoofooreenkoms ge-     publiseer by. in die Hoofoor- 

Goewermentskennis- eenkoms, plus 

gewing No. R. 1879 R8,00.”. 

van 12 September 1986 
  

Namens die partye op hede dic 30ste dag van Augustus 1989 te 

Johannesburg onderteken. 

J. LOCKE, 
Voorsitter van die Raad. 

S. M. LE ROUX, 
Ondervoorsitter van die Raad. 

P.C. SMIT, 
Hoofsekretaris van die Raad. 

  

DEPARTEMENT VAN NASIONALE 

GESONDHEID EN BEVOLKINGS- 
ONTWIKKELING 

No. R. 179 2 Februarie 1990 

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN 

TANDHEELKUNDIGE RAAD 

REGULASIES BETREFFENDE DIE EKSAMENS 

VIR GENEESHERE EN TANDARTSE WAT AAN- 

SOEK DOEN OM VRYSTELLING VAN DIE BE- | 

PERKINGS BETREFFENDE HULLE REGISTRA- 

SIE.— WYSIGING 

Die Minister van Nasionale Gesondheid en Bevol- 

kingsontwikkeling het kragtens artikel 61 van die Wet 

op Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesond- 

heidsdiensberoepe, 1974 (Wet No. 56 van 1974), op 

aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige 

’ en Tandheelkundige Raad die regulasies in die Bylae 

hiervan uiteengesit, uitgevaardig. 

BYLAE 

1. In hierdie Bylae beteken die uitdrukking “‘die Re- 

gulasies” die regulasies afgekondig by Goewerments- 

kennisgewing No. R. 2277 van 3 Desember 1976, soos 

gewysig by Goewermentskennisgewing No. R. 1727 

van 9 Augustus 1985. 

2. Die Regulasies word hierby gewysig deur die uit- 

drukking “R200” in regulasie 6 deur die uitdrukking 

“R300” te vervang.   

Employee for whom 5 per cent of | 5 per cent of normal 

  

wages are prescribed in normal wage, plus R4,00. 

the Main Agreement wage, plus 
R4,00 

Working employers as Nil 10 per cent of the 

defined in the Main highest minimum 

Agreement — publised wage _ prescribed 

under Government No- in the Main 

tice No. R. 1879 of 12 Agreement, plus 

September 1986 R8,00.”.     
  

Signed at Johannesburg, on behalf of the parties, this 30th day of 

~ August 1989. 

J. LOCKE, 
Chairman of the Council. 

S. M. LE ROUX, 
Vice-Chairman of the Council. 

P. C. SMIT, 
General Secretary of the Council. 

  

DEPARTMENT OF NATIONAL 

HEALTH AND POPULATION 
DEVELOPMENT 

No. R. 179 2 February 1990 

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND 

DENTAL COUNCIL 

REGULATIONS RELATING TO THE EXAMINA- 

TIONS FOR MEDICAL PRACTITIONERS AND 

DENTISTS APPLYING FOR EXEMPTION FROM 

THE RESTRICTIONS RELATING TO THEIR RE- 

GISTRATION. —AMENDMENT 

The Minister of National Health and Population De- 

velopment has, in terms of section 61 of the Medical, 

Dental and Supplementary Health Service Professions 

Act, 1974 (Act No. 56 of 1974), and on the recommen- 

dation of the South African Medical and Dental Coun- 

cil, made the regulations set out in the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. In this Schedule the expression “the Regulations” 

means the regulations published under Government 

Notice No. R. 2277 of 3 December 1976, as amended 

by Government Notice No. R. 1727 of 9 August 1985. 

2. The Regulations are hereby amended by the sub- 

stitution for the expression “R200” in regulation 6 of 

the expression “R300”.
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No. R. 180 

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN 
TANDHEELKUNDIGE RAAD 

REGULASIES BETREFFENDE DIE EKSAMENS 
VIR GENEESHERE EN TANDARTSE WAT AAN- 
SOEK GEDOEN HET OM REGISTRASIE KRAG-. 
TENS ARTIKEL 26 VAN DIE WET.—WYSIGING  . 

Die Minister van Nasionale Gesondheid en Bévol- ‘| 
kingsontwikkeling het kragtens artikel 61 van die Wet 
op Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesond- 
heidsdiensberoepe, 1974 (Wet No. 56 van 1974), op 
aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige 
en Tandheelkundige Raad die regulasies in die Bylae 
hiervan uiteengesit, uitgevaardig. 

BYLAE 

1. In hierdie Bylae beteken die uitdrukking “die- 
die regulasies afgekondig by. Goéwer-"| - Regulasies” 

mentskennisgewing R. 1758 van 1 September 1978, 
soos gewysig by Goewermentskennisgewing R. 1726 
van 9 Augustus 1985. 

2. Die Regulasies word hierby gewysig— 

(a) deur die uitdrukking “R200” in regulasie 5. deur 
die uitdrukking “R300” te vervang;en ..... : 

     (b) deur regulasie 6 te skrap. . 

2 Februarie 1990 | 

cals 
e 4 

No. R. 180. . 2 February 1990 

~ THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND. 
DENTAL COUNCIL 

REGULATIONS RELATING. TO THE EXAMINA- 
TIONS FOR MEDICAL-:PRACTITIONERS. AND 

_ DENTISTS: WHO'“HAVE APPLIED FOR REGIS- 
| TRATION IN TERMS OF SECTION 26 OF THE © 
ACT. ~AMENDMENT | . 

_ The Minister of National. Health and Population De- 
velopment has, in terms of section 61 of the Medical, 
Dental and Supplementary Health Service Professions 
Act, 1974 (Act 56 of 1974), and on the recommenda- 

| tion of the South African Medical and Dental Council, 

made the regulations set out in the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

- 1. In this Schedule the expression “the Regulations” 
means the regulations published under Government 
Notice R. 1758: of 1 September 1978, as amended by 
Government Notice R. 1726 of 9. August 1985. 

2. The Regulations are hereby amended—__- 

_{a). by the substitution for the expression “R200” i in 
‘Tegulation 5 of the expression “R300”; and 

A ‘(b) by the deletion of regulation 6. 

  

  

No. R. 181 

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN. 5 
TANDHEELKUNDIGE RAAD 

REGULASIES BETREFFENDE DIE GELDE 
BETAALBAAR. —WYSIGING. 

' Die Minister van Nasionale’ Gesondheid en Bevol- 
kingsontwikkeling het kragtens artikel 61 van die Wet 
op Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesond- 
heidsdiensberoepe, 1974 (Wet No. 56 van 1974); op” 
aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige 
en Tandheelkundige Raad die. régulasies in die: Bylae 
hiervan uiteengesit, uitgevaardig. 

~BYLAE 

1. In hierdie Bylae beteken die uitdrukking ‘ ‘die 
Regulasies” 
mentskennisgewing No. R. 1839 van 28 Augustus 1981, 

" soos gewysig by Goewermentskennisgewings Nos. 
R. 106 van 16 Januarie 1987, R. 1341 van 19 Junie 1987 
en R. 1568 van 21 Julie 1989. 

2. Die Regulasies word hierby gewysig— 

(a) deur die uitdrukking “R80” in regulasie 2 (a) 
deur die uitdrukking “R100” te vervang; 

. (b) deur die uitdrukking “R150” in regulasie 2 (c) 
deur die uitdrukking “R200” te vervang; 

(c) deur die uitdrukking “R20” in regulasie 2 (f) 
‘deur die uitdrukking “R25” te vervang; 

'. (d) deur na regulasie 5 die volgende regulasiej in te 
voeg: 

' “3A. Gelde betaalbaar vir die aflé .van die 
~ eksamen vir spesialisté kragtens artikel 35 (1A): 
R300”. 

. 2 Februarié 1990 : 

die regulasies afgekondig by Goewer-: 

  
| . 

No. R. 181 2 February 1990 

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND. ; 
DENTAL COUNCIL — 

- REGULATIONS RELATING TO THE FEES. 
PAYABLE. -AMENDMENT 

The: “Minister of National ‘Health and: Population 
‘Development’ has, in teris of section-61 of the Medi- 
‘cal, Dental and Supplementary Health Service Profes- 
‘sions. Act, 1974 (Act No. 56 of 1974), and on the recom- 
‘mendation of the South African Medical and Dental 
‘Council, made the e regulations set out in the Schedule - 
hereto. - . 

SCHEDULE 

L. In this Schedule the. expression “the Regulations” 
means the regulations published under Government 
‘Notice No. R. 1839 of 28 August 1981, as. amended by. 
Government Notices. Nos. R. 106 of 16 January 1987, 
R. 1341 of 19 June 1987 and R. 1568 of 21 July 1989. . 

"2. The Regulations are hereby amended — 

(a) by the substitution for the expression “R80” in 
regulation.2 (a) of the expression “R100”; 

(b) by the substitution for the expression “R150” in 
regulation 2 (c) of the expression “R200”; 

(c) by the substitution for the expression “R20” in 
.._. regulation 2 (f) of the expression “R25”; = 

(d) by the insertion after regulation 5 of the follow- 
ing regulation: 

“SA. Fees payable for sitting the examination 
for specialists — in terms of section 3 (IA): 
R300".
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TRANSVAALSE PROVINSIALE ‘TRANSVAAL PROVINCIAL 

ADMINISTRASIE ADMINISTRATION 

TAK: GESONDHEIDSDIENSTE BRANCH: HEALTH SERVICES 

No. R. 171 2 Februarie 1990 | No. R. 171 2 February 1990 

REGULASIES BETREFFENDE DIE INDELING 
VAN, EN GELDE BETAALBAAR _DEUR, 
PASIENTE BY PROVINSIALE HOSPITALE.— 
WYSIGING 

Die Administrateur van die provinsie Transvaal het 
namens die Minister van Gesondheidsdienste en Wel- 
syn: Volksraad kragtens artikels 38 en 76 van die 
Ordonnansie op Hospitale, 1958 (Ordonnansie No. 14 
van 1958) (Transvaal), vir sover die uitvoering van die 
bepalings van daardie artikels by Staatspresidents- 
proklamasie No. 42 van 1989 aan daardie Minister 
opgedra is, saamgelees met artikel 15 (1B) van die Wet 
op Provinsiale Regering, 1986 (Wet No. 69 van 1986), 
die regulasies in die Bylae hierby vervat, met ingang 
van 1 Februarie 1990 uitgevaardig. 

BYLAE 

1. In hierdie regulasies beteken “die Regulasies” die 
Regulasies betreffende die Indeling van, en Gelde: 

betaalbaar deur, Pasiénte by Provinsiale Hospitale af- 

gekondig by Administrateurskennisgewing No. 616 van 

12 Junie 1968, soos gewysig deur Administrateurs- 

kennisgewing No. 929 van 26 Junie 1973, Admini- 
strateurskennisgewing No. 341 van 17 Maart 1976, 

Administrateurskennisgewing No. 725 van 18 Junie 

1980, Administrateurskennisgewing No. 341 van 17 

Maart 1982, Administrateurskennisgewing No. 490 van 

21 Maart 1984, Administrateurskennisgewing No. 454 

van 27 Februarie 1985, Administrateurskennisgewing 

No. 653 van 27 Maart 1985, Administrateurskennis- 

gewing No. 415 van 26 Februarie 1986, Admini- 

strateurskennisgewing No. 996 van 1 Julie 1987, 

Administrateurskennisgewing No. 1979 van 30 

Desember 1987, Administrateurskennisgewing No. 646 

van 1 Junie 1988 en Administrateurskennisgewing 

No. 502 van 28 Junie 1989, vir sover daardie regulasies 

op die Blanke bevolkingsgroep en die hospitale in para- 

graaf (a) (ii) van Staatspresidentsproklamasie No. 42 
van 1989 genoem, betrekking het. 

2. Regulasie 9 van die Regulasies word hierby gewy- 

sig deur paragraaf (b) van subregulasie (4) deur die 
volgende paragraaf te vervang: 

“(b) ‘streekshospitaal’, ’n hospitaal waarin ’n 

deurlopende spesialisdiens in die hoofmediese dis- 

siplines in paragraaf (a) genoem, gelewer word, of 

daardie spesialisdienste deur die Uitvoerende Direk- 

teur bepaal.”’. 

3. Bylae B by die Regulasies word hierby gewysig — 

(a) deur Item 1 deur die volgende Item te vervang: 

“ITEM 

1. TEATERGELDE 

(a) Binnepasiénte: 

BASICS ......ccccccccccccccvccecceccecesteccencccseasceecseasons 

Plus: per minuut: 

Eerste 60 minute .............ccceceeeeeseseseeeeeatees 

Daarina .........cccsccccecscecsscceoesoceeneueesesensesas 

  

REGULATIONS RELATING TO THE CLASSI- 

FICATION OF, AND FEES PAYABLE BY 

PATIENTS AT PROVINCIAL HOSPITALS.— 

AMENDMENT 

The Administrator of the Province of the Transvaal 

has on behalf of the Minister of Health Services and 

Welfare: House of Assembly, under sections 38 and 76 

of the Hospitals Ordinance, 1958 (Ordinance No. 14 of 

1958) (Transvaal), in so far as the administration of the 

provisions of those sections was assigned by State Presi- 

dent’s Proclamation No. 42 of 1989 to that Minister, 

read in conjunction with section 15 (1B) of the Provin- 
cial Government Act, 1986 (Act No. 69 of 1986), made 

the regulations contained in the Schedule hereto, with 

effect from 1 February 1990. 

SCHEDULE 

1. In these regulations “‘the Regulations” means the 
Regulations relating to the Classification of, and Fees 
payable by Patients at Provincial Hospitals, promul- 
gated by Administrator's Notice No. 616 of 12 June 
1968, as amended by Administrator’s Notice No. 929 of 
26 June 1973, Administrator’s Notice No. 341 of 17 
March 1976, Administrator’s Notice No. 725 of 18 June 
1980, Administrator’s Notice No. 341 of 17 March 
1982, Administrator’s Notice No. 490 of 21 March 
1984, Administrator’s Notice No. 454 of 27 February 
1985, Administrator’s Notice No. 653 of 27 March 
1985, Administrator’s Notice No. 415 of 26 February 
1986, Administrator’s Notice No. 996 of 1 July 1987, 
Administrator’s Notice No. 1979 of 30 December 1987, 
Administrator’s Notice No. 646 of 1 June 1988 and 
Administrator’s Notice No. 502 of 28 June 1989, in so 
far as those regulations relate to members of the White 
population group and the hospitals referred to in para- 
graph (a) (ii) of State President’s Proclamation No. 42 
of 1989. 

2. Regulation 9 of the Regulations is hereby 
amended by the substitution for paragraph (b) of sub- 
regulation (4) of the following paragraph: 

“(b) ‘regional hospital’, means a hospital where a 
continuous specialist service in the main medical dis- 
ciplines referred to in paragraph (a) is rendered, or 
those specialist services determined by the Executive 
Director.”’. 

3. Schedule B is hereby amended— 

(a) by the substitution for Item 1 of Schedule B of 
the following Item: 

Gemeenskaps- sir coke: en 

hospitale hospitale 

ctecetteestececesonenenaes R150 R175 

ceeeeeneccceuenececeeeouses R1,75 R2,50 

de eeeeeececseececenereeeoes R3,00 R4,00
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_ Gemeenskaps- Streeks- en 
hospitale akademiese 

; hospitale 

_ (b) Buitepasiénte: oo . 

Basies .........4.64. fecnecateceusesscatsenocsteosusenesaenenees seseveeeaceaceneeaeeneenens -. R40,00 © R40,00 

Plus: per minuut ........... seseeeees Seenceececscncncesececscscesenceseccsescssecguanena R1,00 ~. R1,00 

(c) Na-uurse heffing ...........ccccsccccssssereceeesessseeesessseaeeeeeseas beeeeee edheeres ~ R50,00 7 : R60,00 

‘ ' per operasie per operasie 

(Weeksdae vanaf 17:00 tot 07:00 en Saterdae, Sondae en openbare fesdae) 

(b) deur Item 2 deur die volgende Item te vervang: 

. 2, RADIOGRAFIESE DIENSTE 

Let wel: Geen kontrasmedia, spuite, kateters, gidsdrade ens. is by tariewe ingesluit nie: 

Na-uurse heffing + 50 %. 

TOME «0.2... eeee eee wee eee scence eesecaeecessaeseeebeseassecteecescaecaesseeseesteseoes weetelecesnegeecececeeessecasecnsceueseeeaeeees seas 

Schaphoid ......c.csccsssesessessescssesessssesessesscsesscscsavssansecacsecstsavscsavsecacsesnvalensertecsvere Vestdedetsessedesstesuseetucens 
Elmboog ............... Leek eece ees ceeseeueeneresesseeensesesseseneceseedersenoutrenersoeteeesenees seteacesseeeedecensneesesees Joastaaveeeeeees 

  

Spanhingsopname per gewrig............cscccceeee selaseeeseeses ceeeeeeenseeesteeseneeees eaceeegecteqeeseeeseneeseaseeseeeees Neseeeeee 
FOMUE «00.0... .cessescescesereeeseeseeeeeeeeeeeeesseeecaeesesseeaeseesnensesecseessneesseeereeseenees veseebesedeceeeesenaacens sdvaceceesceeaacs .» . R13,00 
Gips kontrole-opnames per gewrig .............00.000 ccceseceescegeascetseeeceeseeecesopess sdesetseceeeeeeee peeteseeceeeeeeseeseeoeeres 

Kontrolefilms in teater ...........ccccccccscesscsessscssssceersecesseesnecacesseceseceaeeeseecesselaceeseeeasedeceesseseesensseesnecee aeeeees 
Deurligtings in teater sonder films per 3 wur.................6¢ as tanceeecenscesnenenseeeees be deucecusscusecnscesenseseceseeeneoes eenbeee 

Skelet onder vyf jaar ....0............ceeeeeeeceeeeneeees Leen eeecesceessseesseassseeseaesoeeee weed we 
Skelet bo vyf jaar ........:ccccsccccccscsesesseeceessseeeesssssessseueensas badeeesueseeseeseeeseees wetsnceecetsaceenssouscesseesneeseqasessns 
Servikale werwels...........c.cccccccscescescasenssssssssecsecsee soveceteenesceeseeasceausionscseeece weseees Va setesteeconccseceseusenes lepieeees 

Torakele werwels .......:....::cccseseessesseesscscsscsnnnanceseeees besdesseceacceeeceneeeeseeeeees ceveceeeseeecedaceeceesseeesesatecesees 
Lumbale werwels ..........cccccsseeseeseseseececencescaeeeseeaeeesnsessssssscsseasssecosseasancncesdeseseseeeeseeeeenaeaaseeseeseneeseesenea 

- Sakrale werwels ............:ccccsececceeeeessessceeeessseseeecsesessesaceeessesseesevenesuees Seeeee , 
KokSiKs 20.00.00... ccccecacsccetessccnssceceneeee a ssecauseceeevesceueeccucbsessucusesuauecacasdsaeseceesessesecesonnseces a eseesateeceeeeeeaee 

Bekkem...........eccecssssccceecesssssececseeesssseaeecestens neccetessssesececeesustesdesesensensecsessessusteseccsesouagesansase dedesesseeeses . 
Tiliosakrale gewrigte ...................seeeeetereeeee peeeceeeeeeesesecseeeseaeeceeeeeceteretteeeees Seseneceeeeees vedseesceesereeseees seeeeee 
Heupgrewrigte ..........ccccsscscesssceccssceeceseecesssseecessaetecsuseecssneeseeaeeeesenaseseess beceeecceesseeeseeeeeenesseseesssereagene 
Heupgewrigte insluitend skuinsopnames .......... dene eeenceneteersnseeseesseees esetesseenee sedecceeceseeeesceeeeeeseseeeeessseeneses 
Smith Peterson pen en plaat in teater ..,............c.cceceneseecceeseenaesecaeneecaneeeeens ee deceecaveecsceseesenceseseeee 

_ Werwelkolom en pelvis .........cccscscscsscsscscseseseccceeceesesesssssseneneeseeesseeeeesoesesaceseessoesesssasenenesceaecesasenenaeneeecs 
Skoliose OPMAMeS...........cccccseeecessecesseseseeecsseecsceesaecessscessscsssecesseusasacsessessosessasessecesssegeeaseenseensnceeeuacs 
Spanningsopname addisioneel............ vesteneenseeaceacesacecesstenseescesecssesaesaecacecssendesesescecasensleauaressesesassusaes ‘pees 
Lumbale werwels plus bekken.............cscscccscccescconccsecueseccnectossecececavcsscscecscesscssesucsscneeouscuseserearesenseeeece 

Fleksie en ekstensie-opnames servikale/Alumbale werwels 
Skedelstudies Fee eee cece neat ta rere re cnceee serene eeeenee naan reese esses eT et eE On ens anaes ee Eee ed Ee Ee EHEDeOeOESESESOeHEe DEO e eee en eH eeeeeneenerene   Paranasale Studies ............ccsscccssccuscccssccenecasesseseseueesucesesssuseseucecussseccoaeseustsneccsusensecsesscesesevesevaccuscsseesece 
Aangesigbene Of Orbita..........cscccccecccsccccesessessevesessecssssenceoaeensaeaeaeeeseeeesssesassesssesescagenecssusnsnaaaccazapeacapecs 
Aangesigbene en orbita ................ “evesscaceeceseseaceececesseteateeecesessseesevsens ceseeeeeeqecesessecseeessseecesseeeseessuesesees R17,50° 
Mandibula....... aeeeeeeees eenscaseeceeedes seteecenaesecceecscncasenscscousescessscacsecssssacecscssseccdeseeees veaeassceleceseseeesensanescens R14,50_ | 
Nasale been ............000cce000- lescecveccccsceeluvecececsceusscconseveceuececeussessusceeuenseeuesess se eeaacesesseedbecsnsessssaescsssaesecns R11,50 
Mastoide.............cccccecccnscesceeesesceeccesscusccevsceusseussecceeeesseustscaseesscasscassenes decueusssceceessssesseseduceecseceonceseeees R26,50 
Rotasie tomografie kaak ................ aotaeeeeeses deeeeeseaseveaene nate eeneenceecseceveccececescessscetsecsecsssctsssersessscsssssscensses  RIO,50 
Tande per kwadrant..............cccccsccsececesscenscusscesuscesecsecuscusccessaceesseetentanensceecs b acencecceccareseccrscsatsccccsacsccere R7,00 
Temperomandibulére gewrigte beeen ea eeeecassueasaeeascnseneees ceteaeeaesaesaeesecseesessesseseeessueeuaes eeseeeerersenseeeececesseesoase . R14,00 
Sella tursica .........cccccccssccsccuccescceessetesseesecssscsssscasceseueseseesersatasceectentaseeseeucesssuceseecssscesecsetesceceseeseeces R14,50
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Sella tursica met toMOgrafic..........ccceseecscecceeseeenneeeeee
eenee eee eeeeeeE Gees EEE eEE EE EE SESE EE CEES CEEOL E ECAC Ee SEE 

Lokalisering vreemde VOOrwWerp O08 ....cceccecesssetseees eens eenne tebe e teen eee ee ee AERA A EE ee TEETER EEE y 

Postnasale Studies ........cccssecccessssccceeceeeeeceeeueeeeeeeneeeeeeeeneeneeeeeetee eee eeeeeeeeeeeeeeeaeeete een eeeeeseeg ae eeed eee eres sent ee e® 

Larinks, insluitend tomografic ..........:ccccsceesceceeeceneereeeeeneeeeeeeeeee ee ene tenet SEE AE ee EEE Eee eT E ESET EERE EES CEG 

Borskas ......scceceeneeeeeeees sacesensneeceeeeeeeesaee
ceseseee dees ee OeAdEDAt EOE E EE EEEESAEEEEEEEREETIUAEROE AE EEEESS TELE SESE CEEEECLOUAS ESA OTESY 

Borskas, baba en kinders ......... «occ cecacceaeeuucaacseaecsecsecesseeueseeeeseseeGeceseeeeneGeeDeGSsGAG
 EEO rGSEEAE AG EEOEEG EG SEE SHC eE EEE 

Borskas en hart Studies .......cccccccscececccceeneeceeeee
eeeceee ean eneeeee ede nee ee eam ee eee ee eae eeE EEA AG eES ESCA CEEEEE CGN ee eEECE TEU eE CEE Cae ee 

Ribbes.....c.cccceccecceeceeesccseeessenensere saa eseceeneneneaees ecaeeaecencdeseeecnecaeecaeseeseeneseueeeeesen anes eee eeneeue ne eee eee eeee eae ee 

Sternum of sternoklavikulére pewrigte .........cs:ccccseceeenennecsreeeeeceeeeeeeeeeeeenee ee eeeeeneeeeeeeeeeseeeeeeee Stee eSteeEeSSE STORE 

Torokale ingang.......ccccceccsesecesseesecsescnseeeeeeseeeseaeedaeeseeneeceen eens cette et eet AS EE ARE GCC EERE EET EET GCE 

Borskas en ribbes.......... oc ceceeuucauccaeecucedensecseceseescseeeeseeeenseeGesnestesObes@e seen eGss ase eseeeeeee eee ese esse teense eee ee esse es 

Swangerskap ........ccsccseeeeseeneersnssssetsnananeaseneaassaseneeeseneeenas Se ebeceaeceeeceecee esse eeeeeeeseeee een essa eee nese eeE eect EEE eee 

Swangerskap Vir maturiteit ..........:cessseeseesesseeseeseneeneee
nenentee reteset teen eee ne T eee 

PCIVIMEtIIC .....ccccccccececcecccenecessneessss
eeeeeseeseeeee ene neeeeeeeeeOeeeEOH OEE ERESESSAEEECRGEECUE ES EEEEESERGREE GUC TECSECSOGE EGTA ETE OD 

Artografie, per SeWrig.....c.cccccccecseseeneeseeneetseen
eeeaeene enna eee e eee ee tent ee Se AS ETA E EGER SEER E SETTER GCE 

Gisternografie, Links ........:ccccesceesesseeeeceeeeseeee ene eeeeeee ener enee cnet eee EEE ECE PREC E EE Ee LTTE EEE ECCT T CGE EE 

Sisternografie, LORS .scseseseseseacsceesceceterestsretssseaseenes ceccueueedeceececanceceecneeesseeeeeeeeGeedeees Geese eee Reena ee eee ne eeeseeeee 

Sisternografie, bilateral .........cccccccceceseeeeeeeesenseeseeneesennenn
ensensens ence eee ee eee Ae eget T ee EELS C GEG at 

Diskografic.......ccccsscccsesecsceseeneeeseereeseeeeeseeeseeneeneeenee ee eeeeeen tee eee eee tge eee Stee LEER L CECE ETC GEE EEC E 

Orbitugrafic........cccscsscesces
eenseeeeeee ee eeeee eee e eee eeeee nent eee e een E REUSE REAR EEE ESSERE TESTE EE EEE EEC 

Enkelfalografic........:cccccssccescesseeen
eeenneeene eens enseeeeeeee seen seen eeeenee ee ee ee RACES e CREE SECRET TEC E CCE Ge Ae 

Ventrikulogratic ......cccccseccceseeesecenseenreeneeeeeeeeee ene eeneeeeeeeeee eect tt eee See AEE EERE a SEC Ree C ETE TEC ECE ee 

Ventrikulografie met positiowe KOMtras ..........sscseceeeseeereeteeerneetee sete teen eee ee eet e EEE EEE EEO ® 

Dakrosistografic ........:cceccceseesscenseeneeneeceneeneeeeeneeeene eset ezeen ene eee ee eee RRA ESC GEE T Eee E SEES E CECE! 

Sialografie: (80% vir elke bykomende klier) .........:.scssceceseeeeetrersesstseeeseees sense nee ee eee geet ees 

Laringografic .......cc.scccssenceeeterrtecucesseaneeeereesereres  pecuecacccnercnecsueseceeeesececenessesegeeegeeneeseeeeeeesg
eseeeeseeneees 

Pneumoperitoneografic ........cccesceceeteceeene
eeeeeeeene eee e eee e eee ERE R EERE C EERE TET EEE TEC ES 

Histerosalpingografic...........cccccsceeceereeseeee
eeeseeeeeeeen een ee ene e eee e eee et Eee R RTECS 

Plasentografie ............sseceeees ceeeeeeeeeeeaeeeseeeeesesseeeeenseaaeeeenaneeeeeereeseeeeenegens weeeenene deseeseeeeeee
eeenceeeereseneneoes 

Limfangiografic ............:cccseceecesoeseeeeneaeetennseereeestenscenanenaanaes seecenaaanesseeeseneceeeaeuesseeeseses
enersaeae naan eneceeeeaes 

Venografie, per ledemaat of veld ............cceeeeeeeeetetrteeteetneees sil eneceenecnaeeeecaeeeseneeseeeeneeeau essen eee eeeeeee neces eee 

Baritumsluk .....ccccccccccscccceecusccscccssceescceececessesssessesaeesseel ees eeeeeeseu snes sseaeeaees ee eee eee sees esse eee eese sees esse esse eee ee 

Bariummadl ...cccccccccceecccoccecssecccceesneseeneeneneeseeeeeesseee
eeeeeeeeeeeeeeeeee ene een cane eeeee eae Eeeee eee eseA eae eees ee eee eC eee Genes 

Bariummaal, dubbelkontras ..........:cccccceessseeessneerenseeee
eeneeeeeenne ee eeeeee eee n eee ee eee eee ee Te eee EEE EEE EET eee 

Bariummaal en deurvolging.........ccccccccesesseecessnceeeeeseene
eeene ee eeene nee ene e ete eee eee SEES eee EeR EERE ETE E ECC 

Dundermamaal .............csccsceseececaeerecserseceeeseeraneeenees steeeeeeneees Leceeceenenseesese ceeeeteneeeeeneneeeeeeeeane
etenes aeeseeere 

| ot ey 10s 6:11) Peep OO PPEESEOTEOSSCEOISOOOTOOOECOOOOOOOCOOOOOOOOOOOOOOO
OS OOS S Eto ESESE ESS SSSS SSS SSS aSSSSGS SS ASSSOSSOOER 

Ente roclysis ......s:csscssscesseseenseseeeneeeesnees
esseeeseeeeeneene eee eeee ene eeen ge ee ee ee eee e Tete ge ETC E CECT e CETL SY 

Bariumkliesma .........ccccsseeseecsccccaeeeece
ceeeeeeeeeeeeee ee t0esee te EEE EEEEEEEEE SEEM ARE R EEE MEME AMEE EERE EE EEE EERE EGET AE EEA EES 

Bariumkliesma, dubbelkontras...........::sccce
eeseseeseennn sence eee eeeee eee eeee eee e eens etna eee ee ease eee ean ee eee eee Eee eee eee ee ee EEE TTS 

Galweé of ERCP ou..cccccceccsecceccseceeereceeeceereeeaeeneneneuaseeeaeeaegeeeetees Lieccecceceeceecnsccueeescsscuseesseecseeeeesenesseeees 

Cholesistografie, oraal ........cccccssscceeseeeenseenneeeneeeeene
eeeneeeeeenee cnet ee ee eee Eee EAE EEE AEE SEE C EEE CTE A EEG 

- Cholesistografie, intravemeus ........:cccccccscesceeseseseeeeee
eeeae eens enna nent cnet Eee ee Re EE EEE R EEC EEE ECE CES 

Operatiewe cholangiogram, eerste TEeKS «1.0... seecceeeeseerete tsetse ne tte e eset ene e ete 

Operatiewe cholangiogram opvolgende reekse elk .........:sscseesessesserteereeen eee tet Ge 

Perkutane transhepatiese cholangiogram ............sccsssseceesseeseneestneeentseetnn
es tees eee n eee e ete e tee Cee E Geet 

Pleurografic ........cescssccssssseeseessceseeseeeeeeeeeseeeesseeeeaseeeneeeene ene e Sete eee eget Rete OL ETE LCE CE REECE ECTS 

Urienweé, uitskeidingsurogram (1.V.P.) ....cccccceecesscersseeeseeeseeneeeeneetnneeeaeeeee tenance ee en eee eeee eet ACEC! / 

Urienweé, hipertensie (1.V.P.)...cccscsccssecesessesseseeseeeetee
neeenseeeeeeeee ee eee gene tte eee Tee ES 

Sistografie, UriMeTENde ........ccceceecseseeceeet
eeeeeeeseeeee eee nee cnet eR EEE TAREE REET EEE REET ETE EES 

Retrograde in teater .......sccscesccceesesersreesenseeeseeee
eneneeneeneeee eens ee ee eee Et Re eet REECE CEE TEES TY 

Retrograde en Piglogram ........ccceccsesereeseseesseeeses
esenenenenenens eens ee eee eRe E eee ETT EE EGET 

Ureter dilatasie 4 wur deurligting ............ccccscecsc
sstee renee eeeeeenteeeseaneenneneeee ee ee teeter eget ee eee EGE! 

Splenoportogram ......ccccccseccececeegersesesesesesenene eens nent eee eee A EEE REET ET TES 

VeMacavOgram ....cccecsssesseeseeseseeeeseeenen
eeeseeeeeeeeeeeneeeeeeeeeeee ee G ete TEASE Geet Cee ee TEESE E EEC EET EEE TESTES 

Spermatiese venOgram .........-esecseecesseeescteeressteeeeetneeetneneettsserens cecneeeaeanceseesceeeeceneeseesessesess
eneeeseeeeeeenes 

CAVELMOQTAM .....ccscseecceeseserteeceeresntareeeeenens cucauauseaaceececsnsceaaaesecueessee
eeeaeeesaueseeee ened EeAeaOSCGOESeeOeSGe@eO#ee 

.SST 1 Lo)d £21 | bececcecececeeeseseeneceeeeeeeeeeeseeeeeeeee see e ee en eee ee eye 

T-buis cholangiogram .......c.cccesecsceseedeceeeeeeeeeee eens e ee ee ene e nee ee ete eR REECE EERE TERETE TEE GEES 

Emdoprostese ..scssccsecsecessessesscsseseesecseenececensaeensssesnens
sneeneseessesenaeens se eeete geese geete gett g et tee 

Eksoprostese cc ccacaceeauuaesessuuzenaeceeseeedeseseeseeeeeeeeeeeeCANAGAEIAS ESSA AAGIEGEESODEEERUTAAAEAEDEEEEEOLUGE: caeeveuaceeeeeencees 

Mammografie sonder naald .........cccccecesessesseseeen
ensen enn e neste tree eee n eee eet eet 

Mammografie met maald .........sccesesseseresssseesereneneeressenssenten eee eeee eens eee eee ee eee ee aeateecesseaenesnanenenerenees
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Bronchografie, unilateraal ..............:00c0esecccercreeeres bessencecegeasoencoesanssanessrsseatsceseseceescgncaanseseseusteeseeensaenes : 
Bronchografie, bilateraal ................0.-ccceseeeneeees be aeeceseeasesenseseserseeseeees a 
Bronchografie-kontrasstudies . ae vee : renee ceeedseebeseeesees 
Bronchografie, deurligting alleenlik ;................+ Loeeeeceseeccserseaeuesetseeseceusveees sesseneneeees Lecaeeeeeeeeseeneneres sageeeeee |. 

_ Serebrale angiografie, per streek ............:ccccccscesesesseesescossesssossovenscraseeasees teteteeseresersneseecues a teneececeeeneceaeees 
_ Digitale subtraksie angiografie .........: eeeeeeee ‘se vosccaecasenandevuscerestereseseasecees — 
Embolisasie met ivalon of veer, per stfeeK ............:cceccccssessessseeseesneceeees 
Pulmonale arteriografie/b00g..:......ssscscssssssssseseesescvsvsssn seeeeeseeesseeesees 
Femorale arteriogram .............4.0:0.+1 seceseeaees ceteeeeessesserassenesectesesadecenees 
Mielografie: lumbaal.......... Sabeeeeateonenesstaeceseteansvenesescnenaceecasssseaessceteorases 
Mielografie: torakaal ...........:0006 stds eseeeeeeneecneesserecedeaeescsseuceraneesseueeees 
Mielografie: servikaal ........... Lessaseeseesceesaseaceneeeeeseeenees deneeeeeasaeeeeseeeereeeeces ; 
Miclografie: hele werwelkOlom .............:-ccssessssssssscesecesecececcscceceesscescccucusesecsoeseesecsecsenaaacensesscseseuceseaseese 
Kardio angiografie, per reeks ...............sceescccccccccessssseecsnsvecscsstecctecescoaseneee! 
Kardio angiografie meer as ses reekse, Per reeks 20.0... ceeeeeeeeee Seeeeeneeeeeee 
Angioplastie ....... aden eeesscneseeconcnssevacecccacneeeoeonscessccesseererenssensececetsepeceecs 
Plasing van pasaangeér deur middel van deurligting per? uur 
Trigeminus—terapeuties.............c..sccceeeesceeeees etteeeeeeeeeeeeeescneeesesesssepensens 
NeftOStOMiCeecesseecesles steeetereeeeeessenstuevsusseeesccaseseanocaseasies os 
Tomografie, konvensioneel, koste per streek +...........0.ccseeseeeceessceeeeeeeeees 
Tomografie, veelvuldige rigting, koste per streek + ...... veseseee Lacteeceseeeedesveess 
METOPTAEC ........cecceeteetesesetessescoseaeesecsoonseessessseesseesescseecaseaseccuseaenessereess : 
Dean Warren shunt ............ seeeneneonens dasaeseoesesuens seneusecdvonsvesssesvanceecassasecacedesseseesars vesnedeureeneeeessvecenegpereee 
Rekenaartomografie 

Let wel: Voor-kontras en na-kontras beteken die aantal buisbeligtings (snitte), fils, ontwikkeling en  radiografiese td, maar 
‘sluit nie kontrasmedia, spuite en naalde in nie. 

  

  

Voor-kontras 

BYEID. oc... ccc ceeccscseneccesccasccusecescconcccaaceascoesscucsesscueccunscoacesausccsseuasshsvenselaecedencesstetasenssiacecstaceecececeeess R100,00 
Werwels | per streek . ‘ vesailevesesdaaneceecensens J26. R100,00 | 
Buik/Dorskas .......... cece eseceesseceesteccsucesessscessscessscsssessssseserecsecestacessinerenes eeecaewee “edeabessadessadeeeceesaeeenes 3.  R138,00 
Interne gehoorkanale.............. even eeddeseocenasscenuesereaeccetecesons deceeeessecneeceeeseeesal Stews: saieees” R1I44,00 
SkOUCL. ee ecieeleceesseedecsceeeeees weececane seccececeseees sus ceeevensusceseceasecusoases 5 a , :. - -R66,00 
Simusse/Orbita. 2.0.0.2... 2. ccccceesenessceesseccopeceeccectanebesseesecesecseeseceessessuscssensaness ~ R66,00 
BeKKeD oi. eccccccceccseees aebeaeeseeeseesees seen ceeescoesscoucecseoueesesesoesseseesereceseeaeesen seventeen: w+ R138,00 
Hipofise/Pit Fossa .....0.......:cccsseeees apteseneneeseceasaceesaeeesaeeeesesensaeennecetacensaes ebeteee sets R100,00 
Posterior Fossa veseeeee Seca eeabeseececsenecetececscacsescseceenceeeeasscsesnsteseeseresesaessgecess : R150,00 
Larinks ............... adactescascees denececeecauecaceuscesccessecesccesseccares Leseeeecsescescceeeesseuee  sencecceecescceccacecacasatecassseeeees R108,00 , 

Na-kontras , , . 
Brein..... va seneebecneeeaeesscecnsesceeetereeneeses este eeecaseascetneceseeeaees Soeinesesevseeesecorsnsouss Va eeeereseecesceessenssbessenesseensoeee R192, 50 
Werwels per streeK ............cecceeeseceeeeeneseeeees seceaneseueceeseeceeeeeeesoeesceseussseneesenes eetecenceeeeeeeeeceeeeeceseeeaeaesecenes R192,50 . 
Buik/borskas...............005 ve seceasestacescscceceseussessucccusesceasnss necsoebesscecscusescesceseus Lavecevssteseestscedsecevecsessensessees R275,00 
Interne gehoorkanale 0.0.0.0... cesses setesenstaseeenses deeeesenseeseaaecesereeseesssseesns 1: eeeee R283,50 
SKOUET. coc... eeeee eee deeeeeseeeeees st teeteenesceneeereones wee uteeseenceeeseccessenseenccersesaconceeens ~R96,50 
Sinusse/Orbita........ aeenees aeecseeseeesenee dabecesenseeseessecceseseseeseseeecesasecesenaesseeees fee M .R96,50 
Hipofise/Pit Fossa .............cccccceseccseccessesseccccecscees de eeeeceneseeeeseaee ‘aaeeeeeeseonees as .+, R192,50 
Posterior Fossa ..........:::ccc0000 sseeeeseneseneesccdessssesecavessecensseasoneaestaesenaeeensaes proseerties 288,00, 
Larinks .2.........cccccccsasesscedecece seseeees tee e nee ea no cae nonce cencGne ences cee eu sem sne esas ear eneesustaenseaseseunesessesenaeere peeeseneses ~ R283, 50. 

Uitraklank ; , , 

In die onderstaande ondersoeke is net die tyd in berekening gebring. Die volgende addisionele fooie moet per ondersoek ° 
bygevoeg word, met die gebruik van: . —— - 

Termiese papier, per Kopie............ccecceccsccecsceceesscsecsoceaccaececeess veceteesesseeeeeses Vachesesseeeees detestestepetteeesssseee Ri 
. Polaroid film, per filam 0.00.0... ....6.ececcccccesceeeelaceeeeseeee ageteeeseseeessesceeeessecerseseees 
Poetale rypheid ...........cccccccscesssseceesseccessseeeecsesssecessaesessescsssaseucsssscessaneees 
Foetale rypheid (dieselfde swangerskap) opvolg-ondersoek . 
Bekkenorgane, prostaat, rektum, 1S: ............cccccsccccssesesescecseneceucecedeceancacecees 
Eggokardiografie ..............0006. nesenessuecceaeecesaeeeecssceccueaasecesseesesssseusosacasensneeees 

STEER mae eee rete enn see E ade eH sesame TeO TET ER OO HORE He OED ONE E EEE E EEL SOHO e Oe EES EOE ROE EID ERG HOS HERS DDR EOO ETE ENS ENS EOOD 

Plus inspanning bessascceeecesssnsneseeeecessouecscesones eeteseseessaces vesenies decssseuseneseeanes sepedebes 
Plus kontras , 

  

Volle abdominale ondersoek, insluitende lewer, galblaas, milt, niere, pankreas, abdominale vaskulére anatomie, 
para-aorta area, en bekkengedeelte 

Urienweé... Stee eeee eases nesta eee eesn essences esseneraeetnetceessessserecneeseaeseaseessecseeaesecneranes 
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Ondersoek van ongespesifiseerde massa .............cssccrsecseeeeeecescenseenrereneree Leceeneecsecceeeecenecsesueseeseaeeeesseten snes R10,00 

Meet van aksiale lengte en refraksie van intra-okulére lems ............::cesseeeeeeesereeeeeeeeceeseaeeeaeeneeneseeeesseneeereenaes R5,00 

Ondersoek van kop van pasgebore baba ...........:ccccessensceeseeeteessneausetensssaneeseeesenneeeeseesneneaaaeeeseeneneneeeeseneney R5,00 

Perifere vaskulére ondersoek ...........cccscscescceceseecscereceecssece ene nseeedeseseeeeeee eens eu senses et ee es eaeeteseseeenens vesveneneas R5,00 

Plus doppler..............cesscseesesscscserstaneeeeeeeeaeseneeeneees ceeeeeceecaaeeacnseeeeeeeseeeeseessscassenseeenanenessaceeeeseseenenaneae R5,00 

Plus duplex-ondersoek ...........ccccccccsesceseseseseeeeseeeeeeenaanaaenseneseneeceseceesesssssseeeeeeeeseenereseeeneeeeeenineaea en eneeeees R10,00 

Pleurale aspiraSies ..........:.cccccccccseeecensessssneeee eee eeeaee enna eeeeeDeeeeeEOEEEOEAAAASE EECA COU O EERE DEEEEEEEEEEEEEE REGS EAA EESEESEEES R10,00 

a (34) (0) 5.) (EEO ESESESEOCIOOOOOOOOOOOOOOOSTOSEOOOOOOOOOOSOOOOOOOOO SOOO SO COOOOoeD R10,00 

PACs) C0) 055 (nn CEECOEOESOOOOSO OOOO OOO OOOSOOCOOOOOOOOOOOOOOOOOOS SSeS SCOOOCOOOOOOOESS R10,00 

ANCTOlOGIC .......ecce eee cc cent ee eneeesesnceceeeeeeeeneeaenae see eeeeeeUeEAOeEOACeEAEEe OER Oe eer Oe FLEE EEeEEEeEESEEeEeHOG SG SEE EEE EEREEE ETAT EG eae R5,00 

Dean Warren Shunts .......ccccccececcecsecsccscescuccuceecnecedcecseeesseeeseneaseeeeseeecnseneeecnececeeneseseusaeens dueeavcseeeeeueceeans R10,00.”; 

: en 

“ITEM . 

1. THEATRE FEES 

Community Regional and 

hospitals teaching 
hospitals 

(a) Jn-patients: 

BASIC 1.0... seccecceeceecseec cece seca een ecee ene ene ner eeneneeeeeeepeeeen ee ste eeneseeeeeen ens R150 Ri75 

Plus: per minute: . 

First 60 minutes ....6...0.c. cele ccccceeececenceeceeeesenneeseeseceneenseneeeuens R1,75 R2,50 

More than 60 minutes ..........0:ccccccsscceseeeseeseceeseeeeeeeeseeaceneneees R3,00 R4,00 

(b) Out-patients: 

Basic......ecceeecesescceseececesseeseseesecsnesseseeeeessessecsseessesseseseneeneeeaeees R40,00 R40,00 

Plus: per MINUtE ....... cece cece eeee cee neeceeeeeenneseesneteceaeenenancosenasoeeas Ri,00 R1,00 

(c) After hours levy.......... see eeennaceaeeenerenseaseceeseesseeeseeeseeersauuasseerenseaeens R50,00 R60,00 

per operation per operation 

(Weekdays from 17:00 to 07:00 and Saturdays, Sundays and public holidays)’’; 

(b) by the substitution for Item 2 of the following 
Item: 

“2, RADIOGRAPHIC SERVICES 

N.B.: Contrast media, syringes, catheters, guide-wires etc., are not included in the following tariffs: ~ 

- After-hours levy + 50%. 

FAMQeLS «00.00. eceeeccereeseecesaneecececcecceeeeeesesesesesnneaeanaeeeaeaneneaeeeeeeeeeseeeeeseeeereeeeeeeeseeeebantnnanreneenereennananenragetas R7,00 

TOCS..ccccccccccncccenceceeccneecseneaceccucsecscsentestateetes ean eeeeeeeeene ees tbe Dee O eee ees EN GREE SEE REAR EAEEEEE REELED OOOH EE ORG HEHE EEE EEE SEES R7,00 

Hand .......ccccccecoccecensseucccsuccescceeceeseceeeeeeesecesseeeeeeenbesueenseeeeaeee sees a eee eeee Geese Eee a eeeO EA GAEL EO EET EEEECCE OES EEE OEE ES R10,50 

WISE .. 0... ecccececcccecncuccenecececterececsceeesseseseet ee eeee ee eee eens eens ee Ee er E ee ne ns Es EERE ERE ETO Ee EE Ee Een OEE DE EEE RO ESSE SEES E SHEE ED EE ED R10,50 

Schaphoid ............. a tececeeeesseceeseeeeeceereeperneeetaeeseseneeeronens cece eee eeessaeeeeccee ea eeeeeeaeaeneneeneeeeeeeeean estan eae eres ees R15,00 

EIDOW ...ccccccccccccaccccceccceccccceccuccucensaceessesestesesseeseneeneeeeeetesAssene elses eet nese eRe ene e et ene ens eesEsE Deen e eee eee nee Ea reat Eee Ri0,50 

LOWET AFM.......cccecesccesceeseecersereeees peeeseeees detenesesaeceaeees eee ee ee ee scence ee eeed sense cen ens eseseneeeee eae seetas seen entaneeeeens R7,50 

FIUMCTUS ..cccccccccceccescccceececccccesccccnscaeececccsensesuceneseeceeseeenebaeeseeseeeeeeaeeaeeeeeeneneeseeee nena se neseeeeseaeeaseeeeeen oes R10,50 

SHOUIET ........2.0ceccececccossccccncsceeduceeeussueesersceseseseeeeneneee esses esse esses eG ates ee ee ee EA EA GAP EG EO EO EE ROOTED AEST EERE EE ECE EE EE R11,00 

Clavicle ....ccccccceccccccccccecccccuccecctecscsencatcenecseeceeeseensaeeeceeeseeeee sass sees esas eee area seen eens eens eee ener ereceren sees nesses res R7,50 

FOO... ..csccscceeecceeececeeedaceseeneseneeeeceeeneeeeea ee teeeeeeeeeeeeeeee eee ee ePeAeSEEEEAGEEAEE GOLA EEDEEEEEOEES CLEC OEIC ONSET ELAS ECEEER EEC OA R11,00 

ANkle ......ccc0cccecescscscccceeceecenccsecesceeteneeneeeeeeseeeeeseeeeeeseee een eee eee esse se nese eee eens a nsneea ese en ee taneees peseereecesereess Ri1,50 

Calcaneus.......ccccccscescccccscecsccccneccncessesseterseneeeeeesenenenerete seen eesesereneneneerenensee sees ce ceeeenae essences eueeeneeceseeone R1i2,00 

Tibia and Fibulla..........cccccecccccscesceccececoeteccecnecesner eeu eeese eens Gee eeeee eee ee eee eee erases ee GEM eet AE ESE EC SE REET SEAS EERE EEE OSES R8,50 

Ke .occccccccsccccscecccccccctcecescncvescnucecceceeessesseeuesescet esa eseee eeu eee ee ee esGee es eAE Genesee ee Dees EEE ESSE EEE SEER SEER EG REPRE EET ELE R16,00 

Stress views per joint............4. ‘seseedene eecsaneeeeeceaeoees veeneeeeceeeesdeeeeeeeaeeeeeeeeeeeeeeee ed eseeeee ease eseessaneeeeeeneeneesenea R12,00 

Femur ..........cscersceeeeeeeees dee beeee ae eeeeee cee eene tenon GbeeEEE AU DDEAEEEA GA ESEEEEEE GEE CACE GEE EESEEE ED EEAAEDEEEEEEE EU RERECOE EO EEEE ELEC OTS R13,00 

P.O.P Controls per joint .............cceeeeneeeereteeeeee pee cetenecectoneeenes Lececececceceaceensececenenteaeuseeeseceeecessesescucsteeeetes R10,00 

Control films in theatre..........ccccccceceeccsecscneceneceeoeeeeere eee ese enters nes ee sees anes eee ees eee ee eee Eee eeC EEE EEE Gees Eee er EU Et T aE R17,00 

Screening in theatre without films per 2 HOUL.......-:::cccceeeerenecerscneeeceseeeeeeneeeeeeneee eter e teres ELSES EE ERE Ree eC eC ECE TEE SSG R20,00 

Skeletal survey (under five years).....cccccssscececeseceeeseerseeessescecssscsesesersnenseseeeseasiresisnscsescsaerseeeeecasasiasaseceens R27,00 

Skeletal survey (Over five Yeats) .....ccscesscesecceeseenen eee eeeeeebe tenes eee ene DEERE EAE AAEEEE LEE EEEE Ee EE EEE EEE ELEE TEES TESS E EAL a Es R44,00 

Ore er 1 a ESSEC ESEOESOOCO OSES OOOO OSEOOOOOOOOOOOOEOOOOOOOOOOOOOOOOOOO SSS EE R17,50 

Thoracic spine ......: oneeccucuseessceueasasseccenseeaeeeeeeaeeeeesGueHeeeOOOG HA SEEEEEE EA EEEEGIEDEEESASEOEELEEAGAHEEEECAESEOEEEETODEEE ECO TEEES R1i1,00 

Lumbar spine ..............006+ ecalecceaevecuecceseeeceeceesseeeeeeneeeeeeeeeeeeesneeeeeeeG nee nee esse eee Ou EA een ESH ESE EEE REA EE GETS AERC EELS Ri9,00 

SST 21 6 EEE OOOO OOOO OOOOOOOCOOOOOOOO R7,50
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Sacro-Iliac joints Lecveceseeses seseveeeee paseeseeeceres R15,50 
Hap JOint .... 0... eeeeeececeesssenenenueeseccnensaeseseeenersesecesenseseeeeererseesseeeeseecseuenseessaensssss Vee eueees seessesieessersees RI7;00° 

Hip joints including oblique VICWS oosseesssesssecssecssecsseesusssesesucssecssnecsessseesseee eceaseeneesberenee ae ieeeeeeees eseessseeees —R19,00 
Smith Peterson pin and plate in theatre ..........0...cccccesseesees Jos cavecncencneeeeceseeeneesececsees see eeseesees veceveeseseeeresecs "R29,00 
Whole spine plus pelvis..........cccccsssccssssssseseceececeeceesegaaeeuseasenseseseeseeseeeeeaea baeeenserenesconeeeccosaseusesenarsccceseess R47,00 
Scoliosis Studies ............ccccseeesesssceneneaeceeceeeeeerecserevsqessesensnasananaesecesecesees Ueseesesessseeaadsersesenseceeseeeeeeeenenes R11,00 

  

Lumbar spine plus pelvis .......0......cececcsseeencteeecneeeeesenes eceeeesesssevensesseseesaseas seeeeee seegeeeeeeeee seteceresceeeesens = R35,00 
Flexion and extension views cervical/Lumbar spine ..............0666 este eaeceaseeeensessseeeeneeeeesenees naa eessensceeeeecenenaeaees R10,00 
SKU Studics.........ssesseeeeseeeeserseseseessensonecssessrseceseareassereecessasecensssesssenseslensensenseneeseeeeeeseeseesseeeeseseeeses 

Mastids ...........cccccecesenseceecnsensrcaccnecssetesseecescneesassneeessenssesetacssseessaes peccsedecscecvoesescesssessarscsasoeses . 
Rotation tomography j jaws. . : 

Temporo-mandible joints ............cccccecccccessseeceeccaeaseeceecceeeeeteseeeeasesseesseravsedeenen, 
Teeth per Quadrant .............cscccceseseeeececccceceeeceseccaesececsesaeeesseessteaeesseeeeeeess ‘anes 
Pituitary fossae ...........cileeeeeeceeecesesceuseccesenseeneescceeeecssueseaeuenses teteeceeeeedeeeeees 
Pituitary fossae with tomography deseeey 
Localisation of foreign body in the eye «0.0.0.0... ceeeeseeceeseseenenceeeeeCaeeseneeenees seeteccecessnssesennennenseeeceseeeeas ..  R20,00 
Post nasal studies ...........c.cccessescsccusssevecancceseeseecaananesseseceeesssesseeensessesssensseduceesvsresesacenss wee 
Larynx, including tomography .. 
CHES oo. ceees esses eee eeeeeaeeseneeneeeeaeeeeas acca seeeseeeseueaetcessenessenecessesesseseseeens 
Chest, baby and children...............3... sebeetecucucpenseae fesdepeeeeees saeecteeeseeeeseeseesseed ie 

Chest and cardiac studies «..........ccccceecececsceseeneees deseeserscacesceseee se bleteceecsseeeesace . 

    

Sternum or sterno-clavicular joints 
Thoracic inlet...........cccccccsecseesssseeeesseceeenesensnseaenesanoeseesreeegeseesesersessanneaeaees so 

— Chest plus ribs 2.0... ccccccceeccccsuneneeecceeseeeereeeeaeenseeeeeeeaaaseceseeseaeeccessaeneees 
Control film of the abdomen ..............cssececesseenees seceeeee desbevescaseneereceseeaneees ve 
Acute abdomen studies 0.2.0... .0.. cciecesecassceseeceseeneeeeaes veeeteavecutuerevesesseteesesencs 
PLOQMANCy ..........ccceeseecceseccegneeccneseccueesceeeseceeeeseenueesenensse ‘eta eeesencuees eveease ees 
Pregnancy maturity ..............sseeeeee nea ee nessa reecenveseceusuesseesenseoes cose ceetaeesecaseees a : 
PelViMetry ....... cece cece cc ccaccccneceeneeenaeseeeeeeeeeleceeeesehesauassesseesseeseessscesceususauerenssesetenss “saceneteaseseecascescesecs 
Arthorography, per joint ..............:..0008 vevesececesssceusbesesesescereeeecesecessessesaaeoees bee , 
Cisternography, left............ ccc eeeeeeeeeeeeeeeees be eee pen eceeecncenuseescecsecovedeseesedeneesseraneaeeecere 
Cisternography, right .............: eee pesceseeeveaeees aeeneee eee eenece eee ceeecensaeeeeereeceeeenegs 
Cisternography, bilateral ........0....cceesssceessseeeseeessessseeeessscuteenssseeseees ecedtee 
Discography ............00..000 seeesaudeaseoveneeeeereeneeees Le seeeceeeetececseeeeenenseneeesoaeees 
Orbitography ...........eccccceecescseesdecseeeseeesens secu seeeeesesecesescoeaenseeersssoncnseeeeseeces : 
Encephalography ..............csscecceccssseeecceeeeenseeccensanseeeeesseaseseessssaessceeauunesseas a 
Ventriculography ............cceecccecestesseetessseeeececesedeesaseaaeaneeseeeeess Veeceseecsrecceebens 
Positive contrast ventriculography..............0scceeeeeees Jeeeaceeereecceeseves ees a ance nenecesceenseeececeeceneceeseseoussonees veeeeeeees 
Dacrocystography ............cececcescescenensneesensseniaececeeececesecessceaseaseessnenens Soesatesvesdeesteceeseessences Ss ecceceeeeeseeereess - R20,00 
Sialography, (80% for each additional gland) ne dee eee neeeeaeeenecneeteneeeeeeseneceseceaneceesceeeneenensaseaeceesaecneenesteeneeense R20,00 - 
Laryngography ....... 0... secccecccceeteceedeneeeeeseeeeueereeees leteeeeeeeevenes dee tee seen eeseeeseeeeeenen 
Pneumoperitoneography roe : 
Hystero-salpingography.......... a dee cea sseeceeeeceesecceceeanensceee Aen et ese eeeeeeseeeneneeessecoeene veeeaseeseewenees Saceseeeeeeseseseecers 
Placentography...........cccccseeeecseeccneseseceneeeenene these ee nea eee eencneececenseeuseeeeenseeseaseneaseesesereereneneneas set eeeeeeseeees 
Lymphangiography .:............ desdeteseeeeceeeeeeaeenaas caddeasecececaeseceeecueaaesees wesaeseeees vececaeeeseeeeseeeeees seeveeeteeeeeeete 
Venography, per region or limb..........:cccceeseesees secsenecenseeeeesetsseeees Lvveeeees seceesendanses dececeeneneaeeeesereees se esceeeee R22,00 
Barium swallow......... Leseesecceeeeseeenersoceeeseseeeseedences eee aeeeeenaeeeeaeesceneneseneassceueesseeseeeepeseedereesnaeseeeaeetaneseres , 

  

   

  

   

   
   

  

Follow through barium meal 
Small bowel meal .............:cccessssseccscesevsscaeeeesesstoneececessenssseeeseessaeesedesessvsuaceasasesevsaaceterscesntaaaseseesseees 
Gastrografin follow through 
Loopogram 

Biliary contrast or ERCP 
Oral cholestography ............cccecsccccessesscceceecessaeaeeeecesssssseeseveeseeususpesarseasceescesbancarevedeeennstscessersusseasans 
Cholestography, intravenous ..............ccccsscccusseecucucccasssecucececeusssccceseeuscceeneeses 
Operative cholangiography, first series... 
Operative cholangiography, subsequent series each 
Transhepatic percutaneus 
Pleurography
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Renal tract, intravenous pyelogram ([VP).......::cccccssssscceccssenseeeeseeeseneneneaeesenneennaeeeeeeeeneeeeesee eee reeee eee eee eees ~ R39,00° 

Renal tract, hypertension (IVP) .......:::cccccsssescseceeeeerennneeeeseseeeneneeeeeeen eee eee sneee ae eeeeteeee eee aE eee Cees Neesteceesee. R21,50 

Voiding cystography ........-.scscsscssseseeeesesenenesecseecnseesenseeneseesecessenesinesiaeeees casccsasuceeascesseeesuaeeessaceecareres R32,50 

Chain cystography ...........sc:ccccsscsccessrteeeeneeesenseneeessuceeecnsaneesnneeersneaseceeseconserssasseeneeeseseeeeeesnens Veseeceseees - 35,00. 

Retrograde in theatre .........:scescscssereecncecreeeeseeseeeeteseneeetenenneneraniseas ccpeeestcncssceseneccscerecsecsececcestssssevecceseee — 26,00 ° 

Retrograde and pyclography..........scccccccecsecsecseeseeeeeserseessessssssesseeeessacenessessearsececeneesaansseesenersaeseenges | R31,00 - 

Urethro dilatasion 2 hour screening vecuutcusustuccansacacscccseceseceucevesesacsusertsncesuenseuaneceacacscecsceuauceeaseaeseaeuaceneates R20,00_ 

Peripheral angiography .......c:--esssscsssseessssssessessessssescesseesecseesaseassnsenersecouetansavecorsuerscsaseenesananseenacensenstey R68,50° 

Renale arteriography ............sscccsssesceseesneeeeennneeeteneeee sense eeseeeneeeee eee eeeseeeeeeeee ee eeEEe OEE EES TEE EERE RE ACES SEEeE S408 R101,00 

Splenoportography ..........:-ccescsecceesecetcceneeeneeneeeene sean eeeeeeeeeeee eens eee enee eet ESSER EEE LEA CECE ETTORE COREE ACO E CEES R62,56 

Venacavography.......... VeceeeGpeccunceneteeccascseeececeeeseuseaseeeeeeeueeeeEeGas est eeee esc eOeaeEBEe Eee e esas eee HES OH EERE EELS se vececeaes . R62,50 : 

Spermatic venogram ............ sasasereceseteseacseseseecencceenerensoues peceesscesscusceesueeessesacceaseeececeaeesseecsseeeseeeaeensaes «= R25,00 

ON ore) EE SEESCOOESEOOEOOOSSOOSCOOSOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO OSS SSE ESE EoEE R18,50 | 

Sinogram .......... vecvccacaadeceacesucescesussecsesseesseeeeeeseeeeeeusseeeseeeeseeeeeAeHeLACAS SAE DERAEECHUDESSSEEUEEESEAEEEEREAGA OD EOEESEOGS R24,00 

T-tube cholangiogram ............l.cccccceesssseeeessneeenseneeeeeeeeneeenneneaeeseneeeeeneeeeeentenaeeeePeeee snes eee eeeeneeggeeeen ees wee =R21,50° 

~ Endoprostesis ..........:0sseeeees sebaceenteesasesseccsecsecesscesceusceceeecnecesetesessseaeseecaeseseseaeeceaeesseeeeeesecesasessnees - R31,00° 

Eksoprostesis .........:.cscccescecsscestecescersnecneeeneeeseseeeneeeeeeeneeeeeeseeeeee eee teeeeeeeeeee eee e eee e ee eee eee e Tagg e eee peeeceneee +» R26,00 

Mammography without needle ..........ccccceseceeseeeecese eee eeeseeeene enone eee e cen e EERSTE REET ETE E EEE e eC eget R21,00 

Mammography with needle ............:eecscccsseresseereeeeteens besvesecececeauensestoessececscaanseeenaseeseeees Ssesseeeeeseeseeenens R30,00 | 

Bronchography, unilateral ............-:cscseceseseseseseseeceeeeseteeeeeeessensesesessesssaasenenaaeeetssesasecieateetaneessessesentnes R30,00 

Bronchography bilateral ......0.......)cccccsssseseesceeeseesceeeeceeereceeseesgesenessenceseesssscartaseeagcssesesnsessentensenegeseeas ‘R38,00 - 

Bronchography-contrast studies ............:-:-cessieseeestesereseeseeeeesereeees Veaeesecaeoesceseeceeccusosceussenecseaearessessoeoas R38,00. 

Bronchography-screening OMy ...........:.cccceeseeeceseseeeeteesene ree ten eee e eee Eee CC TTA SE LeR TEER TERESA TESTE EC Eee Gee S EES R20,00 

Cerebral angiography, per ficld ...........:.cccsccecerseereseeree teense eeene ee er en eer ee eee tn eee E EEE EERE EEE EE ERE E gee Ee RA2,50 . 

' Digital subtraction angiography, per regiON..........seccsceceeseeseesteceneetseesteeceneeenreeeeeeeee eens eee ee nee e eee ee eens R77,00 

Embolisation with ivalon'or spring .....c:ccccccccssseccceeeeceeeeeee renee teen neeeenbeneeeeee nee ent NA GM EEE EE EEE EE AACE GE Cage ae ae R101,00 

Pulmonary arteriography/arch aortogram ......-....ssesccsessceeeeenseeeneeee sens ne eee ee ee EEE ee eee eee eE eee eee Eee gees R41,00° 

Femoral arteriogram....... eecavesevaueeeereetsaueeceaeeees "ho ccccuceusececeuatevescdescerenersrcussessenceseaseessseseeessesacrseeseoeses R31,00 

Myelography: bumbar........cccccceccssseseeeneeteecseceseeneeeeereeeneesnecne acne sence nenee sent eee eeeTe eset eee eee e eee ETE Levees R38,50 

Myelography: thoracic .........cccssccecseneecsseseeeeeeeeesesesrenceeeseeeeeeeeeeee eee ne eee OER EE EE EASE EE ARE EE EERESCEeAEECAE AST e eee R28,50 

Myelography: cervical ...........ccccccsceseeserereereenscenssteerseneersscsesaresceneeseareeersernesneaes eeenaceacoeceeeetercssaneseeees R27,50 

Myelography: whole spine............... See eeeceeeeseeeeseseneaeeeeseeeeeeeeeG ee eennt see EAS CEEEGEEREEEEEECEEDECEPEEAGHEEEEEESEE EE ETS R70,00 

Angiocardiography, per SCTICS..........:csscceeceeeeereee teeter tree nent ene en Cet SNES EEE TEAC CELESTE TELS Ri20,00 

Angiocardiography, more than 6 series, per series .......... ecaececsecccscsenceceeecsecnesceeeceeseuecsenctsessaseeneeoesseeseeesees R70,00 

FN 0) 5 ODE OE SEES EESEOEESOTOOICOSSOSSOOSOOSSOOOCOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO COSCO Eo EoS ESAS SSDS Sa aaaRaaaOa R180,00 

Insertion of pacemakers under screening, FOUL SCHECMING.... eee eee ccee nce eeeeeueeeceneeeecuecesaneneoaneenanseaaaeaaeeeeeees R20,00 

Trigeminus-therapeutic ..........0-cecccceeccenetese eee ene ee eee e ete ee ee eee eee TERETE ESLER EERE TEI E ES R34,50 

Nephrostomy ......... neleseeteesececsecsecnsesuseaanacsersceseceseoeesoneeeeseeeseeseetereenens esuaceecsscenseaecunedenedererseeeeeeeenenenes R35,06 

Tomography, linear, cost per region  cccuseveceesvecesescescesseveseascssesseeseenseens secseeseeeeseesasanes a eaeceececeeneneseceeeeenes R10,00 

Tomography, multi directional, cost per region + .......scsecceceeeseeeeecttetetentrnetsserteeeennenteeene ere e terete eee e ees R15,00 

XETOQVAMS .....ce eee cesesceeseeeeeaeeeenseeeeee ented eens cence eEEAA ERAGE E EASE TE ACEC EAAEREAEEEEESEEAEES CIEE LD CET CEECAE TELE EEE ECCS R27,00 

Dean Warren shunt .........0--:.c:sscsescueeceeeeneteneceneenaeseusesenenaness cncececececcnsesercsceatecueeee Vensevocescenteeeceees deedeees R240,00 

Computed Tomography . 

N.B.: “Pre- and Post-Contrast” is taken to include number of slices, films, processing and radiographic time, but does not 

include contrast media, syringes, and needles. 

Pre-contrast 

Braith....ccccccsccccccccesccseccescecscuscceceeecsosesueusessenseneeeee cee eeeeeeen ee CeHEEA SE EEO EERE AEE EAC EESE GEOR EEEH ERC EE ECE EEE ORS lceeeeceoes R100,60 

Spine per TegiON...........-.-2eseees dagecaceecesneseasuneeeceeeeeeeeneecdeeeeeeedeese Gece sete eeGeeet eee eeee essed Chee e RAE ESET EES ESTEE EE R100,00 

Abdomen/Chest .........c:ccesessecsecccceeneneeeseeseeeeeeeeene eee a nee e en eeen cence eOae ee Cee UA EESEELEEEOEEECAGOMAECCEEEEEAE TUE OE OAT ECESCEES R138,00 

Internal Cars .......ccccceceseceerecsceceesunceeceeaseeeceueresees seuuacceeceucucencsceceueneceeteuesseesseeesteeeenaneresesecseses 
ee eeeeteees R144,00 

Shoulder ....cccccccceceeessssccececesessececeeeceseneueeeeeeeeeeeeaaeeeeeeeeeDyOAEA SEEPS REEEAEAASEEEEDEA GLEE CEEEEEEEEELEEAEEE CC TE EEE E ES R66,00 

RE ere, ©) 10) ee EES SOOOOCOOOOOOOOOOOCOOOOOOOOOLOO OOOO E ESL ay Nevesees R66,00 

Pelvis ..........060000 “ccceceuacuuceeueuuusccesccneeesesleaenacenenseee sees eeseeesse ede eAODSOGEEGH SOOO EESTEMESESEDEEAESAEEGESSSO EECA ES R138,00 

Hypophysis/Pit f098€ .......s.sccseseseseeseseneerenesseeenensneeedecnensenenteneene sees settee ses e eet eeg ett TEESE ESET t eee R100,00 

Larynx/neck........... Leecaeeseas voeauecucucaescaeeaeceeseaeeeaeeeeseGeseneeeeesesseese este eeGeEeeG eee e eso eECeeEG EOE ERE eEeT EEE EECLOEAE ES R108,00 

POStETIOT fOSSA.....cccceccccceccoeecesseceesseseeeeesecteeenebeHeeEeMESGHEtELUCCHIOUOECEEASEEESEECEECEEEAEREERESSTELESESSEEEEEESELERDEEOLSESS 
R150,00 

Post-contrast 

Brith... ccccccccccecececccncncceseseseseceeeseaeneeeeeeneeeeeeee sees sets AA TEES e OOOO EEEESEEETEAOESEAEE GE OEESE IOI EEEEEAUE DIESEL ERG EEOL EET ES CETTE ES R192,50 

Spine per region........ceccceecesceresceeeee sees eee eeee eee e eee Ee AEE EEE ERR EET R TCE EEE C EES R192,50 

Abdomen/Chest .......... «ccccegacaaesecaeeeereeseeceeeseeaeeeuseeeceeeceeneSeneseneeee ss sseee ee eenee ee edd nese ae eeegeenent® veveesaeeeneeesees R275 ,00 

Lrtermal Cars ......ccccccccescecesececesseccsecneeeeeeeueseceseeneeeseeeeeeee eee ceuaeenSeeesee eee eee nessa ee eee ee see eeee ees EE eee eee e eee TS R283,50 

eT Ce os a EEEOOOESSSSOOOOOOSOCOCOOSOOOOOOOOOOCOOOOOOOOO 
OO CLL R96,50 

Sinusses/Orbits ...........-.eeeeeeeeesseeceeceeeneeeeeeeansnanerenenes peeecueceeceesececcsaaneeseeseeesesseceeacaeaneerescesegeesuseeeeeeeees _R96,56 

Hypophysis/Pit foS8a ........cccccceceeeeeesseessesseeereeseene eee eee ence eee antes eRe ETE R EEE S EOE TEE EEE TEE EEO ae -R192,50 

Larynx/Neck ..........266 ccaucueuucaecsaaseneccececeeceeeeeHeveeeeeeeeee esse Gesu eGeeGeGesGeeEGEEGEUEAESEREE EOD SHEESH EERE OEE SEAL EO EETEE ECTS R283,50 

Posterior FOSSA oo ccc cece cece cs ec eee ees ec eeaeneereneteesesenees sence ce edeecneenstesaneeeeeseeeeceeeettetaeerenenteeeeeeesentenerererereneneeys R288,00
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Ultra sound 

In the investigations hereunder, only time is taken into consideration. The following additional fees must be added per 
investigation, per usage thereof: 

Thermal paper, per COPY .............ccceceesscsccceesssseecascesecseaesececesecoseeesecsuseslaseeeessensseeesesssascaseesecssunssnnaseedas 
Polaroid film, per film ...... dee ecneeceeescncssescsareceteccetenseseesscesseeecusessesaeceuceee jes epeenecceesetonecessussesceerasedbehessosees 
Foetal maturity ............c.cccccccsscesesssssssenteesees deeesteeseceuseses Sosseaceeccnereneeeees leeaceaesaveecsecoensensecneseesecesenseenaeee: 
Foetal maturity (same pregnancy) follow-up examination each ................66055 sevceceaeesscesacerseceeeecessessetenatensees 

- Pelvic organs: Prostate and rectum .........0.....cscccessssseesseetesssssedusssecsesseeees vee easeeeceeesaeesescasaseecsecenereseneaees , 
Cardiac examination .................ccscsssescscsccceseeceseeceseeeedevsveneessssnseeecs Ve seegeeeeteanesoes deeenecceseaeeveceeeeanereneens : 
Colour-flow carting .......... asteesees vaceesececsstecssaeesesecesseeesseeceneessaesenssecsseeecessersaaesenseceaseceeaeesenseesaeess eseeee 
M-MCde .:........ccccceeecsessstseeeeees de sesseeeeeseneesesteeeeees cee eeeesaeetenseeeeneseeeseeaes seenevalaseassevesseesnaateres eerrer . 

Plus doppler.............cccccssssscceeessssneeeeeees aasteeesseseneeees aeeeeeeeeeseneetens vesceneedesniaeceeesssetseseeesessuseceecseeesesees 
Plus phenocardiography 
Full abdominal examination, including: Liver, gall-baldder, spleen, kidney, 
anatomy, para-aortic area and pelVis............ccccccsscsssessseeesseseseeeees se eeeceeneeece eect eeasecuscesdenseeuseseedensenaeesesues 
Urinary. tract 0.0.0... sccccceesssceeeeeensseeeeenens sev eeeeeeeeeeneasnenaecseereeneseeneeeeesuessu ceed caseeseeeesesseuasceeseseeteaseneeeenes 
High definition examinations: Thyroid, breast, breast lump and scrotum : 
Examination of undefined mass ................ccccccccscceneesssesseceeecesssccsscosecaeeuens gteneteesteceseeesssssseececereeeeseeseners 
Axial length measurement and defraction of intra-occular lens POWET........ cee beseeeuaeeeeeceeaaebeceecesaaeececesuenerens 
Neonatal Head Scan ...............2006+ neeeeeenaeeceneeceeseaensrcesansenepaceeneensceenseeesescstsessseeesceceseetsasasaraeteeasessugensos 

  

Plus doppler..............ccccccccccseseeseeceesessnseenecnensanaeeeeretssesceccsseseeeees bee ceaseeeseaecusecaeecnseerseeees dan vaseneeteeeeeeee 
Plus duplex scan............::ssccccecssssseeeeeeeeeees sneer aetna escaeeseenesensseneeseesaaeeeonsseebensessaes pee eeceapbesessensenes Seevesenees 
Pleural aspirations .................ccccecccccceneeeees stdeeeteceeeeeeeees seneseaeeeeeseneeeess ” Laseeenes 
Liver biopsy............. nace enccnnesecenensaneeecceneseusaeeesenesesseesesenseeenaeessaeeeeaaes 
“Kidney DIOpsy .............cccssccsseeeessccceeeceesecssuecesccsessseeeseesesesssescevensneaees a eegeeeeens 
ANArOlOBY ........cseseseseesseesesessesrsceneseneeneeceseeeensseseensnsaeseaseaesssnsaeasesenescussessees veseeeseetensaees heceeseneeeeesaaees 

(c) deur Item 3 (a) deur die volgende te vervang: 

“(a) Alle private en volbetalende pasiénte. Is 
betaalbaar ten opsigte van buitepasiéntbesoeke, — 
radiografiese dienste en behandeling in noodge- 
valle. Weeksdae vanaf 17:00 tot 07:00 en Saterdae, 

- Sondae en openbare feesdae. Beloop 50 % van die 
toepaslike tarief.” 

  

_DEPARTEMENT VAN VERVOER 

  

(c) by the substitution for paragraph (a), of Item 3 a) of 
the following paragraph: 

“(a): All private and full- -paying patients. Is 
payable in respect of out-patient attendances, ra- 
diographic services and treatment in emergency 
cases. Weekdays from 17:00 to 07:00 and Satur- 
days, Sundays and public holidays. Amounts to 50 
% of the applicable tariff.”’. 

  

DEPARTMENT OF TRANSPORT No. R. 170 : 2 Februarie 1990 

TYDELIKE VRYSTELLING VAN SEKERE 
OORVLUGREGULASIES No. R. 170 2 February 1990 

Daar word hierby vir algemene inligting bekendge- 
maak dat die Minister van Vervoer en van Openbare 
Werke en Grondsake ingevolge regulasie 2.1 van Vlieg- 
reéls-, Lugverkeerdienste-, _Soek-en-Redding- en 

Oorvlugregulasies, 1975, gelas het dat regulasies 10.5 
van die regulasies vanaf { Januarie 1990 tot 30 Junie 
1990 nie van toepassing is nie op enige lugvaartuig— 

(a) wat die grens van Lesotho, Swaziland of 
Botswana oorsteek op ’n_ ononderbroke vlug 

_ .vanaf een punt na ’n ander, binne die Repu- 
_ bliek; of 

(b) wat die grens van die Republiek oorsteek met 
die doel om oor die gebied van die Republiek te 
vlieg maar nie daarbinne te land nie ten einde 

- die grens van Lesotho, Swaziland of Botswana 
oor te steek of wat ’n grens van enigeen van 
genoemde gebiede oorsteek met die doel om oor 
die gebied van die Republiek te vlieg maar nie 
daarbinne te land nie ten enige ander grens oor 
te steek.   

TEMPORARY EXEMPTION FROM CERTAIN. 
‘OVERFLIGHT REGULATIONS . 

It is hereby notified for general information that the 
Minister of Transport and of Public Works and Land 
Affairs has in terms of Regulation 2.1 of the Rules of 
the Air, Air Traffic Services, Search and Rescue and 

Overflight Regulations, 1975, directed that regulation 
‘10.5 of the regulations shall not apply from 1 January 
1990 until 30 June. 1990 to any aircraft — 

(a) which crosses the border of Lesotho, Swaziland 
or Botswana on an uninterrupted flight from one 
place to another, within the Republic; or 

(b) which crosses the border of the Republic for the 
purpose of overflying but not landing within the 
territory of the Republic in order to cross the 
border of Lesotho, Swaziland or Botswana or 
which crosses a border of any of the said terri- 
tories for the purpose of overflying but not land- 
ing within the territory of the Republic i in order 
to cross any, other border.



36 No. 12271 
  

TEQULASIES ..........cceveeeseneeesserrreeeeeeeteess 

STAATSKOERANT, 2 FEBRUARIE 1990 

No ‘ Page Gazette 

Ne : Bladsy Koerant . No. No. 

° No. No. 
. GOVERNMENT NOTICES 

GOEWE NTSKENNISGE GS Administration: House of Assembly 

‘Administrasie: Volksraad Government Notices 

Goewermentskennisgewings R.174 Water Act (54! 1956): Doorn River Irriga- 

R.174 Waterwet (54/1956): Doornrivier- tion District, Division of Worcester, 
besproeiingsdistrik, afdeling Worcester, Cape Province... eens seeneneas sasenseeeees petenes 1 12271 

Kaapprovinsie: Afskaffing ..............--+. 1 = 12271 R.175  do.: Masalal Irrigation District, District 

R.175  do.: Masalal-besproeiingsdistrik, distrik of Letaba, Transvaal: Disestablishment... 1 12271 

Letaba, Transvaal: Afskaffing.............-. 1 =12271 R.176 do.: Mortimer Irrigation Board, Division — 

R.176 do.: Mortimer-besproeiingsraad, afdeling of Cradock, Cape Province: Assignment 

Cradock, Kaapprovinsie: Toewysing van . - of functions, powers and duties ............. 2. 12271 

R.177 werksaambede, bevoegdhede a pligte 2. i2271 R.177 do.: Scanten Irrigation Board, Division 

, Cra deck, Kaapprovinsier Toewysing van of Cradock, Cape Province: Assignment 

werksaamhede, bevoegdhede en pligte ... 2 12271 of functions, powers and duties veeeeeees se 2 12271 

R.178 do.: Stellenbosch-besproeiingsraad, af- R.178 do.: Stellenbosch Irrigation Board, Divi- 

: delings Paarl en Stellenbosch, Kaappro- sions of Paarl and Stellenbosch, Cape 

vinsie: Toewysing van werksaamhede, Province: Assignment of functions, 

bevoegdhede en pligte................:200 2 12271 powers and duties ...........:.:::eeee scenes 2 12271 

’ Finansies, Departement van Finance, Department of 

Goewermentskennisgewings Government Notices , 

; . : R.167 Customs and Excise Act (91/1964): 
R. 167 - en Ak t (91/1964): Wysi- 

bog van Bylae Ne 1/1204) 64): Wysk ort Amendment of Schedule 1 (No. 1/1/204). 312271 
R.168 do.: Wysiging van Bylae 3 (No. 3/86) ...... 3 12271 R.168 do.: Amendment of Schedule 3 (No. 

3/86) ..eccseecsneeesssgeeeessesstesecesceseeeeeeess 3 12271 

De; t 
Mannekrag, k partemen van Manpower, Department of 
Goewerments. ennisgewings 7 Government Notices 

"R169 Verdedigingswet (44/1957): Wysiging van R.169 Defence Act (44/1957): Amendment of 
regulasies: Reéling van gemeenskaps- lations: C it : b 

diens wat verrig moet word deur persone regulations: Community service to be 
wat as godsdiensbeswaardes geklassifi- rendered by persons classified as religious 

SCOL iS ....c.ceecsceseseececessssceeeeeeseeeesesssees 4 12271 ODJECLOTS ..... ee eeeeeeteeeeeeeeetetseneeeeanees 4 12271 

R.203 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956): : R. 203 Labour Relations Act (28/1956): Bedding 

Beddegoednywerheid, Transvaal: Wysi- . : Manufacturing Industry, Transvaal: - 

ging van Hoofooreenkoms ..........-.--.++-- 5 12271 Amendment of Main Agreement........... 5 12271 

R. 204 dow ioe _Wysiging van Bystandsfondse- _ u ion “R. 204 do.: do.: Amendment of Benefit Funds 

R.205 do.: Meubelnywerheid, Transvaal: Wy- R205 Agreement seeees Ni seees ae beceeceeeseneeeee 11 12271 

siging van Hoofooreenkoms ..............--- 13 12271 . o.: Furniture Manufacturing Industry, 

R.206 do.: do.: Wysiging van Bystandsfondse- Transvaal: Amendment of Main Agree- 

QOTEENKOMS. .........ccc ccc cce eee neeeseeeeeenaees 24 12271 TTICNE 2... ees c eee te en te nace eerenteeeenenees 13 12271 

. . R.206 do.: do.: Amendment of Benefit Funds 

Nasionale Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, Departement van Agreement .......cccceescesseeecseeeeseeteeenens 24 = «12271 

Goewermentskennisgewings National Health and Population Development, Department of 

R.179 Wet op Geneeshere, Tandartse en Aan- Government Notices 

vullende Gesondheidsdiensberoepe . 

(56/1974): Die Suid-Afrikaanse Genees- R.179 Medical, Dental and Supplementary 
kundige en Tandheelkundige Raad: Re- Health Service Professions Act (56/1974): 

gulasies: Eksamens vir geneeshere en The South African Medical and Dental 

tandartse. wat aansoek doen om vrystel- Council: Regulations: Examinations for 

ling van die beperkings betreffende hulle / medical practitioners and dentists apply- 

130 registrasic: Wysiging seeeeeeee seesaeee sg 26 = 12271 ing for exemption from the restrictions 

R. oe tandartse w at Sa vock bed sen het om relating to their registration: Amendment 26 12271 

registrasie kragtens a wtikel %6 van die R.180 do.: do.: do.: Examinations for medical 

~ Wet: Wysiging.............++ seeseeseseseseeseees 2712271 practitioners and dentists who have ap- 
R.181 do.: do.: do.: Gelde betaalbaar: Wysi- plied for registration in terms of section 

BAG ose eeeceessesseneeeeeterseeeenecettseenesaees 2712271 26 of the Act: Amendment ..............06 2712271 

. : . : R.181 do.: do.: do.: Fees payable: Amendment. 27 12271 

Transvaalse Provinsiale Administrasie : 

. . Transvaal Provincial Administration 
Goewermentskennisgewing 

Government Notice 
vernmen, i 

R.171 Ordonnansie op Hospitale (14/1958 . . 

(Transvaal): Reculnee betreftende *) R. 171 Hospitals Ordinance (14/1958) (Trans- 

Indeling van, en Gelde betaalbaar deur, vaal): Regulations relating to the classifi- 

Pasiénte by Provinsiale Hospitale: Wysi- cation of, and Fees payable by Patients at 

GING oe ceeceleeeeceneteetseseneeeeeseeeensenens 28 = 12271 Provincial Hospitals: Amendment ......... 28 12271 

Vervoer, Departement van Transport, Department of 

Goewermentskennisgewing Government Notice ; / ; 

R.170 Vliegreéls-, Lugverkeersdienste-, Soek- R.170 Rules of the Air, Air Traffic Services, 

en-Redding- en Oorvlugregulasies, 1975: Search and Rescue and Overflight Regu- 

Tydelike vrystelling van sekere oorvlug- lations, 1975: Temporary exemption 

35 12271 from certain overflight regulations ......... 35 12271 
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